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Van: 1O.2.e , mr. A.E. - BD/DEIA/IBP

Verzonden: dinsdag 10januari 2017 15:45

Aan: 1O.2.e , mr. W.H. - BD/DJOA/AIRS

CC: 1O.2.e LLM, mr. H. - BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: Dossiernotitie 1 O.2.e .docx
Hal 1O.2.e
Hierbij met mijn aanvullingen en wijzigingen.
Veel dank!
Groet,
1O.2J
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Bijlagen: MvVen] en 1O.2.e Ldf
te RwendjO2e

rtRerort.cdf

Nr15

Van: 1O.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: dinsdag 17januari 2017 09:26
Aan:lO.2.e

- BD/DEIA/IBP
Onderwerp: gesprek met lO2.e
HoilO.2.
Hierbij de twee documenten die de minister ook heeft. Ik heb ook het kritische rapport
van 1O.2.e erbij gedaan. Dan heb je nog iets meer info, wellicht wel leuk ;-).
Met vriendelijke groet, 1 Kind regards,

mw./ms mr. 1O.2.e
Coördinerend specialistisch adviseuri Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in
Strafzaken Senior legal advisor 1 The Department of International affairs and Mutual Legal Assistance
in Criminal Matters

Ministerie van Veiligheid en Justitie 1 Ministry of Security and Justice
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T1O.2.e
M 1O.2.e
F102e
1O.2.e imin”enjn

rs(ci:min\enLnI
www rijksoverheid nl/venj
werkdagen: maandag, dinsdag, donderdag, vrijdag tot 13.30
(verder werk ik woensdagochtend in de even weken en vrijdagmiddag in de oneven weken)

Voor een veilige en rechtvaardige samenleving



Rwanda gesprek dhr
1O.2.e

Gelegenheid: Ontvangst van dhr. 1O.2.e

Datum: 17 januari 2017, 12.00-12.30

1. Spreekpunten

Actief
- Monitoring vindt plaats door International Commission of Jurists.
- Eerste berichten geven geen aanleiding tot zorg. Zowel de IC] als de

ambassade hebben in Rwanda gesproken met IO.2.e en 1O.2.e
- Begin februari wordt het eerste monitoringsrapport verwacht. Dit rapport

wordt openbaar gemaakt.
Passief:

- Ik zie geen aanleiding om de uitleveringen naar Rwanda op te schorten.
De uitspraak van het Gerechtshof was duidelijk, de uitlevering van
1O.2.e en 1O.2.e levert geen schending van artikel 6 EVRM op.

- Elke uitleveringszaak wordt opnieuw gekeken naar de risico’s die de
betrokken persoon loopt. Hierbij worden de bevindingen door het ICJ
meegenomen.

- De Nederlandse ambassade in Rwanda heeft momenteel contact met IDLO
over het ondersteunen van de Rwandan Bar Association. 1O.2.g

2. Essentie boodschap

- U bent gevraagd door dhr. 1O.2.e om dhr. 1O.2.e te ontvangen.
Dhr. 1O.2.e heeft een kritisch rapport geschreven over uitlevering naar
Rwanda. De verwachting is dat dhr. 1O.2.e zijn bezwaren tegen
uitlevering naar voren zal brengen en u wellicht zal vragen geen nieuwe
uitleveringen in gang te zetten.

- Het Gerechtshof heeft geoordeeld dat 1O.2.e en 1O.2.e konden
worden uitgeleverd. Elk nieuw uitleveringsverzoek zal op zijn merites
worden beoordeeld. De processen worden gevolgd door het IC]. De eerste
signalen zijn positief. Er is dan ook geen reden om uitlevering naar
Rwanda stop te zetten.

3. Achtergrond

UiUevering
Dhr. 1O.2.e is momenteel AG bij het Gerechtshof te Den Haag. Hij is
onder meer officier geweest en rechter-commissaris. Hij is gespecialiseerd in de
zgn. WIM-zaken, zaken gebaseerd op de Wet Internationale misdrijven, zoals
genocide, misdaden tegen de menselijkheid etc.

7.3A

Directie Juridische en
Operationele
aangelegenheden.

Turfmarkt 147
2511 DP Den Haag
Postbus 20301
2500 EH Den Haag
www.rijksoverheid.nh/venj

Contactpersoon

1O.2.e

Telefoonnummer

1O.2.e
Datum
10januari 2017
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Dhr. 10.2.e is werkzaam geweest als adviseur bij het ‘Fugitive Tracking Team’
van het Openbaar Ministerie in Rwanda. In deze hoedanigheid is door Rwanda aan
hem gevraagd om een rapport te schrijven ten behoeve van de uitleveringszaken
die in Groot-Brittannië speelden. Zijn eerste rapport over de voorgenomen
uitlevering was lovend. Zijn tweede rapport echter, was zeer kritisch over de
verdediging in Rwanda. Het tweede rapport gaf in Nederland aanleiding voor de
voorzieningenrechter om de twee voorgenomen uitleveringen aan Rwanda te
verbinden aan de voorwaarde dat door Nederland zou worden geïnvesteerd in de
verdediging in Rwanda. Tegen deze beslissing is de Staat in appel gegaan. Dit
hoger beroep is ook gewonnen.

AIRS was reeds voor het kort geding op de hoogte van de bezwaren van dhr.
10.2.e . Deze bezwaren waren geen aanleiding om af te zien van uitlevering.
11.1

Bij de beôordéling of er sprake is
van een schending van 6 EVRM is het uitgangspunt dat moet worden gekeken of
het proces in zijn geheel eerlijk is. Eventuele tekortkomingen (van de
verdediging) kunnen worden hersteld door hoger beroep of door de rechter. Van
belang is dat de opgeëiste personen in Rwanda onder de Transfer Law zullen
vallen. Deze wet wijkt af van de reguliere wetgeving in strafzaken.

Hierin werden we gesteund door de voormalig aanklager van het Rwandatribunaal
en diens rechtsopvolger, het MICT, dhr. 10.2.e Hij heeft op verzoek van AIRS
een rapport opgesteld dat is ingebracht in het hoger beroep. Bovendien had het
MICT in een zgn. revocationl-procedure aangaande een andere verdachte,
10.2.e , reeds geoordeeld dat er sprake was van een eerlijk proces in Rwanda.
De rapporten van 10.2.e waren door het MICT in dat oordeel meegenomen.

Bij vonnis van 5juli 2017 heeft het gerechtshof vervolgens geoordeeld dat de
beide opgeëiste personen, 10.2.e en 10.2.e , konden worden uitgeleverd
aan Rwanda. Op 12 november 2017 zijn de personen daadwerkelijk uitgeleverd.
Een kort geding aangespannen door de opgeëiste personen heeft daar geen
verandering in gebracht.

De expertise van dhr. 10.2.e is door AIRS noch door het OM in twijfel
getrokken. Aanvankelijk heeft dhr. 10.2.e ook niet de conclusie getrokken dat
uitlevering in strijd met 6 EVRM zou zijn. Dit standpunt is na het kort geding
echter wel gekanteld. 11.1

10

-

a

In Groot-Brittannië is in eerste aanleg de uitlevering naar Rwanda verboden,
mede naar aanleiding van de rapporten van 10.2.e . Het hoger beroep loopt
momenteel. 1O.2.e is in december op zitting gehoord ten behoeve van de
opgeëiste personen.

Kritiek uit de Tweede Kamer, Amnesty International
Toen bekend werd dat de uitlevering daadwerkelijk zou gaan plaatsvinden, heeft
de advocaat van de opgeëlste personen contact gezocht met Tweede Kamerleden.
Vervolgens zijn vanuit de Tweede Kamer vragen gesteld over de uitlevering
ondersteund door een motie. Het initiatief voor de Kamervragen en de motie
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kwamen van het Kamerlid 1O.2.e van de CU. In de Kamervragen werd met
name ingegaan op de kritische bevindingen van dhr. 1O.2.e en de vraag
waarom er niet naar hem werd geluisterd. Dhr. 1O.2.e is ontvangen door een
delegatie van de Tweede Kamer. Zoals u weet zijn de Kamervragen beantwoord
met een uitgebreide toelichting op het vonnis van het Gerechtshof.

Eind november heeft u dhr. 1O.2.e in contact gebracht met Rwandese
minister van justitie. Het gesprek tussen hen verliep goed. De Rwandese minister
heeft o.a. een toelichting gegeven op het proces onder de Transfer Law.

Amnesty International
Al heeft op 11 november aan u verzocht de uitlevering uit te stellen en nader te
onderzoeken of van een eerlijk proces sprake zou zijn. Dit verzoek is beantwoord
onder verwijzing naar de uitspraak van het gerechtshof van 5 juli en de bronnen
die de Staat in dit proces naar voren heeft gebracht (o.a. het rapport van dhr.
1O.2.e).

Per mail van 19 december heeft Al het standpunt dat uitlevering niet zou moeten
plaatsvinden genuanceerd. Zij laten weten geen eigen onderzoek te hebben
gedaan en daarom geen afgewogen standpunt omtrent de uitlevering te kunnen
innemen. Wel laten zij weten te hechten aan de monitoring.

Monitoring
Het ICJ heeft de monitoring aangaande het eerlijk proces in Rwanda op zich
genomen. Het IC] is ingehuurd door Ven]. BZ heeft hierin geen rol. Het eerste
monitoringsrapport van het ICJ wordt begin februari verwacht. De rapporten
zullen ook (grotendeels) openbaar worden gemaakt. In overleg met DV zal
besproken worden hoe dit het beste kan plaatsvinden.
De Nederlandse ambassade heeft op 6 december een gesprek gehad met
1O.2.e enlO.2è.1Q.2.a,1O2.g 1

4

De kans op schending 3 EVRM was reeds afdoende weerlegcl. Het gesprek
met dhr. 1O.2.e zal naar verwachting ook niet gaan over mogelijke schending
van 3 EVRM.

Overig:

Nederland heeft sinds 1994 veel geïnvesteerd in de rechtstaatopbouw in Rwanda.
Het grootste deel van deze investeringen is echter aan andere zaken dan de
kwaliteit van de advocaten in Rwanda besteed. Andere landen en ook het
Rwandatribunaal en het MICT hebben overigens wel veel gedaan aan de
ontwikkeling van (de kwaliteit van) de advocatuur in Rwanda. Vanuit Nederland
werd lang getracht de Nederlandse Orde van advocaten te bewegen
ondersteuning te bieden. Dit heeft uiteindelilk niets opgeleverd. 1O.2.g

Panel
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Nederland (zowel BZ als Ven]) blijft ook op politiek (non-operationeel) niveau de
dialoog met Rwanda aangaan over de rechtsstaat.

Op 28 en 29 september vond de tweede bijeenkomst van het Bilateraal Rwanda
Nederland Justitiepanel in Kigali onder co-voorzitterschap van SG Riedstra plaats.
Van Nederlandse zijde namen deel: 1O.2.e , oud-president van de hoge
Raad; 1O.2.e , voorzitter college van bestuur SSR Studiecentrum
Rechtspleging; 1O.2.e , hoogleraar Universiteit Tilburg; 1O.2.e

hoogleraar Universiteit Tilburg.

De Panelbijeenkomst werd door beide zijden als zeer nuttig ervaren.

4. Afstemming
• Deze bijdrage is afgestemd met DEIA, DV en het OM. het PAG is ervan op de

hoogte dat u dhr. 1O.2.e ontvangt. Mw. 1O.2.e (DEIA) en mw.
1O.2.e (AIRS) zullen aanwezig zijn bij het gesprek.
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7.4

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 26juni 2017

Aanwezig: 1O.2.e (AIRS), 1O.2.e , 10.2.e (IND),

1O.2.e (DT&V), 1O.2.e , 1O.2.e , 1O.2.e
(alleen bij agendapunten 1-3), 1O.2.e (LP).

L Opening en Mededelingen

-Het AO IM op 1 juni jI. is gecanceld. AIRS is momenteel bezig met de schriftelijke
vragen, waarschijnlijk lukt het niet om deze te beantwoorden voor het Kamerreces. De
vragen gaan onder meer over de Rwandese uitleveringszaken. 10.2.e 11.1

- actie 1O.2.e

3. Aanpak Rwanda

-1O.2.e vertelt dat er nieuwe monitoringrapporten van ICJ beschikbaar zijn
omtrent het proces van 1O.2.e / 1O.2.e

-Mogelijke nieuwe uitleveringszaken:

1O.2.e schetst het proces van intrekking NL-schap:

1



Intrekking van het Nederlanderschap kan tot 12 jaar na verlening daarvan (Artikel 14
van de Rijkswet op het Nederlanderschap). Na intrekking van het Nederlanderschap
kunnen verschillende verblijfsrechtelijk situaties ontstaan.

Situatie 1: Niet herleven van de verblijfsstatus

De mogelijkheid tot intrekking van het Nederlanderschap op grond van artikel 14 lid 1
RWN wegens de toepasselijkheid van artikel 1F bestaat sinds 1 april 2003. Bij personen
die het Nederlanderschap hebben verkregen véér 1 april 2003, wordt met
terugwerkende kracht het Nederlanderschap tot 1 april 2003 ingetrokken. Omdat de
intrekking niet verder dan tot 1 april 2003 kan terugwerken worden zij geacht in de
periode vanaf de naturalisatie tot 1 april 2003 Nederlander te zijn geweest. Om die
reden vallen zij niet terug op de verblijfsvergunning die zij hadden voorafgaand aan de
naturalisatie.

Situatie 2: wel herleven van de verblijfsstatus

Bij personen die het Nederlanderschap hebben verkregen n 1 april 2003, wordt met
terugwerkende kracht het Nederlanderschap ingetrokken tot het moment van de
verlening ervan. Zij worden geacht nooit Nederlander te zijn geweest. Dit betekent dat
indien hun Nederlanderschap wordt ingetrokken, zij terugvallen op hun eerdere
verblijfsvergunning asiel voor onbepaalde tijd. Deze verblijfsvergunning moet separaat
worden ingetrokken.

Obstakel: Twaalfjaarstermijn bij intrekken verblijfsvergunning

In 2008 is, met de implementatie van de Kwalificatierichtlijn (2004/83/EG), de
twaalfjaarstermijn bij verstrekken onjuiste gegevens op grond waarvan een
verblijfsvergunning asiel voor onbepaalde tijd kan worden ingetrokken, komen te
vervallen. Dit betekent dat de verblijfsvergunning op ieder moment kan worden
ingetrokken wanneer daaraan onjuiste gegevens ten grondslag hebben gelegen. Echter,
jurisprudentie heeft uitgewezen dat hierbij wel geldt dat een verblijfsvergunning die op
21 november 2008 al onaantastbaar was geworden vanwege het verlopen van de toen
nog bestaande twaaltjaarstermijn, niet alsnog kan worden ingetrokken.

De IND heeft een overzicht gemaakt van alle Rwandese zaken + status.

De IND zou in een aantal zaken gelijktijdig kunnen beslissen inzake het intrekken van
het NL-schap. 11.1

_____

__________

10.2.g

Volgende week dinsdag 4juli om 14:OOu in Woerden zal dit onderwerp verder worden
besproken in de werkgroep Rwanda.

De aanpak Rwanda kost veel capaciteit van alle deelnemers aan het AO, dit en
bovengenoemde knelpunten worden besproken tijdens een volgende bijeenkomst van de
Stuurgroep IM.

2



-Het Nederlanderschap van 10.2.e is ingetrokken (bij beschikking van 29 maart
2017). Hij bevindt zich waarschijnlijk niet in Nederland.

Val - -
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- Red Notice ten aanzien van 10.2.c /uitleveringsverzoek: 10.2.e
is hier momenteel mee bezig en heeft hierover contact met het LP/ de IND.
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7.5

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 11 september 2017

Aanwezig: 10.2.e ,1O.2.e (AIRS), 10.2.e (IND),

(DT&V), 10.2.e , 10.2.e (TIM), 102.e

, 10.2.e , 10.2.e (alleen bij agendapunten 1-3),

(LP).

1. Opening en Mededelingen

-10.2.e en 10.2.e zijn de nieuwe teamleiders van het TIM.

buiten reikwijdte -

--- - --

ZZJZ

Valt ZZ
--- L J.L

— —
-

3. Aanpak Rwanda

- De uitspraak in hoger beroep in het Verenigd Koninkrijk inzake de uitlevering naar

Rwanda wordt door 10.2.e toegelicht (zie ook: https://www.judiciary.gov.uk/wp

content/uploads/20 17/07/rwanda-v-nteziryayo-and-others-judgment-20170728 . pdf)

- Zaken intrekking Nederlanderschap (IND): 10.2.e vertelt onder meer dat

de beschikkingen op de bezwaren van een aantal Rwandezen tegen het intrekken van

hun Nederlanderschap binnenkort zullen worden verzonden.

- Monitoring uitleveringszaken: -AIRS zal de nieuwe monitoringrapporten van ICJ
omtrent het proces van 10.2.e / 10.2.e bekijken.

1



Valt bL

S

8. Actiepuntenhijst n.a.v. vorig Afstemmingsoverleg

Buiten reikwijdte

11.1

_________
_____________________

11.1
Buiten reikwijdte
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-Rwandese uitleveringszaken: zouden we een delegatie van de TK uit kunnen nodigen
om dit onderwerp te bespreken? Dit voorstel is opgenomen in de beantwoording van de
KV.

Valt buiten reikwijdte Z
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7.7

Buiten reikwijdte

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/JBOZ

Verzonden: maandag 18 september 2017 14:46
Aan: 10.2e

- BD/DEIA/IBP
CC:10.2.e

- BD/DJOA/JBOZ
Onderwerp: Conditie gevangenis Rwanda
Hol 10.2.
Ik hoorde van 10.2.e van AIRS dat jij bezig bent met bovengenoemde
onderwerp!
Wij hebben bij DJOA een afschrift ontvangen van een brief gericht aan Le Ministre de La
Justice Rwanda (zie bijlage).
Op CC-brieven wordt door ons geen reactie gegeven. Dergelijke brieven worden bij ons
genotificeerd. Met andere woorden; wij doen er niets mee.
Wat wij wel doen, is dergelijke brieven ter info doorsturen aan de desbetreffende
beleidsafdeling. Dus bij deze een afschrift ter inzage.
Met hartelijke groet,
10.2.e

Lie

ii

DGRR 1 1 DJOA
Afdeling Juridische, Bestuurlijke en Operationele Zaken

102e
Postbus 20310 II 2500 EH Den Haag

denk aan het milieu - printen is niet altijd nodig / please dont print this e-mail unless you really need to
[let Ministerie van Veiligheid en Justitie streeft naar kwaliteit en is voortdurend bezig deze te bewaken en waar
mogelijk te verbeteren. Indien u naar aanleiding van deze e-mail opmerkingen heeft die kunnen bijdragen aan het
verbeteren van de dienstverlening dan nodig ik u uit deze opmerkingen te sturen naar buroerbrieven(Lminveninl.
Deze opmerkingen kunnen bijvoorbeeld betrekking hebben op het taalgebruik, de duidelijkheid, de tijdigheid van
de beantwoording en de mate waarin de beantwoording aansluit op uw e-mail.



Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum 20 november 2017

Aanwezig 10.2.e ,10.2.e ,102.e (AIRS),10.2.e

102e (IND) 102e 102e 1
(DT&V) 102e (LP)

1. Opening en mededelingen

10 2 e Valt buiten reikwijdte

Valt buiten reIkwIJLW

- Valt buiten reikwijdte
—

- Valt buiten reikwijr{I

1

2. Vaststelling agenda & conceptverslag vorig Afstemmingsoverleg

Het actiepunt “Rwandese uitleveringszaken: zouden we een delegatie van de TK uit kunnen

nodigen om dit onderwerp te bespreken?” Dit voorstel, opgenomen in de beantwoording

van de KV, was niet toebedeeld. Er is mogelijk e-mailcontact geweest tussen 10.2.e met

10.2e. Dit wordt eerst nagevraagd. Actiepunt 10.2.e

10.2.e Buiten reikwijdte

7.8



3. Rwanda

- Voortgang zaken intrekking Nederlanderschap (IND): van 4 Rwandezen is het
Nederlanderschap ingetrokken. 1 is nog in bezwaar en er zijn 3 besluiten tot bezwaar
verzonden.

- Er zijn twee nieuwe Individuele Ambtsberichten ontvangen die belastend zijn (AIRS). Van een
van die mensen verloopt het terugtrekken van het Nederlanderschap in april 2018. Met
Buitenlandse Zaken is kortgesloten wanneer het terugtrekken van het Nederlanderschap van
de Rwandezen verloopt, zodat het duidelijk is welke prioriteiten hebben.

- Uitleveringszaken:1O.2.e is een nieuwe zaak (AIRS).10.1.d
10.1.d 10.1.d
Er wordt nu gewacht op antwoord. De ambassade van Nederland in Rwanda heeft
toegezegd te willen helpen.

- Monitoring uitleveringszaken: er is in oktober een nieuw rapport gepubliceerd.

- De PG van Rwanda heeft gevraagd langs te komen in Nederland in januari (AIRS).
Buitenlandse Zaken staat ervoor open. PG wil ook in gesprek met LP. LP geeft aan samen
met TIM graag aan te sluiten.
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Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 15 januari 2018

Aanwezig: 10.2.e , 10.2.e , 10.2.e (AIRS), 1O.2.e
10.2.e ,10.2.e (IND), 1O.2.e (DT&V), 10.2
10.2.e (DMB), 10.2.e (BZ), iO2.e (TIM), 10.2.e
10.2.e ., 10.2.e (LP).

1. Opening en Mededelingen

-Valt buiten reikwijdte

—(Wijdte

- 10.2.e buiten reikwijdte

7.11
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-10.2.e laat weten dat er door BZ nog in 9 zaken IAB’s worden opgemaakt
(dit heeft vertraging opgelopen, er zal worden geprobeerd om de zaken uit te zetten bij
een andere VP).

-uitleveringszaken 1O.2.e : AIRS meldt onder meer dat de zaken in
september 2017 zijn overgegaan van de pretrial phase naar de trial phase.

i0.2.e 10.2.g

V,flj Ij jflo,

______

valt buiten reikwijdte

9. Slachtoffers IM

buiten reikwijdte

4-

Valt buiten reilç
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12. Actiepuntenhijst n.a.v. vorig Afstemmingsoverleg

-buiten reikwijdte

-Rwandese uitleveringszaken: zouden we een delegatie van de TK uit kunnen nodigen
om dit onderwerp te bespreken? 1O.2.e heeft gevraagd aan de politiek assistent
om na te gaan of hier belangstelling voor is.

buiten reikwijdte

Valt
buit
en
reik

4



7.14

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 14 mei 2018

Aanwezig: 10.2.e (AIRS), 10.2.e (AIRS), 10.2.e
10.2.e (AIRS), 10.2.e (IND), 1O2.e (IND),
10.2.e (TIM), 10.2.e • (LP), 10.2.e (LP).

1. Opening en Mededelingen

- Terugkoppeling bezoek aan Rwanda: 10.2.e is eind april dit jaar in
Rwanda geweest en heeft daar onder meer gesproken met de Prosecutor General
en de hoofdofficier van justitie van de ‘Tracking unit’ (afd. uitleveringen). Dok
heeft ze de Rwandese minister van Veiligheid en Justitie ontmoet.

-

___________ _________________________________

__ __ZEII _

— — — _ —

____

1

3. Rwanda

- Kwaliteit IAB’s:

Tijdens de werkgroep Rwanda van 3 april jI. is naar voren gekomen dat de IAB’s
niet altijd voldoende concreet zijn, zo blijkt niet altijd om welke gebeurtenissen
en periode het gaat. 10.2.e zal hier naar kijken.

Verder komen de volgende Rwandese zaken aan bod:

1



0 10.2e, 10.2.g

Op 5 juni as. om 14:30 uur vindt het volgende overleg plaats van de werkgroep
Rwanda in Rotterdam.

Valt buiten reikwijdte

buiten reikwijdte

buiten reikwijdte

2
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7.16

-

Van 102e BD/DEIA/IBP

Verzonden: vrijdag 22juni 2018 10:03

Aan: Riedstra, drs. S. - BD/AL
Onderwerp: FW: Bericht voor SG Siebe Riedstra
Geachte heer SG, beste Siebe,
Zie onderstaand een bericht van de CdP Kigali, Frédérique de Man.
Hartelijke groet,
10.2.

From: Man, Em-de

Sent: vrijdag 22juni 2018 09:48

To: 10.2.e

Subject: Bericht voor 50 Siebe Riedstra

Beste Siebe, hoop dat het goed gaat met je (en natuurlijk met de minister, die we niet nieuw
meer kunnen noemen). Ik ben blij dat jullie een delegatie uit Rwanda kunnen ontvangen voor
een derde Justitie Panel. 11.1

- Interessant is dat jouw voormalige
counterpartlO.2.e nu komt in haar nieuwe verantwoordelijkheid als dpt-SG van

het Rwanda Bureau of Investigations. 11.1

1 11 111 , —
-

--- - --..-.--

11.1

.11.1

Ik breng deze boodschap al bijna twee jaar (it has to be flawless) maar helaas moeten wij

constateren dat er zelfs nu al vragen opkomen bij de voorbereidende hearings. Wij hebben aan

onze monitors van het ICJ gevraagd om voortaan meer analyserende rapporten op te stellen met

duidelijke verwijzingen naar bestaande wetgeving en met name naar de Transfer Law. Uit het

laatste rapport van de monitors kwam naar voren dat er rechters zijn die niet zo goed op de

hoogte zijn van deze wet Je weet dat onlangslO 2 e hier was 11 1 -

-

- en 10.2.e

van het OM die hem begeleidde 111 - -

Wij zullen kijken of wij ook nog kunnen bijdragen aan training van rechters — de training door

IDLO van de bijna 80 advocaten die transfer law cases mogen doen bleek hard nodig te zijn en

was een groot succes -. 1 O.2.a

Mocht je meer info van mijn kant nodig hebben, laat me weten.

Met hartelijke groet uit Kigali, Erédérique
Frédérique de Man

Ambassador

Embassy of the Kingdom of the Netherlands

Kigab - Rwanda



lOZe

Twitter: #NiLambassadorRwandp

tcebo* cpm/DutchEmbsvRwandaL__.___J

\vww.ncIerIpndwereIdwiid.n and :v,w.netherIandspndypu.nI

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staataanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.



7.17

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 09 juli 2018

Aanwezig: 10.2.e (AIRS), 10.2.e (DMB), 10.2.e
1O.2.e (BZ) 10.2.e (IND), 1O2.e

-

(IND),
1O.2.e (DT&V) 102.e (TIM),
10.2.e (LP), 10.2.e (LP).

Valt buiten reikwijdte

1

1

1

1

1

i.iwï.Zh.ïizï...
1
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3. Rwanda

- Voortgang intrekking Nederlanderschap/IAB’s: dit agendapunt is besproken.
Verder is de stand van zaken besproken ten aanzien van de uitleveringszaken.

Op 11 september as. vindt het volgende overleg plaats van de werkgroep Rwanda
in Rotterdam.

buiten reikwijdte

Valt buiten reikwijdte
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7.20

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 05 november 2018

Aanwezig: 10.2.e (AIRS), 102.e
10.2.e (IND), 10.2.e
10.2.e , 10.2.e

(DMB), (BZ) 10.2.e
102 -I (TIM), 10.2.e

(LP).

10.2.e

1. Opening en Mededelingen

- 10.2.e

- 10.2.e :VaIt buiten reikwijdte

- Valt buiten reikwijdte

1

• IZIF*II1IZi • 1

1



4. Rwanda

- Voortgang intrekking Nederlanderschap/IAB’s: dit agendapunt is besproken.
410.2.e gaat na binnen AIRS wat de laatste stand van zaken is voor wat
betreft het onderwerp uitlevering.

- Tijdens het overleg tussen 1O.2.e

is besloten dat AIRS zal sturen op een betere monitoring van de processen in
Rwanda door ICJ.

Er zullen door BZ nog in 6 zaken IAB’s worden opgesteld.

Op 11 december as. vindt het volgende overleg plaats van de werkgroep Rwanda
in Rotterdam.

.- - - —

Valt buiten reikwijdte

1

1
1

::.‘:‘. ,L

1

2



10. Valt buiten reikwijdte

3



Verslag Afstemmingsoverleg Internationale Misdrijven

7.21

Datum: 04 februari 2019

Aanwezig: 10.2.e (AIRS), 10.2e (DMB), 10.2.e (IND),
10.2.e (TIM), 10.2.e (DT&V),
102e (LP)

Valt buiten reikwijdte

:

____

3. Rwanda

- Op 11 december jI. is de werkgroep Rwanda bijeengekomen. 10.2.e

geeft een korte terugkoppeling.

- Voortgang intrekking Nederlanderschap/IAB’s: dit agendapunt is besproken. 5Het
LP en de IND zullen na dit overleg het onderwerp intrekking Nederlanderschap
nader bespreken.

- Voortgang uitleveringszaken: dit agendapunt is besproken. -AIRS stuurt de
meest recente monitoringrapporten van ICJ naar het LP.

Valt buiten reikwijdte

z !

1



Valt buiten reikwijdte

2



7.22

Verslag Afstemmingsoverleg IM

Datum: 12 maart 2018

Aanwezig: 10.2.e (AIRS), 10.2.e (IND), 10.2.e

(DT&V), 102.e (IND), 10.2.e (TIM), 10.2.e
10.2.e (LP), 10.2.e (LP), 10.2.e (LP).

Valt buiten reikwijdte

1

1
1

1



V

3. Rwanda

- Voortgang zaken intrekking Nederlanclerschap / IAB’s:

1
0

2

e

1
0

10.2e, 10.2.g

Uitlevering Rwanda en 6 EVRM: de situatie in Rwanda met betrekking tot
10.2.e . De twee uitleveringen worden gemonitord. 10.2. kan hier niet veel over
zeggen, omdat dit niet haar portefeuille is en ze geen inhoudelijke terugkoppeling
heeft gekregen, maar ze laat weten dat de rapporten heel nauwkeurig worden
gevolgd door de pers. Het duurt Vrij lang voordat de rapporten worden
gepubliceerd op Rijksoverheid.nl, de laatste rapporten zijn van sept-nov en deze
zijn eind januari gepubliceerd.

Uitleveringszaken:

10.2e, 10.2.g

Valt buiten reikwijdte

1

2



1

1

1

1
1

1

1

3



7.26

Van: 1O.2.e - BD!DJOAIAIRS
Aan: 1O.2.e - BD/DJOLffl
Onderwerp: Q&Ps
Datum: maandag 26 augustus 2019 22:38:49
Bijlagen: 20190820 AO JM 11 sept 2019 Format DA - inoutg

Ha 1O.2.e
1

Bijgevoegd zoals beloofd mijn Q&As tbv het AO IM. Ik ben nog niet helemaal tevreden
met de formulering van de antwoorden op p. 16 en 18 van het document. Misschien
kunnen we het daar morgen nog even over hebben.

Groeten,

1O.2.e
Juridisch adviseur

1 O.2.e minienv.nI
1 O.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the Administration of
Justice and Law Enforcement

Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs Department
Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken 1 Department of International Affairs and
Legal Assistance in Criminal Matters

Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag 1 N19
Postbus 20301 1 2500 EH Den Haag 1 070-3706663

iii. heil nI/tii’



7.27

Van: 1O.2.e iJrnQ/AIRs
Aan: 10.2.e - BD/D]OA/AIRS
Onderwerp: RE: Stukken A0 IM
Datum: donderdag 29 augustus 2019 17:27:11
Bijlagen: 20190820 AO IM 11 seot 2019 Format OA - BD en IIBdocx

Ha 10.2.e,

Hierbij de versie met mijn opmerkingen erin. Ik heb gewerkt in het document van 10. ,

dus het bevat zowel zijn aanvullingen als die van mij.

Groeten,

10.2.e

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: donderdag 29 augustus 2019 17:08
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Fw: Stukken AO IM

Van: 10.2.e -BD/DJOA/AIRS
Verzonden: woensdag 28 augustus 2019 12:07
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Rh: Stukken AO IM

HalO.2.e

Ik heb ernaar gekeken en vindt het prima. Bij een paar vragen had ik wat suggesties,
kijk maar of je er iets aan hebt.

Groet, 0.

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: dinsdag 27 augustus 2019 16:34
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Stukken AO IM

HalO.

Fijn dat je even kan meelezen!

Bijgevoegd vind je de volgende documenten:
- Opzet spreektekst MinJenV
- Factsheets
-

Q&A

Ik loop zo even Iangs©



7.28

Van: 10.2.e j - BD/DJOAJAIRS
Aan: 10.2.e 1BD/DJOAJAIRS
Cc: 1 0.2.e - 8D/DJONAIRS
Onderwerp: Rwanda - voorstel WOTS overeenkomst
Datum: donderdag 12 september 2019 17:36:08
Bijlagen: teruokeeraarantie10.2.e voorstel Rwandaodf

WOTS voorstel RWanoøf

Beste 10.2.
In de bijlage vind je ter informatie twee documenten die ik heb ontvangen via de
Rwandese ambassade. Ik kreeg deze documenten fysiek overhandigd tijdens mijn
kennismaking op de Rwandese ambassade deze zomer 1O.2.a

Ter achtergrond: 10.2.g

Aangezien er tussen
NL en Rwanda geen verdrag bestaat dat een basis biedt voor een dergelijke garantie,
kan niet tot uitlevering worden overgegaan.
1O.2.a

,1O.2.a 1 —

Ik heb aan onze contactpersoon bij de Rwandese ambassade laten weten dat wij enige
tijd nodig zullen hebben om deze documenten te bestuderen en met een reactie te
komen. Ik ben van plan deze documenten te delen met het OM en met DWJZ, voor hun
visie op dit voorstel.
Groeten,
1 0.2.e

Juridisch adviseur

E 10.2.e Dniinjenvnl

T10.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving Directorate General fér the Administration of
Justice and Law Enforcement

Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden Legal and Operational Affairs Department
Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken 1 Department of International Affairs and
Legal Assistance in Criminal Matters
Turfmarkt 147 1 2511 DP Den Haag N19
Postbus 20301 2500 EH Den Haag 070-3706663

Q’/I 1eçlPi/env



7.29

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Aan: 10.2.e -BD/DJOAJARS
Onderwerp: RE: Q&A Rwanda
Datum: vrijdag 20 september 2019 11:09:30

De precieze formulering in de rapportagebrief 2018 (op p. 6) is:
“In het laatste monitoringsrapport van ICJ wordt melding gemaakt dat het
Rwandese Ministerie van Justitie een chronologie van het Rwandese Openbaar
Ministerie heeft verzocht inzake beide procedures. Ik zal in dit kader het
Rwandese Ministerie van Justitie verzoeken of Nederland eveneens een bericht
over de laatste stand van zaken kan ontvangen.”

Van: 102.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: donderdag 19 september 2019 11:10
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Q&A Rwanda
Hi 10.2.e
Ik ben de uitgebreide Q&A even in de juiste formats aan het gieten en moet één Q&A
over Rwanda iets inkorten om het op 1 pagina te krijgen. Op pagina 18-19 staat de
betreffende vraag; ik heb een suggestie gedaan maar zou die graag even bij jou
toetsen.
Groet,
10.2.e



7.30

Van: 10.2.e BDIDJONAIRS
Aan: 1O.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: FW: Rwanda - voorstel WOTS overeenkomst
Datum: donderdag 3 oktober 2019 13:41:44
Bijlagen: WOTS - voorstel Rwpncla.odf

tewkeeraprantie 10 2 e .oprstel Rwpnda D&

Ha1.2e,
Vanmorgen hadden we het al even over onderstaande. In de bijlage vind je de
documenten waar het over gaat en die ik afgelopen zomer van de Rwandese ambassade
ontving. Morgen heb ik een afspraak staan met het LP voor hun visie op dit voorstel.
Zullen wij begin volgende week even zitten om te bespreken hoe en met wie dit verder
opgepakt moet worden? Ik kan jouw agenda niet inzien, wanneer zou jou uitkomen?
Voor mij is maandag enigszins lastig (eventueel in de middag), maar dinsdag ben ik
geheel flexibel.
Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzönclen: donderdag 12 september 2019 21:34
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS; 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

CC: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS; 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: R1: Rwanda - voorstel WOTS overeenKomst
Dag 1 0.2.e

Je aanpak is goed
Deel de documenten stp ook met lOS, die binnen departement over WOTS gaat, en vraag
hun visie eveneens cq draag dat aspect aan hen over.
Ik cc 10.2.e aangezien zij heeft aangegeven het accounthouderschap JOS bij AIRS op
zich te willen nemen.
Dank en keep me posted!
Hartelijke groet,

Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackberry.com)

dubbel met nr. 7.28



dubbel met nr. 7.28



7.33

Van: 10.2.e - BD/DIOA/ATRS
AanI 10.2.e - BD/DJOAIAIRS
Onderwerp: conceptstandpunt AIRS m.b.t. Rwanda voorstel voor verdrag
Datum: vrijdag 18 oktober 2019 10:17:26
Bijlagen: voorstel Rwende WOTS verdrag - AIRS standountdocx

Ha 10.
Terinformatie stuur ik je in de bijlage het conceptstandpunt dat ik namens AIRS heb
opgesteld in reactie op het voorstel van Rwanda tot een verdrag over de uitlevering van
Nederlanders aan Rwanda. De bedoeling is om begin volgende week de voorstellen,
vergezeld van dit standpunt, te delen met DWJZ en BZ. Het standpunt is mede
gebaseerd op de input van het LP.
Ik stuur dit standpunt straks ook naar10.2., tenzij jij nog opmerkingen of bedenkingen
hebt.
Groeten,
10.2.e



7.34

Van: 1O.2.e - BD/OJOA/AIRS
Aan: 1O.2.e -BD/DJOAJAIRS
Onderwerp: RE:onceptstandpuntAIRS m.b.t. Rwanda voorstel voor verdrag
Datum: vrijdag 18 oktober 2019 11:43:00
Bijlagen: voorstel Rwandp WOTS verdreg - AIRS stendount1 .dc<

Ha 10.2.e

Zie alvast paar opmerkingen van mijn kant. Ik loop ook nog even bij je langsl

Groet, 10

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: vrijdag 18 oktober 2019 10:17

Aan: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: conceptstandpunt AIRS m.b.t. Rwanda voorstel voor verdrag
Ha 10.,
Terinformatie stuur ik je in de bijlage het conceptstandpunt dat ik namens AIRS heb
opgesteld in reactie op het voorstel van Rwanda tot een verdrag over de uitlevering van
Nederlanders aan Rwanda. De bedoeling is om begin volgende week de voorstellen,
vergezeld van dit standpunt, te delen met DWJZ en BZ. Het standpunt is mede
gebaseerd op de input van het LP.
Ik stuur dit standpunt straks ook naar IO.2.e tenzij jij nog opmerkingen of bedenkingen
hebt.
Groeten,
10.2.e



7.35

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Aan: 1O.2.e -BD/WOAJAIRS
Cc: 10.2.e /mOA/AIRS
Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
Datum: vrijdag 18 oktober 2019 18:25:06
Bijlagen: voorstel Rwande WOTS verdreg - visie AIRS.docx

Dag 10.2.
Door de drukte hier in de afwezigheid van het merendeel van cluster 1, heb ik helaas
weinig tijd gehad om met Rwanda bezig te zijn. Wel heb ik inmiddels het conceptvisie
van AIRS1O.2.a , ik stuur het je in de bijlage. Ik heb dit
concept ook besproken met 10. (in cc)
Naar aanleiding van je mail lieb ik op maandag een korte afspraak laten inplannen over
Rwanda (13:00-13:30). Daarna zag ik echter dat we op donderdag ook een P0 gepland
hebben staan (16:00-16:30). We kunnen ook dat P0 gebruiken voor de Rwanda update,
als dat beter uitkomt.
Afhankelijk van jouw reactie zal ik begin volgende week de voorstellen van Rwanda en
deze visie delen met DWJZ (10.2.e ) en BZ (10.2.e ).
Groeten,
10.--

[

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: dinsdag 15 oktober 2019 22:59
Aan: 10.2.e BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
Dag 10.2.e

Hoe staat het hier inmiddels mee?
Graag een update cq kort overleg in de komende week.
Hartelijk dank
10.2.

Verzonden met BlackBerry Work
(yy.blcjbejxy corn)

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS <10.2.e Lminienvnl>

Datum: woensdag 09 okt. 2019 4:02 PM
Aan: 10.2.e

- BD/DJOAJAIRS <10.2.e (2iniinjenv.nl>
Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
DaglO2.,
Ja, het lukt zeker om deze week een (concept voor een) voorlopig standpunt af te
hebben. Ik ben er vandaag aan begonnen en hoop het morgen aan je op te kunnen
sturen.
Groeten,
10.2.e[

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: dinsdag i3 oktober 2019 17:46
Aan: 10.2.e - BD/D]OA/AIRS
Onderwerp: Rh: Verdragen Rwanda
Beste IO.2.e

Ja natuurlijk; het lijkt me wel goed om als AIRS op korte termijn een voorlopig standpunt
paraat te hebben. Kun je hiertoe een voorstel doen? Mag staccato en op hoofdlijnen
volgens principe welke belangen hebben we bij afsluiten, welke contraindicaties zijn er, en
wat is op eerste gezicht de kwaliteit van de tekst. Lukt dat deze week?
Hartelijke groet,
10.2.



Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackberrv.com)

Van: 10.2e
- BD/DJOA/AIRS <10.2.e (z)minjenv.n1>

Datum: dinsdag 08 okt. 2019 5:39 PM
Aan 102e -BD/DJOA/AIRS <102e (rninjenv 111>

Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
Dag
Inmiddels is de vraag of er met Rwanda onderhandeld wordt over een bilateraal
rechtshulpverdrag ook via BZ bij mij terecht gekomen. Ik heb ook aan hen laten weten
dat er nog geen onderhandelingen lopen, 102 a

—

Gezien de vragen hierover, denk ik dat het belangrijk is om nu snel met DWJZ in contact
te treden om de reactie op af te stemmen. Ik weet alleen nog
steeds niet zogoed wie ik binnen DWJZ kan benaderen. Had jij nog nader contact gehad
metl02e j hierover7 Denk je dat ik hierover direct met hem contact kan
opnemen?
Groeten,
1 0.2.e

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: donderdag 3 oktober 2019 15:27
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS; 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
CC: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Rh: Verdragen Rwanda
Prima
Zal ik jouw info doorzetten naar 10.2.e dan is hij op de hoogte

Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackbeiïv.com)

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS <10.2.e ()rninjeuv.n1>

Datum: donderdag 03 okt. 2019 2:42 PM
Aan: 10.2.e L- BD/DJOAJAIRS 10.2.e (?1flhifljcnvflt>
Kopie 10 2 e BD/DJOAJAIRS <102 e (j)flnniflV ni>
Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
Dag 10.2.
Ja, ik veet waar dit over gaat. ijO.2.a

-

eerdere bericht hierover in de bijlage).
Dat is ook het stadium waarin het nu verkeert
en ik heb per mail laten weten dat het enige tijd zal duren voordat we hierop inhoudelijk
kunnen reageren (zie ook bijlage). Ik heb contact opgenomen met het OM voor hun visie
op dit voorstel en zal ook DWJZ en lOS benaderen. Ik wist niet goed wie ik bij hen
moest benaderen met deze kwestie, maar ben daarover inmiddels in contact met
10.2.e (in cc). Het was in ieder geval zeer zeker niet de bedoeling om in nader
contact te treden met Rwanda zonder eerst met DWJZ te hebben afgestemd.
Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: donderdag 3 oktober 2019 13:57
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: i-w: Verdragen Rwanda
10.2.e zegt dit jou iets?

Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackberrv.com)



Van: 10.2e
- BDJDWJZ/SSR1O.2.e (wminjenv.nl>

Datum: donderdag 03 okt. 2019 12:53 PM
Aan 10 2 e

- BD/DJOAJAIRS <10 2 e @rnlnJen nI>
Onderwerp: RE: Verdragen Rwanda
Hol 10.2.
Ik vroeg het aan jou, omdat het zou samenhangen met uitleveringszaken (met
betrokkenheid OM e.a.). Ik heb het in ieder geval ook aan BuZa gemeld;
contactpersonen daar wisten het niet, maar doen navraag.
Hartelijke groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: donderdag 3 oktober 2019 12:33
Aan: 10.2.e

- BD/DWJZ/SSR; 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

CC: 102.e
- BD/DWJZ/SSR; 10.2.e

- L3U/DWJZ/SSR; 10.2.e
BD/DWJL/SSR; 10.2.e

- BD/UwJL/ssR
Onderwerp: Rh: Verdragen Rwanda
Beste 10.2e,

Excuses. Vanwege aanhoudende drukte kom ik hier helaas nu pas aan toe.
Ik heb geen idee. AIRS gaat niet over de WOTS maar lOS (een agentschap bij DG SenB)
Hartelijke groet,

Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackherry.com)

Van: Verrest, prof. mr. P.A.M. - BD/DWJZ/SSRI 0.2.e jwnl>
Datum: donderdag 26 sep. 2019 5:28 PM
Aan: 1 0.2.e

- BD!DJOA/AIRS <1 0.2.e Lmi1]cnv.n>

Kopie: 10.2.e
- BD/DWJZ/SSR1O.2.e (aminjenvnl>, 10.2.e

BD/DWJZ/SSR <10.2. minieiivn, 10.2.e
- BD/DWJZ/SSR

<102e 102e BD/DWJZ/SSRIO2e
— (uminjenvn1>

Onderwerp: Verdragen Rwanda
Beste 10.2.
Wij hoorden vandaag iets over gesprekken over/concepten voor (WOTS-) verdragen met
Rwanda? We hebben van 10.2e -niets in die zin overgedragen gekregen. Maar
misschien hebben we iets gemist?
Het is in ieder geval ongebruikelijk en onwenselijk om verdragen op het terrein van het
strafrecht niet door DWJZ te laten opstellen/onderhandelen.
Met hartelijke groet,
Pieter
Prof.mr. RAM. (Pieter) Verrest
Programmadirecteur modernisering Wetboek van Strafvordering
Coördinerend Raadadviseur strafprocesrecht

Ministerie van Justitie en Veiligheid
Directie Wetgeving en Juridische Zaken
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 j 2500 EH Den Haag

M: 10.2.e
10.2.e (rninverufli
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Van: 10.2.e - BO/OJOAJAIRS
Aan: 10.2.e - BO/DW)ZJSSR
Onderwerp: Rwanda
Datum: donderdag 24 oktober 2019 13:18:57

Beste 10.2e,
Ik heb je al even geprobeerd te bellen Zoals eerder tussen jou en 10 2 besproken,
hebben we bij AIRS enige tijd geleden 1O.2.a

Dit voorstel heb ik inmiddels met het OM besproken om tot een
eerste reactie vanuit het oogpunt van de praktijk te komen. Met Rwanda is uiteraard
nog geen nader contact geweest, anders dan de mededeling dat we ernaar zullen kijken
en dat een inhoudelijke reactie nog zal volgen, maar dat dit even kan duren.
Ik zou graag met je in contact treden om te overleggen over de vervolgstappen. Schikt
het om binnenkort even te bellen?

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

1 0.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie juridische en Operationele Aangelegenheden 1 L.egal and Operational Affairs
Depa rtment
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T10.2.e
31 70 370 79 45

10.2.e minjenv,nI

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving



Van: 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam)
Verzonden: woensdag 13 november 2019 10:52
Aan: 10.2.e 10.2.e

- IND/A&B/DH08 ‘10.2.e ; 10.2.e
- IND/A&B/DH0S ; 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: Vragen nav artikel The New Times Rwanda
ii010.2.e
Ik heb dit hier even besproken.
Het OM kan alleen antwoord geven op de vraag waarom Nederland zelf tiafiechiclijL edul
vervolgen in plaats van uit te leveren. Het antwoord daap is simpd. 10.2.g

-

Maar het is verder aan dL IND om
specifieke vragen over die procedures te beantwoorden.
Overigens hebben we als OM al eerder aangegeven dat we last hebben van dit soort
berichtgeving in de R\\ andesc pers, zeker als het onjuiste informatie bevat, zoals de stelling dat
de raadsvrouw 10.2.e in de twee uitleveringsprocedures de genocide op de Tutsi’s zou hebben
ontkend.
Ik hoop dat je hiemee verder kan.
Grt°

Van: 10.2.e minbuza.nl]
Verzonden: dinsdag 12 november 2019 13:25
Aan: 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); ‘10.2.e

- IND/A&B/DHO8t;10.2.e
‘;10.2.e

- IND/A&I3/UHUt3; 10.2.e - BD/DJOA/AIRs
Onderwerp: Vragen nav artikel 1 he New 1 irhes Rwanda
Dag allen,

Zojuist ontving ik van de post in Kigali het volgende. Vandaag is de voorpagina van de Rwandese
New Times gehaald met gehaald met de zaaklO.2.e

https://www.newtimes co.rw/news/dutch-pi _ero-genocide-suspect-il (zie
pdf in bijlage, link/website liep een aantal keer vast bij mij..).

De post vraagt aan mij/ons of we wat meer informatie (via IND/OM of elders) over deze zaak
hebben en waarom NL nu zelf strafrechtelijk gaan vervolgen ipv normale procedure van
uitleveren? Hoe worden de kansen ingeschat voor het intrekken van zijn NLerschap? En weten
we hoe het zit met de andere voortvluchtige in NL die ze noemen in het artikel, is er een reden
dat we het proces voor hem nog niet hebben gestart?

Fijn voor de post om te weten wat ze hier wel en niet over kunnen zeggen (bijvoorbeeld als ze
erover in gesprek gaan met Rwandese OM of vragen krijgen van andere partijen). Betrokkene is
lid van 10.2.e EE’ partij en die kan in Rwanda sowieso al op belangstelling rekenen.

Hoor het graag.

G roetj es,
1O.2.e
Afdeling Ambtsberichten

Directie Sub-Sahara Afrika
Ministerie van Buitenlandse Zaken

Van:
Aan:
Onderwerp:
Datum:

1 0.2.e - BD/DJOA/AIRS

10.2.e - BD/DJOAIAIRS
FW: Vragen nav artikel The New Times Rwanda
woensdag 13 november 2019 10:57:34

7.37



Rijnstraat 8 1 2515 XP Den Haag
Postbus 20061 2500 EB Den Haag

T +31 (0)70 348 52 41
M 10.2.e4
10.2.e iinbuza,nl

www. rijjsoverheid ni

From: 10.2e

Sent: Wednesday, October 30, 2019 11:13

To: ‘10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam)’ <10.2.e

IND/A&B/DH08’ <10.2.e (Ean 1 [> 10.2.e

_________

Cc: ‘10.2e

______

S - IND/A&B/ZNO2’ <10.2.e

______

Subject: RE: Zitting Rwanda

Dag allen,

Dank voor de terugkoppeling. Ik heb het doorgezet naar collega op post Kigali. Zij wees mij op dit

artikel in AD: https://www,ad,nI/eindhoven/ook-strafzaak-dreigt-voorrwandese

genocideverdachte-uiteindhoven’-’abbf13Da/

Groet en tot de 5e in Rotterdam,
10.2.e

From: 10.2e (Landelijk Parket Rotterdam) <10.2.e grnnl>
Sent: woensdag 30 oktober 2019 08:14

To: ‘10.2e
- IND/A&B/DHO8’ 10.2.e

minhuzanI>; 10.2.e

___________

Cc:1O.2.Ë -IND/A&B/DHO8<lO.2.e

_____

• IND/A&B/ZNO2 <102e (ind ni>

Subject: RE: Zitting Rwanda

Veel dank voor de terugkoppeling 10.2.e

We zijn benieuwd naar het vervolg.

Van: 10.2.e - IND/A&B/DHO8 10.2.e ind.nl]
Verzonden: dinsdag 29 oktober 2019 1b:zs
Aan: 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 10.2.e
CC: 10.2.e - IND/A&B/DHO8; 10.2.e
Onderwerp: Litting Rwanda
Allen,
Vandaag woonde ik de beroepszitting bij in de zaak van 10.2.e
(intrekken Nederlanderschap).
Een korte weergave van de belangrijkste punten uit de zitting:
11.1

- IND/A&B/DHO8’ <102e

in cLril>

>,
‘10.2.e

(poIitie.nI>
(aind.nI>;lO.2.e

@ pol iti 1>

_______

10.2.e

10.2.e
- IND/A&13/LNU2



1O.2.e

Directie Asiel en Bescherming - UnitiF
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie
Rijnstraat 8 1 2515 XP 1 Den Haag
Postbus 18 1 9560 AA 1 Ter Apel

T1O.2.e
F 088 043 27 07
1O.2.e ind.nl

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Justitie en Veiligheid

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministry of Justice and Security

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent
of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden
en het bericht te verwijderen. Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

11.1
11.1

11.1

Met vriendelijke groet,

Senior medewerker

schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch



verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee

or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete

the message. The Netherlands Public Prosecution Service accepts no liability for damage of any
kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.
Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent

of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden

en het bericht te verwijderen. Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch
verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee

or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete

the message. The Netherlands Public Prosecution Service accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service
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Van: 10.2.e - BD/DJONAIRS
Aan: 10.2.e BD/DWJZ/SSR
Onderwerp: RE: Rwanda
Datum: maandag 28 oktober 2019 16:53:46
Bijlagen: Vomstel Ro/enjerdraautLDi

VoorteI_Rwende-1 0.2.e £t[
imapep0l .oflo
impoe0p2.onci

Beste 10.2.
Bedankt voor je snelle bericht! Bijgevoegd vind je de teksten 1O.2.a

10.2.a

Het lijkt me inderdaad een goed idee om binnenkort even bij elkaar te zitten om deze
teksten te bespreken, dan kan ik ook wat toelichting geven over de context waar dit
voorstel uit voortkomt. Zou jij eventueel op dinsdag 5 november om 10:00 kunnen?

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

1 O.2.e
Juridisch adviseur

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP t Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T10.2.e
F10.2.e
10.2.e V OJit III

ri 1 soverhoîd n

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving

Van: lO.2.e -BD/DWJZ/SSR
Verzonden: maandag 28 oktober 2019 09:43
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: EW: Rwanda
Dag 1O.2.e
Ik zal hiernaar kijken. Heb jij de teksten voor mij? Uiteraard kunnen we even bellen,
maar wellicht handiger om even bij elkaar te gaan zitten? Deze week zit ik erg vol, maar
wellicht ergens volgende week?
Vriendelijke groet, 10.2.

Van: 10.2.e
- BD/DWJZ/SSR <10.2.e (rninjeriv.nI>

Verzonden: zaterdag 26 oktober 2019 20:01
Aan: 10.2.e

____________

- BD/DWJZ/SSR 10.2.e (3flIijflV.>

CC:10.2.e
-BD/DWJZ/SSR<lO.2.e injen.’.iI>

Onderwerp: FW: Rwanda

Dtibbel met 7.36
Dubbel met 7.36



_________

Dubbel met 7.36

1O.2.e

_______

Dubbel met , .ÇJ..

Dubbel met (.3b
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Van: 1 O.2.e - BD/DJOA/AIRS
Aan: 10.2.e -BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: Stuurgroep IM
Datum: maandag 11 november 2019 15:24:50
Bijlagen: Concept annptatie Stuurcirpeo Tnternationele Misdrijven - eanvulljngenl ,gç

Hol 10.2.e
Denk je dat het verhaal over Rwanda zo uitgebreid genoeg is? Heb je verder nog op- of
aanmerkingen?
Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: donderdag 7 november 2019 10:07
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: Stuurgroep lM
Hi 1O2.e,
Zou ik jou mogen vragen informatie mbt Rwanda op te nemen in de conceptannotatie?
Ter inspiratie heb ik de geannoteerde agenda van de vorige keer toegevoegd, dan heb je
een beetje een beeld wat voor informatie en hoe uitgebreid.
Thanks!
Groet,
10.2.e

Van: 10.2.e (LP Rotterdam) [10.2.e ©om.nl]
Verzonden: maandag 28 oktober 2019 i2:ii
Aan: 10.2.e @politie.nP; 10.2.e @politie.nl’; 10.2.e ©dtv.minvenj.nl’;
10.2.e ennouzd.niy; 10.2.e

- IND/SUA/AAEB; 10.2.e
- 1NU/A&l3/DMU3; 10.2.e

- BD/DJOA/AIRs; 10.2.e ©dtv.minvenj.nl’;
10.2.e @minbuza.nl’; 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS; 10.2.e
- IND/A&B/SHO4;

10.2.e - IND/A&B/SHU3; 10.2.e - BD/DGM/DM/lR&N; 10.2.e -

INL)/A&13/UHU8; 10.2.e @dtv.minvenj.nl
CC: 10.2.e (Landelijk Parket)
Onderwerp: RE: Conceptverslag afstemmingsoverleg
Beste allen,

Zie bijgesloten de agenda voor de Stuurgroep. Wanneer jullie daarnaast nog input hebben op de
agendapunten dan ontvang ik deze informatie graag uiterlijk op 31 oktober a.s.
Zouden jullie verder alle deelnemers aan de Stuurgroep (vanuit jullie organisaties) willen
informeren over de verschillende agendapunten? Bedanktl
Groeten,
10.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent
0f dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden
en het bericht te verwijderen. Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch
verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. It you are not the addressee
or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete
the message. The Netherlands Public Prosecution Service accepts no liability for damage of any
kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service
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Van: 10.2.e •RD/[)JQAJAIRS
Aan: 1 0.2.e - BD/DJOAJAJRS
Cc: 10.2.e LQJOA/AIRS
Onderwerp: Berichtgeving over NLse uitleveringszaken in Rwandese pers
Datum: vrijdag 15 november 2019 17:17:45
Bijlagen: 20191 112 - Dutch orosecution zero in en genocide susDect 1 0.2.e The New Times l2npvt9edf

Beste 102.
Ter informatie: Afgelopen dinsdag is in de Rwandese pers een bericht verschenen (zie
bijlage), waarin uitgebreid wordt ingegaan op de gerechtelijke procedure omtrent de
intrekking van het Nederlanderschap van 10.2.e . 10.2.g

Daarnaast komt in dit artikel de Rwandese Prosecutor General aan het woord. Deze stelt
dat Rwanda 10 jaar geleden reeds de aanklacht jegens 10.2.e aan Nederland heeft
gestuurd. Ook gaat hij in op het uitleveringsverzoek dat Rwanda aan NL heeft gedaan
m.b.t. 10.2.e . De Prosecutor General roept de NLse autoriteiten op om deze
twee personen snel uit te leveren aan Rwanda.
Ongerelateerd aan deze berichtgeving, is de nieuwe Nederlandse ambassadeur in
Rwanda, 10.2.e

, door de Rwandese autoriteiten uitgenodigd om vandaag
officieel zijn geloofsbrieven aan te bieden, waarna een korte persconferentie gepland
staat. Met het oog op de hierboven beschreven recente berichtgeving heeft de
ambassade, in overleg met AIRS, OM en de IND, een spreeklijn opgesteld om te
reageren op mogelijke vragen over lO.2.e en/of 102.e . De afgesproken lijn is
als volgt:
Spreeklijn voor pers:

1

II

‘1

contactpersdon bij de ambassade heeft beloofd een terugkoppeling te zullen geven
van het aanbieden van de geloofsbrieven en de persconferentie. Deze heb ik nog niet
ontvangen. Ik hou je op de hoogte van eventuele verdere ontwikkelingen.

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

10.2.e
Juridisch adviseur

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden Legal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

TiO.2.é
F1O.2.e

fl1
www.rijksöverhëi .n jenv

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving
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Van: 1O.2.e -BD/DJOWAIRS
Aan: 1 O.2.e - D/DJOA/AJRS
Onderwerp: RE: Agenda en stukken Afstemmingsoverleg 16 december
Datum: vrijdag 13 december 2019 11:53:14

Hae
Uiteraard, sorry voor de vertraging! Zoals eerder al gezegd zie ik in de agenda niet echt
ruimte/aanleiding voor vragen over Rwanda, dus dit is puur voor het geval dat.
Lopende uitleveringszaak: 102.e (NB: in principe heeft het OM deze zaak nu onder
zich, alleen de laatste bullet is echt een AIRS punt)

- Rechtbank heeft de uitlevering in mei 2019 toelaatbaar verklaard
-OP is daarop in cassatieberoep gegaan
-In november 2019 heeft in deze zaak een zitting plaatsgevonden
- De conclusie staat gepland voor 14 januari 2020
- De datum van de uitspraak is nog niet bekend
- Bij zijn uitspraak in mei heeft de Rechtbank de Minister o.a. geadviseerd om zich

ervan te vergewissen dat de OP, na een eventuele uitlevering, de noodzakelijke
medische hulp zal ontvangen, zowel tijdens het proces als daarna. Hiertoe heeft
AIRS de Rwandese autoriteiten zeer concrete medische garanties gevraagd.
Inmiddels is de reactie van de Rwandese autoriteiten hierop binnen. Dit antwoord
bevat expliciete en zeer concrete garanties wbt de beschikbaarheid van de
noodzakelijke medische hulp.

Monitoring lopende strafzaken
-AIRS is bezig met een proces om de samenwerking met ICJ rondom de monitoring

van de processen tegen 10.2.e en 10.2.e te verbeteren
- De bedoeling is om tot een nieuwe, aanvullende overeenkomst met ICJ te komen,

waarin bepaalde punten in de samenwerking nader worden uitgewerkt
- Het voornaamste doel van dit proces is om de kwaliteit van de

monitoringsrapporten te verbeteren
-Inmiddels is het contact met ICJ over de aanvullende ovk geopend en is er een

eerste concept opgesteld door AIRS (in overleg met BZ), dat binnenkort aan ICJ
zal worden voorgelegd

Dit is alles wat ik nu actief kan bedenken. Mochten er nadere vragen zijn die je niet kan
beantwoorden (bv over een andere uitleveringszaak of meer detail over de monitoring),
dan kun je gewoon doorverwijzen naar mij.
Heb je hier iets aan?
Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: donderdag 12 december 2019 17:50
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: Agenda en stukken Afstemmingsoverleg 16 december
Hoi 10.2.e
Zou jij mij morgen nog die korte Rwanda update kunnen sturen? Dan heb ik die
maandag paraat mocht daar naar gevraagd worden
Fijn weekend!
Groeten,
10.2.è

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Verzonden: maandag 9 december 2019 16:15
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS <10.1e

Onderwerp: FW: Agenda en stukken Afstemmingsoverleg 16 december
Was jij weer van plan hierbij aan te sluiten? Zo niet zou je me dan van de relevante
Rwanda informatie kunnen voorzien?
Thanks!
Groeten,
10.2.e



Van: 10.2.e (Landelijk Parket) <lO.2.e1(Dprn.nl>

Verzonden: maandag 9 december 2019 12:06

Aan 102e
. politie nI> 102e

poIitie.nI>; 10.2.e @dtv.minvenj.nl’ 10.2.e dtv.minvenj.nl>;
10.2.e cminbuza.nl)’ <10.2.e

____________

10.2.e .‘ - IND/SUA/AAEB <10.2.e cHnd.nl>; 10.2.e
- IND/A&B/DH08

10.2.e (ind.nl>; 10.2.e — BD/DJOA/AIRSIO.2.e (minienv.nl>;
10.2.e @dtv.minvenj.nl 10.2.e (‘itv.ninvPni.[Il>;lO.2.e @minbuza.nl’
10.2.e (a)miihuz.nI>; 10.2.e - BD/DJOA/AIRS <ID.2.e fnnninv.nI>; 10.2.e

IND/A&B/SHO3 <10.2.e (ind.ni>; 10.2.e IND/A&B/DHO8
10.2.e (ö)ind.nI>

CC: 10.2.e (LP Rotterdam) <10.2.e .. . >- 10.2.e

10.2.e pm.nl>

Onderwerp: Agenda en stukken Afstemmingsoverleg 16 december

Beste allen,

Volgende week maandag staat het Afstemmingsoverleg IM weer op de agenda.

In de bijlage vinden jullie de agenda voor dit overleg, alsmede de bijbehorende stukken.

Het overleg vindt plaats op het Landelijk Parket in Rotterdam (adres: Posthumalaan 74) en begint

om 9:30u.

Laat het vooral even weten als je verhinderd bent.

Mocht je een parkeerplaats willen reserveren, dan verzoek ik je een mail te sturen aan
10.2.e om.nl (zie ook in de cc).

Graag tot volgende week maandag!

Met vriendelijke groet,
102.e
Beleidsmedewerker — Parketsecretaris Internationale Misdrijven
Openbaar Ministerie
Landelijk Parket Rotterdam

1 02.e om. nI
‘.vVyV,VnrCrime$. ni

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent

of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden

en het bericht te verwijderen. Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch

verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee

or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete

the message. The Netherlands Public Prosecution Service accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service



7.43

Van: 1O.2.e - BD/DJOA/AIRS
Aan: 10.2.e -BO/DJOAJAJRS
Cc: 10.2.e - BD/OJOA/AIRS
Onderwerp: FW: Bulletin: Wob-verzoek Genocide Fugitive Tracking Unit Rwanda
Datum: vrijdag 13 december 2019 12:34:14
Bijlagen: maaeo0l.ioa

imaae0p2.ioo
imaaeoO3.joci
W0bGFTU8Z,dpcx

Beste 10.2.
Ter informatie:
Gisteren ontving ik bericht van BZ, dat er een Wob-verzoek is binnengekomen van de
onderzoeksjournalist 1O.2.e betreffende de Genocide Fugitive Tracking Unit
(zie hieronder). De GFTU is onderdeel van de R.wandese National Public Prosecution
Authority. Nederland steunt de GFTU sinds 2012 in het kader van bredere bilaterale
samenwerking met de justitiesector.
Het Wob-verzoek vraagt om alle correspondentie en documentatie met of over de GTFU
sinds 2007. Het Wob-verzoek is gericht aan BZ (DAF), maar gezien het feit dat er
mogelijk ook bij ons relevante informatie over dit onderwerp beschikbaar is, kan dit in
de toekomst ook voor ons relevant worden. Zoals 10.2.e hieronder aangeeft, zal de
Wob contactpersoon van BZ-DJZ contact opnemen met de Wob-contactpersoon van
JenV.
Ik hou je op de hoogte van de verdere ontwikkelingen op dit onderwerp.
Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e

Verzonden: donderdag 12 december 2019 16:47
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
CC:10.2.e ; 10.2. ; 10.2.e 1
Onderwerp: FW: Bulletin: Wob-verzoek Genocide Fugitive Tracking Unit Rwanda
Dag lO.2.e

Bij ons is een Wob-verzoek binnengekomen over Rwanda, ik plak hieronder het bulletin dat wij
hierover naar onze minister stuurden. Wij hebben bij BZ-DJZ een Wob-contactpersoor: 10.2.e

1E), hij zal contact opnemen met die van JenV, maar ik wilde je op deze manier vast op de
hoogte stellen. De indiener vraagt nadrukkelijk of BZ het verzoek door wil sturen naar andere
organen van het Rijk indien zij mogelijk relevante documentatie bezitten. Ik kan me voorstellen
dat dit voor JenV wel het geval is. Wellicht kunnen onze Wob-contactpersonen daar
werkafspraken over maken.
Wij gaan de komende dagen voor onszelf op een rijtje zetten hoe we dit aanpakken, en komen
nog bij je terug voor de kerst.
Groet,
10.2.e

From: 10.2e - ‘b fl1>

Sent: donderdag 5 december 2019 16:28

To: 10.2. «mlnbuzfln’>; 10.
-- minhuzanI>;lO.2.e.(mlflhu7_nl> lO.2.e(u]1Ïhu7nl>• 10.2.e

— ] Ir1hu7 nI> 102e • In[nbuzn nI> 102e

nnhu > 102e 1mrhuz nI>

-—- nbua nI> 102e

1 «flInbli nl> 102e

1 > 102e > 102

n hrR > 1’0-2i ii > 102e

____________>
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10.2.e 1O.2.e
-

102e 1(3minbuz nI> 102e

nijnhuz.ni>;lO.2.e «mInbLI’R.nl>; 10.2.e (minhLI7a,nl>; 10.

IL____
- 2.e

Subject: Bulletin: Wob-verzoek Genocide Fugitive Tracking Unit Rwanda
Wob-verzoek Genocide Fugitive Tracking Unit Rwanda

• DAF ontving op 4-12 een Wob-verzoek, ingediend door onderzoeksjournalist 1O.2.e
1O.2.e , inzake de zgn. Genocide Fugitive Tracking Unit (GETU) in Rwanda.

• Wob-verzoek behelst correspondentie en documentatie gerelateerd aan de GFTU van

2007 tot heden en een — nog nader te specificeren — overzicht van e-mails van de
Nederlandse ambassadeur in Rwanda over diezelfde periode.

• GFTU bestaat sinds 2007. De eenheid is binnen de Rwandese National Public Prosecution

Authority en de Supreme Court belast met onderzoek naar genocideverdachten in het
buitenland en daarmee samenhangende uitleveringsverzoeken.

• Nederland steunt de GFTU sinds 2012 in het kader van bredere bilaterale samenwerking

met de justitiesector. De huidige samenwerking met de GFTU loopt tot medio 2022.

• Nederland leverde in 2016 twee genocideverdachten uit, waarvan de processen nog

lopen in Rwanda. Uitlevering van genocideverdachten aan Rwanda was onderwerp van

Kamervragen (aan MinVenJ) waarbij nadruk lag op de vraag of verdachten een eerlijk

proces krijgen.
• 10.2.e laat zich in haar publicaties (o.a. Vrij Nederland, Volkskrant) kritisch uit over

de Rwandese overheid en de onafhankelijkheid van de rechtsgang. Ze is ook kritisch op de

Nederlandse justitiële samenwerking met Rwanda. 10.2.e stelt dat ze in maart 2019

de toegang tot Rwanda is ontzegd.

Met vriendelijke groet,
10.2.e

1 10.2.e
1. —n medewerker Grote Meren reg o 1 Coordinator Great Lakes regon

Ministerie van Buitenlandse Zaken 1 Ministry of Foreign Affairs
Directie Sub Sahara Afrika 1 Sub-Saharan Africa Department
Rijnstraat 8 2515 XP Den Haag

iÔ.2.e
T:10.2.er

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.



7.44

Van: 1 O.2.e
1 O.2.e BD!DXiA/AiRS; 1 O.2.e - eom.ioe’ams

Onderwerp: FW: BulleUn: Wob-verzoek Geriocide Fugitive Tracking Ljnit Rwanda
Datum: woensdag 18december2019 13:12:20
Bijlagen: imaae0ol,ioo

in,aaeOO2 lap
imaoeOo3,ioo
inlpOeOO4 lap
wpbGu8z.do

DaglO.2 enlO,
Zie hieronder de mail Van 10.2.e (BZ/DAF) over een Wob-verzoek dat bij hen is binnengekomen over
de Rwandese Genocide Fugitives Tracking Unit.
In principe zal DAF de behandeling van dit verzoek coördineren, maar vanwege het onderwerp ervan en de
relatie tot ons werk verwachten zij dat er ook bij ons relevante informatie aanwezig zou kunnen zijn. Concreet
vraagt DAF ons op korte termijn (namelijk vé6r maandag) een eerste inventarisatie te maken van het
aantal bestanden dat wij verwachtén dat bij ons aanwezig zou kunnen zijn. Maandag spreken zij namelijk
met de indiener (10.2.e ) over de afbakening van het verzoek en dan zouden ze graag een eerste
indruk hebben van het volume.
Een eerste korte search op Digijust levert 24 hits op voor “GFTU” en 13 voor “Genocide Fugitives Tracking
Unit”. Een eerste search op de k-schijf levert niets op. Dat lijken dus behapbare aantallen, maar ik denk dat
er meer speurwerk nodig is voordat we echt iets zinnigs kunnen zeggen hierover.
Ik klop hiermee bij jullie aan, omdat ik graag verder zou overleggen over hoe dit verzoek op te pakken, zowel
op de korte termijn (vâôr maandag) als op de langere termijn. 10.2.e geeft aan de dat Wob contactpersoon
van BZ contact zal opnemen met de Wob contactpersoon van JenV (weten jullie wie dat is?), maar ik kan me
voorstellen dat hier inzet van AIRS gevraagd gaat worden.
Hebben jullie misschien donderdag tijd voor een kort overleg?
Groeten,
10.2.
Van: 10.2.e
Verzonden: dinsdag 17 december 2019 14:51
Aan: 1O.2.e - BD/DJOA/AIRS

CC:10.2.e ;10.2.e
Onderwerp: RE: Bulletin: Wob-verzoek Genocide Fugitive Tracking Unit Rwanda
ie102e
Zoals eerder per mail gedeeld en net telefonisch besproken heeft BZ op 4 december jI. een Wob-verzoek ontvangen van
journaliste en actviste’2.e ‘ inzake de Genocide Fugitive Tracking Unit in Rwanda. In haar verzoek vraagt
10.2.e naar

a) alle Rijkscorrespondentie en documentatie gerelateerd aan de GFTU van 2007 tot heden.
Daarnaast vraagt ze over diezelfde periode naar alle ‘correspondentie van de Nederlandse ambassadeur’ in Rwanda
Over:

b) onderzoek, uitlevering, gevangenzetting en monitoring ve 1 0.2.e en 1 0.2.e
c) onderzoek naar, uitlevering van, uitzetting van Rwandese verdachten van genocide die in Nederland woonachtig

zijn of waren;

d) mogelijke schendingen van mensenrechten door Rwanda in Rwanda zelf en daarbuiten.
Ze vraagt daarbij nadrukkelijk om haar brief te delen met andere bestuursorganen indien die relevante documentatie
bezitten. Zoals ik de brief lees is alleen bovengenoemd punt a) mogelijk relevant voor JenV.
DAF zal de behandeling coordineren. De komende dagen proberen we inzicht te krijgen in de vraag om hoeveel
correspondentie/documentatie het hier ongeveer zal gaan die zowel relevant als wob-baar is. Dat moet ons helpen om
strak.s in gesprek met de indiener te komen tot een betere afbakening van de zoektermen die nu. zeker als het gaat om
punt d. maar misschien ook a., nog te breed zijn. Tijdens deze inventarisatiefase nemen we o.a. contact op met eerdere
DAF’ers, voormalig ambassadeurs, ienV en de NIse ambassade in Kigali.
Zou jij de komende dagen in kaart willen brengen hoeveel bestanden jullie ongeveer denken te bezitten die relevant zijn
voor dit verzoek en die per Wob opvraagbaar zijn en een eerste uitslag uiterlijk maandag met 1 0.2.e kunnen delen?
Daarbij horen we graag welke zoektermen jullie hebben gebruikt en hoeveel hits die opleveren.
Volgende week zal onze DJZ contact opnemen met de indiener om behandeling van het verzoek te bespreken. Het is
nuttig om voor die tijd van jullie een antwoord te hebben, Ook als dat antwoord nog niet compleet is, alle beetjes
informatie helpen. Aarzel niet contact op te nemen met vragen/opmerkingen. Deze week met mij, daarna tot 13 januari
metl0.2.e e 10.2.e .

Hartelijke groet,

10.2.e
..!akes Reqion

Ministerie van Buitenlandse Zaken 1 Ministry of Foreign Affaris
Duectie Sub Sahara Afrika 1 Sub-Saharan Afrira Department
Rijnstraat S 25 5 XP Den Haag 1 The Netherlands

2500 EB Den Haag 1 The Netherlands
Tel Nr 10.2.e



L-.._—_. 4J

.J*Od. .1.)

.

Dbn,.t7.4



Dubbel met 7.43

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen.
De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message
was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no
liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.
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Van: 1 0.2.e - BD/DJOA/AIRS
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: FW: voorstel verdrag Rwanda
Datum: vrijdag 20 december 2019 13:51:57

Ha 10.
Terinfo: ik heb net even met 10.2. gebeld n.a.v. haar laatste mailtje. We hebben het
volgende besproken:

- Ik heb aangegeven dat mijn stuk geen status heeft, maar eerder bedoeld was als
verslag legging n.a.v. het overleg met het OM en onze eigen bestudering van het
Rwandese voorstel. Daarnaast zou het een basis kunnen vormen voor een
eventuele nota, mochten we die willen opstellen.

-10.2. heeft overleg gehad met haar afdelingshoofd en zij stellen voor dat wij dit
verder afhandelen met de Rwandese autoriteiten. Als we dat via een officiële
brief willen doen, dan lezen ze graag mee.

- Ik heb aangegeven dat ik n.a.v. dit advies nog even met 10.2. ga overleggen hoe
wij dit verder willen afhandelen (10.2. heeft immers eerder aangegeven dat ze
dit officieel bij DWJZ zou willen neerleggen).

-10.2. en haar afdelingshoofd zijn momenteel met verlof en zijn 6 januari weer
terug. We zullen die week weer contact hebben om definitief af te stemmen, en
hopelijk kan er ook kort daarna een reactie uit richting de Rwandese autoriteiten.
Of denk je dat het wenselijk is om dit eerder al te doen?

Groeten,
10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DWJZ/SSR

Verzonden: woensdag 18 december 2019 18:08
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: voorstel verdrag Rwanda
Dag 10.2.e
Mooie opzet, maar kunnen we hier nog even contact over hebben? Met name wat de
status is van dit stuk (intern?) en over hoe nu verder?
Ik heb het hier intern besproken en mijn hoofd kan zich vinden in de procedurele lijn die
wij eerder al bespraken: geen noodzaak voor een bilateraal verdrag, want dit probleem
wordt opgelost in MV-Ruim.
Met name nu het verzoek bij jullie is binnengekomen, ligt het voor de hand dat jullie de
Rwandezen hierover zelf informeren. Mocht dat middels een brief gebeuren, dan lezen
we uiteraard graag mee.
Hartelijke groeten, 10.2.

Van: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS <10.2.e minjenvnt>

Verzonden: donderdag 28 november 2019 15:59

Aan: 10.2.e
- BD/DWJZ/SSR 10.2.e @minjen\/nl>

CC: 10.2e
- BD/DJOA/AI RS 10.2.e mnemini>; 10.2.e

BD/DJOA/AI RS 10.2.e nnjenvnI>

Onderwerp: voorstel verdrag Rwanda
Beste 10.2.
Naar aanleiding van ons eerdere gesprek over het voorstel van Rwanda voor een
verdrag inzake uitlevering van (genocide)verdachten, stuur ik je bij deze nog wat ik
hierover op papier heb gezet met input van het OM. De inhoud hiervan hebben we
tijdens onze afspraak al kort besproken.
Ik ben benieuwd naar de visie van DWJZ hierop en jouw advies voor verdere afhandeling
van dit voorstel. Zelf ben ik na vandaag een week met verlof. Ik ben maandag 9
december weer terug. Als je in de tussentijd vragen hebt kun je mijn collega 10.2.eJ

hierover benaderen, zij is van dit dossier op de hoogte.

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

10.2.e
Juridisch adviseur



Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T1O.2.e
F + 31 70 370 79 45
1O.2.e iusïni

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving



Van: iO.2.e
Aan: 10.2.e

_________

Cc: l0.2.e - BD/D]QLRS
Onderwerp: RE: voorstel vérdrag Rwanda
Datum: dinsdag 24 december 2019 06:02:44
Bijlagen: imaae00l.ona

imaoeoo2.ona

Ja prima10.2.e,! Hg 10.2.

Verzonden met BlackBerry Work
(www.blackberry.com)

Van: 10.2e
- BD/DJOA/AIRS <10.2.e (minjenv.iil>

Datum: maandag 23 dec. 2019 2:37 PM
Aan: 10.2.e 1 -BD/DJOA!AIRS <10.2.e

Kopie: 10.2e
- BD/DJOA/AIRS 10.2.e

Onderwerp: FW: voorstel verdrag Rwanda

Beste 10.2.
Zie hieronder de reactie van DWJZ op het voorstel van Rwanda voor een bilateraal
verdrag. DWJZ is het eens met de strekking dat er geen noodzaak is voor een bilateraal
verdrag, aangezien de voorgestelde tekst weinig toegevoegde waarde heeft t.o.v.
MVRUIM en de ontwikkelingen rondom MVRUIM in een stroomversnelling zijn geraakt.
DWJZ stelt voor dat wij dit verder afhandelen met de Rwandese autoriteiten nu het
verzoek bij ons is binnengekomen. Ik stel voor dat we hier een formele brief voor
opstellen, in samenspraak met DWJZ. Kun jij je daar ook in vinden?
Groeten,
10.2.e

7.46

BD/DJOA/AIRS

Dubbel met 7.45
Dubbel met f.4b
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8.1

Egeler, J.M.M. - BD/DJOA/AIRS

Van: 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam) <10.2.e @om.nI>
Verzonden maandaq 25 februari 2013 15 55
Aan: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP;lO.2e

____

- BD,DJOA/lR;lO.2e

- BD/DJOA/IR
Onderwerp: Genocide Accused to Be Extradited by Norway to Rwanda

Categorieën: Categorie Rood

Ter info, reeds openbaar
Gr 10.2.e

http ://www.tnp. no/norway/panorama/3559-genocide-accused-to-be-extradited-by-norway-to-rwanda

24.02.2013 - Oslo
Genocide Accused to Be Extradited by Norway to Rwanda Norway becomes the first European country
to extradite genocide suspects to Rwanda.

Last week was a Rwandan citizen living in Norway was sentenced to 21 years imprisonment by the
Oslo District court for participating in the genocide. Then the Norwegian government has decided to
send the genocide accused Charles Bandora to Rwanda so that he will face trial in his homeland. This
is the first time Norway extradites to the country. Therefore, this is also a milestone in the pursuit
after the genocide in Rwanda, from Norway standpoint, says State Secretary in the Ministry of Justice,
Paul Lønseth.

Jean-Bosco Siboyintore, leading the hunt for those who were behind the genocide in 1994, welcomes
Norway’s decision. - There is a good deal for both countries in terms of extradition of suspects in cases
of genocide, he said to TV 2

On the other hand, Bandora thinks it’s impossible to get a fair trial in his home country. Now he is
afraid whether he can face a fair trial in Rwanda and asks Norway not to send him back out of Norway,
according to TV2.

As a response to Bandora’s and other European countries’ concerns, Siboyintore states that his
country has taken many steps in recent years to improve the judical system for a fair trial.

Many have hesitated to extradite to Rwanda. Norway is the first European country, and now he hopes
that others will follow.

About the Case

Charles Bandora, according to the indictment, has participated in mass murder, both as organizer and
as hangman, during the Rwanda genocide in 1994. Until his arrest he operated businesses in Malawi.
During 1994 he was also a high-ranking member of National Republican Movement for Democracy and
Development (MRND) party in Bugesera, Rwanda.

Bandora is accused of having facilitated the Interahamwe in the mass killings of Tutsis in 1994 by
training and arming militiamen and personally supervising massacres in the Bugesera region. The
militiamen he trained are alleged to have travelled in bands with machetes and small arms, in open
trucks, killing people with extreme efficiency (10,000 people each day, 7 people each minute).

In particular, Bandora is accused of having ordered the killing of 400 Tutsis who had sought refuge at
Ruhuha church between 7-13 April 1994. Specifically, Bandora is accused of the killing of Ezekiel
Mugenzi, looting his property and looting that of Gratien Murangira.



Bandora was arrested on June 8 last year as he tried to enter Oslo Airport with fake identity, posing as
Frank Kamwana, a Malawian national.

About Rwandan Genocide

The Rwandan Genocide was a genocidal mass slaughter that took place in 1994 in the East African
state of Rwanda. Over the course of approximately 100 days, over 500,000 people were killed,
according to a Human Rights Watch estimate. Estimates of the death toM have ranged from 500,000—
1,000,000, or as much as 20% of the country’s total population. It was the culmination of
longstanding ethnic competition and tensions between the minority Tutsi, who had controlled power
for centuries, and the majority Hutu peoples, who had come to power in the rebellion of 1959—62.

In 1990, the Rwandan Patriotic Front, a rebel group composed mostly of Tutsi refugees, invaded
northern Rwanda from Uganda in an attempt to defeat the Hutu-led government. They began the
Rwandan Civil War, fought between the Hutu regime, with support from Francophone Africa and
France, and the RPF, with support from Uganda. This exacerbated ethnic tensions in the country. In
response, many Hutu gravitated toward the Hutu Power ideology, with the prompting of state
controlled and independent Rwandan media.

As an ideology, Hutu Power asserted that the Tutsi intended to enslave the Hutu and must be resisted
at all costs. Continuing ethnic strife resulted in the rebels’ displacing large numbers of Hutu in the
north, plus periodic localized Hutu killings of Tutsi in the south. International pressure on the Hutu-led
government of Juvénal Habyarimana resulted in a cease-fire in 1993. He planned to implement the
Arusha Accords.

The assassination of Habyarimana in April 1994 set off a violent reaction, during which Hutu groups
conducted mass killings of Tutsis (and also pro-peace Hutus, who were portrayed as traitors” and
“collaborators”). This genocide had been planned by members of the Hutu power group known as the
Akazu, many of whom occupied positions at top levels of the national government; the genocide was
supported and coordinated by the national government as well as by local military and civil officials
and mass media. Alongside the military, primary responsibility for the killings themselves rests with
two Hutu militias that had been organized for this purpose by politica 1 partjes: the Interahamwe and
Impuzamugambi, although once the genocide was underway a great number of Hutu civilians took
part in the murders. It was the end of the peace agreement. The Tutsi RPF restarted their offensive,
defeating the army and seizing control of the country.

Rwanda today has two public holidays commemorating the incident, with Genocide Memorial Day on
April 7th marking the start, and Liberation Day on July 4th marking the end. The week following April
7th is designated an official week of mourning.
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In de Q&A’s heb ik al een aantal vragen geformuleerd of een aantal punten genoemd waar de
vragen op zouden kunnen zien. Ik zou jullie echter willen vragen vooral ook Q&A’s toe te voegen
die volgens jullie ontbreken.

Nogmaals mijn excuus voor de strakke planning.
Mochten jullie nog vragen hebben dan hoor ik het graag.
Groet,

1O.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid

Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden (DJOA)
Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken (AIRS)
Turfrnarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag

Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag

P0. Box 20301 1 2500 EH 1 The Hague

T1O.2.e
1O.2.e
wwwnsoverhed.nl/venj



8.3

Egeler, J.M.M. - BD/DJOA/AIRS

Van: lOZe (Landelijk Parket Rotterdam) <b02.e @om.nI>
Verzonden: vrijdag 30 augustus 2019 14:01
Aan: 102.e @po!itie.nl);lO2e

@politie.nl); 1 O.2.e
- 1 ND/A&B/DHO8,

10.2.e
-

lND/A&B[bIÏO8;1O.2e

@dtv.minvenj.nl); 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS; 10.2.e

@minbuza.nl) 10.2.e @minbuza.nI)
Onderwerp: Werkgroep Rwanda

Beste mensen,

Hierbij het agendavoorstel voor het overleg van de Werkgroep Rwanda.

valt buiten reikwijdte

• Uitlevering en uitzetting naar Rwanda
valt buiten reikwijdte

• Wvttk

Datum: dinsdag 3 september a.s mei
Tijd: 14.00— 16.00u
Plaats: Landelijke eenheid, Middellandse Zee 11, 3446 CG Woerden

Graag even een berichtje als je verhinderd bent.

Met vriendelijke groet
1

10.2.e

Wetenschappelijk medewerker
Internationale Misdrijven

Openbaar Ministerie
Landelijk Parket
Eenheid Rotterdam

Posthumalaan 74
3072 AG Rotterdam
Postbus 395
3000 AJ Rotterdam

Email:lO.2.e @om.nl
Telefoon: 1O.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen.
Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met
risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message
was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The Netherlands Public



Prosecution Service accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic
transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service



8.4

Van: 1 0.2.e - (LP Rotterdam)
Aan 102 e BD/D]ÛA/AIRS 102e (Landeink Parket)
Onderwerp: RE: terugkoppeling afgelopen vrijdag
Datum: woensdag 9 oktober 2019 14:33:33

Wat mij betreft heel goed sarnengevatl

Dank en grlO.2.

van:10.2.e - BD/DJOA/AIRS Imailtcl0.2.e @minjenv.nhl
Verzonden: woensdag 9 oktober 2019 14:17
Aan: 1 0.2.e (LP Rotterdam); 1 0.2.e (Landelijk Parket)
Onderwerp: terugkoppeling afgelopen vrijdag

Dag 10.2. en 10.2e,
Jullie hadden nog een korte terugkoppeling tegoed van onze bespreking van afgelopen vrijdagl0.2.a

— 2.a

-11.1, 10.2.a

Mochten jullie hier nog opmerkingen of aanvullingen bij hebben, laat het dan vooral wetenl Ik neem deze input
mee in de verdere afstemming over dit onderwerp en ik houd jullie op de hoogte van het verdere verloop
daarvan.

Groeten,

102e
Juridisch adviseur

E102e
T10.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry ofiustice and Security

Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving Directorate General for the Administration of

Justice and Law Enforcement

Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs Department
Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken 1 Department of International Affairs and
Legal Assistance in Criminal Matters

Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag 1 N19

Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 10.2.e

niiJ.nh!: iv



Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Justitie en Veiligheid

This message may contairi information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministry of Justice and Security

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u bestemd is. Als u niet de geadresseerde bent
of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden
en het bericht te verwijderen. Het Openbaar Ministerie aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch
verzenden van berichten.

Openbaar Ministerie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee
or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete
the message. The Netherlands Public Prosecution Service accepts no liability for damage of any
kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Netherlands Public Prosecution Service



8.5

Hoi 10.2.e,
Ik heb met 10.2.e (ambassade Kigali) gebeld vanmorgen over de persconferentie van
morgen. Naar aanleiding van dat gesprek stuurde ze aangepaste spreeklijnen door (zie
hieronder). Ik bel je hier zo nog even over.
Groeten,
10.2.J

Van: lO.2.e

Verzonden: donderdag 14 november 2019 13:03

Aan: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: Lijnen Rwanda

Hi 10.2e,

Zie hieronder zoals besproken. Hoor graag jullie commentaar.

Groet,
10.2.

Van:
Aan:
Cc:
Onderwerp:
Datum:
Bijlagen:

10.2.e BD/DJOA/PIRS

1 0.2.e (LP RotterdamY
1 0.2.e (Landelijk Parket RotterdamY
FW: Lijnen Rwanda
donderdag 14 november 2019 15:36:43
imaoep0l loo

Spreeklijn voor pers:

1..

Achtergrondinformatie (vertrouwelijk en niet te delen met Rwandese pers):

valt buiten reikwijdte

1



valt buiten reikwijdte

Wat is vervolgens de uitleveringsprocedure?
Wanneer de verblijfsvergunning is ingetrokken, volgt een nieuwe rechtszaak waarin de
rechtbank een beslissing neemt over de toelaatbaarheid van uitlevering (mits er een
uitleveringsverzoek ligt, wat het geval is in deze zaken). Tegen die beslissing kan in
cassatieberoep worden gegaan en daarna mogelijk ook nog een EHRM-procedure worden
gestart. Als de beslissing van toelaatbaarheid standhoudt, moet de minister van Justitie een
beslissing nemen over al dan niet overgaan tot uitleveren. Tegen deze beslissing kan opnieuw
een kort geding worden aangespannen, met de optie tot hoger beroep. Gronden om op enig
moment te beslissen dat uitlevering niet toelaatbaar wordt geacht kunnen politiek en juridisch
zijn, bijv.: kans op politieke vervolging na terugkeer, onvoldoende garanties op een eerlijk
proces, afwezigheid medische garanties. In totaal kan deze uitleveringsprocedure nog jaren
duren.
1O.2.e

SecondSecretary Political Affairs
Netherlands Embassy in Kigali

P.O Box 6613 1 Boulevard de L’Umuganda, 2 KG 692 St. 1
Kigali 1 Rwanda

P0. Box 20061 1 2500 EB The Hague 1 The Netherlands

T: +250 (0)280 280 28
MflO.2.e
E 1O.2.e

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.



9.1

Van: 1O.2.e @ind.minbzk.nI
Aan: 1O.2.e BDIDW]Z/SSR; 1O.2.e - BD/D]OA/IR; 10.2.e «rninhzknl
Onderwerp: FW: Nota overleg Rwandese 1F zaken
Datum: vrijdag 8 februari 2013 08:50:25
Bijlagen: nota Rwanda,doc

Tabellen overleg Stas (2)doc

Collega’s,

Hierbij de laatste versie van de nota die ik heb geschreven ter voorbereiding van het overleg
maandag as.
Zouden jullie zo vriendelijk willen zijn deze door te geleiden naar jullie directeuren? (deze zijn ook
opgenomen in de cc, maar bereikt hen wellicht niet op tijd)

groet
10.2.e

Van: 10.2.e IND/HFDDIRBOH/BQH/HFDDIRSTAF
Verzonden: donderdag / tebruari 2013 17:36
Aan: 10.2.e JND/SUB/AUB/ATTT
Onderwerp: Nota overleg Rwandese 1F zaken

10.2.e

HIND heeft de nota geparafeerd en wij zullen de stukken in hardcopy morgenochtend
afleveren bij DGVZ. Vriendelijk verzoek of jij separaat de stukken digitaal kan
doorsturen naar DDMB/DDJOA en DWJZ.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Secretaresse Hoofddirectie

Immigratie- & Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid & Justitie
Dr. H. Colijnlaan 341 1 2283 XL 1 Rijswijk 1 Kamer C440
Postbus 5800 1 2280 HV 1 Rijswijk

T 10.2e
F10.2.e
M 10.2.e
10.2.e ind.minbzk,nl
htto://www.inci.nI

IND, dé toelatingsorganisatie van Nederland

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain
information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message was
sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The
State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.



9.1.A

Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Directie Uitvoeringsstrategie

Aan: De Staatssecretaris van Veiligheid en Justitie en Advies

Afdeling uitvoeringsadvies A&T

Dr. -1, Colijnlaan 341
2283 XL Rijswijk
Postbus 5800
2280 HV Rijswljk

Infolijn 0900 1234561
(C 0,10 p.m. op werkdagen van
9.00 tot 17.00 uur)

n ota Onderwerp: Overleg Rwandese 1F-zaken contactpersoon

1fl2

1
-

- F (070) 779 4610
Dtv DGV2 Dtv SG 1fl 2 @ind.minbzk.nI
Datum/paraaf Datum/paraaf

Datum
6 februari 2013

Onze referentie
Kopie aan: DDMB, DDJOA en DDWJZ 1NDU1T13257

Bijlagen
Afzender HIND 2
Datum/pa raaf

1. Aanleiding
Op dit moment worden binnen het ministerie van Veiligheid en Justitie de
mogelijkheden onderzocht om een uitleveringsverdrag tussen Nederland en Rwanda te
sluiten. Een van de factoren die daarvoor van belang is, is het aantal personen dat
potentieel uitgeleverd kan worden. U heeft de IND verzocht de bij hen bekende Rwandese
zaken met 1F-indicaties in beeld te brengen ten behoeve van een overleg OD 11
februari 2013 waar behalve de IND ook DJOA en DWJZ aan zullen deelnemen.

2. Verzoek
U wordt verzocht kennis te nemen van deze nota en de cijfermatige overzichten. Deze
kunnen in het overleg op 11 februari as. nader worden toegelicht.

3. Toelichting
102a

Om zicht op (potentiele) 1F zaken te houden en informatie te
veredelen worden Rwandese zaken door unit 1F in een bestand bijgehouden. Het overzicht
van deze zaken treft u aan in bijlage 1.

Toelichting tiguur 1:
- 102g

L &L
-

-
j



• .
1 1

—
1 EZT

_

-

-

Toelichting figuren 2 en 3:
10.2.9

- -. ._.

--

Entrekkingen Nederlanderschap en verblijfsvergunningen
10.2.g

Hoe veelheid belastende informatie
10.2.9 -

-

. Ten aanzien van de andere zaken geldt dat de
IND afhankelijk is van de informatie die met haar gedeeld wordt. Dat kan strafrechtelijke
informatie zijn die bekend is bij het LP of KLPD. Dit kan ook informatie zijn uit
uitleveringsverzoeken die aan Nederland zijn gedaan door Rwanda.

In trekkingen Nederlanderschap
10.2.9

-

— -

Dit aantal zou op dit
moment kunnen worden uitgebreid gezien de informatie die beschikbaar is in andere
zaken. 11.1

Doorkruising strafrechtelijke trajecten
Voor zowel de intrekking van een verblijfsvergunning als de intrekking van het
Nederlanderschap geldt dat dit veelal in afstemming met het Landelijk Parket gebeurt. Met
name het moment van intrekking kan voor het LP van belang zijn.lo.2.g

2



Tenslotte
1O.2.g,

3



9.2

Van: 1 O.2.e - BD/DJOAJAIRS
Aan: 1 O.2.e - IND/A&B/0I-105
Cc: 1 O.2.e rninbuza.nl”; 1 O.2.e ; 1 O.2.e - IND/A&B/DHOS
Onderwerp: FW: Lijnen Rwanda
Datum: donderdag 14 november 2019 16:11:43
Bijlagen: imageoolioo

Dag 10.2e,
Naar aanleiding van de mailwisseling met 10.2.e van vanmorgen over de persconferentie
morgen, heb ik even met haar gebeld. Ik heb toen aangegeven dat er in principe geen
informatie gedeeld kan worden met de pers over individuele zaken. Ze heeft vervolgens
nieuwe spreeklijnen opgesteld voor morgen (zie hieronder). We hebben afgesproken dat
ik deze nog met IND en OM zou delen en dat ik er nog op terug zou komen.
Heb jij hier, vanuit IND perspectief, nog verdere opmerkingen bij?

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

10.2.e
Juridisch adviseur

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of .Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 L.egal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

TiO.2.e
F10.2.e
10.2.e
www.rJjksoverhdjienv

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving

Dubbel met 8.5





10.1

10.2.e

Van: 10.2.e :@minbuza.nl>
Verzonden: dinsdag 2 november 2010 10:01
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/lR
Onderwerp: FW: Antwoorden vragenlijst Rechtshulp in niet-EU landen / Analyse Landelijk

Parket en OM - conclusies
Bijlagen: Conclusie Uitlevering aan Rwanda LP OM; Antwoorden vragenlijst Rechtshulp in

niet-EU landendef.doc

<<Antwoorden vragenlijst Rechtshulp in niet-EU landendef.doc» Hal 10.2.e , weer een ingevulde
lijst! Mvrgr, 102.e

Original Message
From: Nicolal, Frieda
Sent: maandag 1 november 2010 14:49
To: DJZ-CR-IRH; 10.2.e ; 10.2.e
Cc: 10.2.e ; 10.2.e
Subject: Antwoorden vragenlijst Rechtshulp in niet-EU landen / Analyse Landelijk Parket en OM -

conclusies

Beste collega’s,

Bijgaand de ingevulde questionnaire, welke met behulp van de National Prosecution Authority hier in
Rwanda, dhr 10.2.e , door de student jurist op de ambassade en AS1Jur werd
ingevuld. Bijgaand document gaat vergezeld van de conclusies uit de Analyse van het Landelijk Parket
en het OM gezamenlijk, welke in juni 2010 werd geformuleerd vwb mogelijkheden voor uitlevering in
de toekomst. 11.1

Mochten er nog nadere details nodig zijn, dan hoor ik dit graag.

Met vriendelijke groet,

10.2.e

First Secretary
Governance, Justice and Law
Embassy of the Kingdom of the Netherlands Boulevard de l’Umuganda P.O. Box 6613 Kigali Rwanda

Tel: +1O.2.e
Fax: + 1O.2.e

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of
dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het
bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook,
die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if
this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the



message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.
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1O.1A

UITLEVERING AAN RWANDA
Een analyse van de obstakels als benoemd in de jurisprudentie van het TCTR en

enkele Europese landen, alsmede enkele expert opinions.

Landelijk Parket

LANDELIJK

OPENBAAR MINISTERIE

Kenniscentrum Internationale Misdrijven

Team Rotterdam
Datum: Juni 2010

PARKET



onderzoek aanklachten uitvaardigen, en vervolg personen die anderen
bewust valselijk van misdaden beschuldigen.

c) Verbeter de bescherming van de rechten van verdachten.
d) Stel (extra) middelen beschikbaar voor uitbreiding en verdere

professionalisering van het getuigen-beschermingsprogramma.

5. Conclusies en aanbevelingen

Uitlevering van verdachten van genocide aan Rwanda is te realiseren.

Rwanda heeft de justitie-sector degelijk op weten te zetten in de afgelopen jaren,
er is geïnvesteerd in opleidingen van de magistratuur (rechterlijke macht en
openbaar ministerie) en verdediging, in een state of the art gevangenisvleugel en
in adequate wetgeving. En die ontwikkelingen gaan nog door.

De meest relevante ontwikkelingen van de afgelopen jaren zijn:

• Dat de doodstraf is afgeschaft;
• Dat de levenslange eenzame opsluiting is afgeschaft;
• Dat uitgeleverde personen worden gedetineetd in een (met Nederlands

geld) nieuw gebouwde gevangenisvleugel die geheel voldoet aan alle
internationale standaarden; Voorts is het ons inziens zeer
vermeldenswaardig dat veroordeelden van het VN Special Court for Sierra
Leone sinds 31 oktober 2009 hun straf uitzitten in Rwanda. Hiertoe is een
amended agreement between the special court for Sierra Leone and the
government of the Republic of Rwanda on the enforcement of sentences of
the special court for Sierra Leone’ gesloten. Op basis van deze
overeenkomst (artikel 3 lid 1) zitten de veroordeelden hun straf uit in de
gevangenis waarin ook de (toekomstige) aan Rwanda uitgeleverde
verdachten zullen worden gedetineerd.

• Dat door veruit de meeste rechters is geoordeeld dat sprake is van een
onafhankelijke rechterlijke macht;

• Dat veruit de meeste verweren in de sfeer van ‘fair trial’ zijn verworpen.

Alle rechters en deskundigen zijn het erover eens dat er indrukwekkende stappen
zijn gezet en positieve ontwikkelingen gaande zijn. Het ICTR zag in de eerste
uitspraken nog talloze obstakels voor uitlevering, maar deze obstakels zijn in de
afgelopen jaren meer en meer weggenomen. In de meest recente relevante
uitspraak, die van de Zweedse Hoge Raad, is uitleverina toegestaan. Is
september zal het EHRM zich in deze zaak uitspreken. 11.1

11.1

11.1
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Om uitlevering mogelijk te maken in de toekomst zouden de volgende stappen
kunnen worden gezet.
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1O.1B

Antwoorden vragenlijst Rechtshulp in niet-EU landen
Answers questionnaire legal assistance in non-treaty countries

Extradition

Does national legislation allow non-treaty based extradition?
Yes. Article 25 ofthe Constitution reads: “The extradition offoreigners shali be permitted
only sofar as it is consistent with the law or international conventions to which Rwanda is a
party.”
In Article 18 ofthe Penal Code thefollowing is mentioned.
Extradition is regulated by Rwandan law or by international conventions ratfied by Rwanda.
It is only allowed when the fact giving rise to the request is considered as a crime by the
Rwandan and International Law. It should be done when there is an extradition treaty
between Rwanda and aforeign country. When such a treaty does not exist, the extradition
may be done in accordance with the particular convention signed by two countries. It is not
allowedfor political crimes or ij’it is requested with political reasons.

1f not, does it allow extradtion in drugs-related cases on the basis of the UN Convention
against Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychopatic Substances (Vienna, 20 December
1988)?
Na., see above.

1f national legislation does allow non-treaty-based extradition, does it require reciprocity?
Yes.

Does national legislation allow the extradition of the country’s own nationals? 1f so, what
conditions must be met in such cases?
No, this is prohibited by the Constitution in article 25.

Does national legislation allow extradition in accordance with the simplified procedure?
Yes, this is possible; average duration 1 month.

Is it possible to outline the steps of the extradition procedure? How long does an extradition
procedure normally take?
Through intervention ofthe Minister ofForeign Affairs and Cooperation, the Minister of
Justice and the Prosecutor General. The procedure takes 5 or 6 months.

Can detention pending extradition be suspended? Under what conditions? Not regulated?
Yes, fbailispaid. This is regulated in articles 103—106 of the Criminal Proceedings
Code (17 May 2004)

valt buiten reikwijdte
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What do you know about criminal law cooperation between EU member states and the
country in question?
There is ongoing cooperation on the tracking, investigation and arrest ofRwandan
genocidairs with France, Belgium, Germany, UK, Finland and Sweden, as well as with the
Netherlands. Coordination on this subject also takes place at the initiative of the Netherlands
Embassy in Kigali, who is the lead donor in thejustice sector in Rwanda. After the visit of
Minister Hirsch Ballin to Rwanda (June 2010) a Letter ofIntent was signed between both
Ministers ofJustice that indicates a willingness to pursue a bilateral extradition treaty in the
future. EU coordination en marge ofthat visit showed great interest ofother EU
memberstates tofollow suit fand when the Netherlands would consider the circumstances
right to do so.

General



What forms of legal assistance are requested and what forms are not, and why?
A requestfor extradition is the preferred approach on Rwandan side, f that is not (yet)
considered appropriate, the Rwandan authorities request the countries in question to try the
genocidairs in the country where they have sought asylum.

Are requests carried out succesfully?
Someprogress, Le. some arrests have been made in respective countries. The problem is that
investigations require a disproportionate amount ofjudicial andprosecuting capacity that
entail high costs and which impedes that all known genocidairs in the diaspora can be tried in
the foreseeablefuture. This situation of impunity is unacceptablefrom manyperspectives, not
in the least because of the right tojustice offamilies ofvictims of the Rwandan genocide in
1994.



10.2

10.2.e

Van: 10.2.e
- BD/DEIA/IBP

Verzonden: donderdacj 25 november2010 11:51
Aan: 10.2.e

CC: MakkenFa; 10.2.e 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam);
10.2.e - BD/DW/SSR; Cramwinckel M.N. mr. - BD/DJOA; 10.2.e
10.2.e

- BD/DElA/lBP;’O.2e 4- BD/DElA/lBP;102
- BD/DJOA/IR

Onderwerp: RE: Uitspraak uitlevering Rwanda
Bijlagen: SKMBT_421 1009151 6460.pdf

10.2.e , hierbij (ik zag 10.2.e net niet in de cc staan).

Vr groet,
10.2.e

European and International Affairs Department Ministry of Security and Justice T +31 (0)7010.2e
F +31 (0)70 10.2.e

Oorspronkelijk bericht
Van: 10.2.e [mailto:IO.2.e @minbuza.nl]
Verzonden: woensdag 24 november 2010 14:37
Aan: Cramwinckel M.N. mr. - BD/DJOA; 10.2.e ; 10.2.e - BD/DEIA/IBP; 10.2.e— - BD/DEIA/IBP; 10.2.e [- BD/DEIA/IBP
CC: Makken, Fa; 10.2.e ; 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 10.2.

- BD/DW/SSR e
Onderwerp: RE: Uitspraak uitlevering Rwanda

Ik vraag mijn mensen hier naar te kijken, maar zie geen uitspraak in de bijlage, misschien kan 10.2.e
de uitrpaak even doorsturen?

vriendelijke groet,

10.2.e

Original Message
From: Cramwinckel M.N. mr. - BD/DJOA [mailto:m.n.cramwinckel©minjus.nl]
Sent: woensdag 24 november 2010 14:21
To: 10.2.e ; 10.2.e

- BD/DEIA/IBP; 10.2.e
- BD/DEIA/IBP; 10.2.e

- BD/DEIA/IBP
Cc: Makken, Fa; 10.2.e ; 10.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 10.2.e

10.2.e
- BD/DWISSR

Subject: RE: Uitspraak uitlevering Rwanda

Zullen we in de stuurgroep Rwanda bespreken volgende week hoe we tot een eensluidende duiding
van deze uitspraak komen ? Mij lijkt dat juristen van BZ en ons hiernaar moeten kijken (10.2.e
/DW?)> is bouwsteen voor vervolg traject

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of
dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het
bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook,
die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie



This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if
this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the
message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.

Ministry of Security and Justice

Oorspronkelijk bericht
Van: 10.2.e [mailto:lO.2.e @minbuza.nl]
Verzonden: woensdag 24 november 2010 14:08
Aan: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP; 10.2.e
BD/D EIA/I BP
CC: 10.2.e
Parket Rotterdam)
Onderwerp: RE: Uitspraak uitlevering Rwanda

10.2,

Dank voor bericht.

Hartelijke groet,

10.2.e

- BD/DEIA/IBP; 10.2.e

1

Cramwinckel M.N. mr. - BD/DJOA; 10.2.e

- BD/DEIA/IBP; 10.2.e

10.2.e (Landelijk

11.1

Heb de uitspraak even voorgelegd aan de juridisch medewerker op deze ambassade. Onze
interpretatie is anders dan wat jij hieronder schetst.

•

•• • • • • — —

Vond het belangrijk dit even te melden ihkv onze pogingen voortgang te kunnen blijven maken op dit
onderwerp.

Original Message
From: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP [mailtclO.2.e @minjus.nl]
Sent: woensdag 24 november 2010 13:13
To: 1O.2.e

- BD/DEIA/IBP; 10.2.e
Subject: Uitspraak uitlevering Rwanda

Ter informatie: een Franse uitspraak over uitlevering aan Rwanda 11.1
11.1

2



Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of
dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het
bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook,
die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or 1f
this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the
message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transniission of messages.

Ministry of Security and Justice

Oorspronkelijk bericht
Van: 102.e

- BD/DJOA/IR
Verzonden: woensdag 24 november 2010 11:34
Aan: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP
Onderwerp: RE: blokje

Goeie, hier is ie

Oorspronkelijk bericht
Van: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP
Verzonden: woensdag 24 november 2010 11:30
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/IR
Onderwerp: RE: blokje

Ja hoor, ga ik nu mee aan de slag! Heb jij die Franse uitspraak toevallig nog gevonden?

Oorspronkelijk bericht
Van: 10.2.e

- BD/DJOA/IR
Verzonden: woensdag 24 november 2010 11:28
Aan: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP
Onderwerp: blokje

Hi 10.2,

Dank voor je uitnodiging!

Zie je nog tijd vandaag om even naar dat blokje over de tijdsplanning van het project te kijken?

Than ks!
10.2.e
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1O.2A

ARRETN COUR D’APPEL DE VERSAILLES
du 15 septembre 2010

CHAMBRE DE L’INSTRUCTION

1 Oème chambre-section C

ARRET PRONONCE EN AUDIENCE PUBLIQUE LEQUINZE
SEPTEMBRE DEUX MIL DIX

DECISION: avis défavorable et
remise en liberté

COMPOSITION DE LA COUR -

lors des débats, du délibéré

Monsieur 10.2.e Président
Madame 1 nseiller

AFFAIRE RWAMUCYO Madame ( seiller
Eugène

tous trois désignés en application des dispositions de I’article 191 du
Code de procédure pénale

- lors des débats

Monsieur 10.2e avocat général,
Madame10.2.e Greffier,

Nohflé ar Lors du prononcé de I’arrêt ii a été donné lecture de I’arrêt par
L.R Ie Monsieur 1 0.2.e Président en présence du Ministère public et de

Monsieur Greffier,

PARTIES EN CAUSE:

PERSONNE DONT L’EXTRADITION EST DEMANDEE

10.2.e

né Ie 06/06/1 959 â GATONDE (Rwanda)de nationalité Rwandaise
Actuellement détenu â la maison d’arrêt: BOlS D’ARCY Mandat
d’arrêt du 06 août 2007 exécuté Ie 26 mal 2010

Pour des faits de: crimes de génocide, crimes contre I’humanité,
crimes ordinaires (créatiori, direction, appartenance â une association
de malfaiteurs dont I’objet était de porter atteinte aux personnes ainsi
qu’â leurs propriétés)

Ayant pour avocats Maitre
10.2.e

60 rue Pierre Charron - 75008
PARIS - Maître BOULIN, 33 rue Galillé - 75116 PARIS - Maître
FLAMME, F ROOSEVELTLAAN 112 - B- 9 000 gent

10.2.e

—1—



RAPPEL DE LA PROCEDURE

Le 20 août 2007 le ministre des affaires étrangères et de la
coopération de Ja Républirnie dLJ RWANflA via l’ambassade de
BELGIQUE a formé contrelo2e détenu â la maison
d’arrêt des Yvelines, une demande dextradition;

Le 27 mai 2010 Monsieur Le procureur général a procédé â
l’interrogatoire de l’intéressé dont ii a été dressé procès-verbal.

Le Monsieur le procureur général a procédé â l’interrogatoire de
I’intéressé dont II a été dressé procès-verbal.

Conformément aux dispositions des articles 194 et 197 du Code
de procédure pénale, Monsieur le Procureur Général:
- a notiflé I date IiiII i’ffaire sera appelée â l’audience â:1O.2.e par les soms du chef de l’établissement

pënitentiaire le 09 septembre 2010 et è son avocat par lettre
recommandée le 09 septembre 2010;

- a déposé le dossier au greffe de la chambre de I’instruction et ses
réquisitions écrites daté2dit 1 ni’f 9fllfl our être tenus è Ja
disposition de l’avocat de

Maître 1O.2.e déposé un mémoire le 07 septembre 2010
â 13:00 lequel a été visé par le greffier et communiqué â Ja Cour.

DEROULEMENT DES DEBATS A l’audience

publique du 08 septembre 2010 ont été entendus:

Notification a été faite Vétranger cornparant, du titre en vertu
duquel Pextradition est demandée ainsi que des pièces produites â
l’appui de Ja demande.

L’étranger comparant susnommé a été eritendu en son
interrogatoire conformément è l’article 696-13 du Code de procédure
pénale dont le procès verbal a été dressé;

Monsieurlo.2.e késident, en son rapport,

Monsieur 10.2e avocat général, en ses réquisitions;

Maîtres 10.2.e
avocats de

10.2.e en leurs observations;

1O.2.e en ses explications, lequel a eu Ja
parole le demier.

A



DECISION

Rendue le QUINZE SEPTEMBRE DEUX MIL DIX par arrêt
prononcé en audience publique

En présence de 10.2e aprés en avoir délibéré
dans les conditions prévues par l’article 200 du code de procédure
pénale;

AU FOND

Le 20 août 2007, le ministère des affaires étrangères et de la
coopération de la République du Rwanda a transmis au gouvernement
français, par rintermécfli; dtc helges, une demande
d’extradition concernant ressortissant rwandais
né en 1959 è Gatonde (Rwanda). Cette demande est parvenue au
rninistère français des affaires étrangères le 3 septembre 2007. Y
étaientjoints:

- Un acte d’accusation dressé â rencontre 10.2.e
10.2.e ar Ie procureur général de la République du Rwanda le

8 août 2007 pour des crimes de génocide (génocide, comphcité de
génocide, complot de génocide), des crimes contre I’humanité
(assassinat, extermination) et des crimes ordinaires (création, direction
et appartenance â une association de malfaiteurs dont I’objet était de
porter atteinte aux personnes ainsi qu’ leurs propriétés, incitation, alde
ou encouragement â l’entrave â l’ordre public), faits commis â Butare
au Rwanda entre Ie 6 avril ou Ie 7 avril, suivant les infractions, ei le 4
juillet 1994;

- t In mindat d’arrêt international délivré è rencontre1 0.2.e par le procureur général de la République du
Rwanda le 6 août 2007 pour les mêmes infractions.

Ces deux documents comportent un exposé des faits reprochés
10.2e L’actedtaccusation comporte également

l’engagement pris par les autorités du Rwti ruil rrnIInf voir
aboli la peine de mort, de faire bénéficier . de
conditions de détention convenables et d’un procès équitable.

Ayant fait l’objet d’un contrôle d’identité,
1 0.2.e

a été placé sous le régime de la rétention judiciaire pour exécution du
mandat d’arrêt international Ie 26 mal 201 0 puis, le 27 mai 201 0, a été
conduit devant le procureur général qui, le même jour, a procédé aux
formalités édictées par I’article 696-10 du Code de procédure pénale,
a ordonné son placement sous écrou extraditionnel et a saisi la
chambre de Pinstruction de réquisitions tendant â ce qu’elIe ordonne un
complément d’information.

10.2.e qui a comparu devant la chambre de
l’instruction Ie juin 2U1U, sest opposé â son extradition et a fait
déposer un mémoire tendant â ce que soit rendu un avis défavorable
â cette mesure.



11.1

Par arrêt du 9 juin 2010, la chambre de l’instruction a
notamment:

- En la forrne, déclare régulière la procédure cPextradition;

-Avant dire droit, ordonné un complément d’infom-ition
et invité les autorités de la République du Rwanda â transmettre avant
le 20 août 2010 les documents ou renseignements suivants:

- Original ou conie certiflée cnnfnrme du mandat d’arrêt
international délivré contre 10.2e

- Copie des textes de lol innriminant et réprimant les
infractions reprochées 10.2. y compris ceux qui
prévoient les conditions et la répression de Pa complicité;

- Copie des textes applicables en matière de prescription
de l’action publique et, si nécessaire, justification de l’accomphssement,
dans les délais requis, d’actes interruptifs de prescription;

- Copie de la lol 31/07 du 25 juiflet 2007 et indicatiçn des
conditions d’exécution de la peine de réclusion perpétuelle qui a été
substituée â Pa peine de mort;

1 0.2.e — plications sur les raisons qui ont conduit â l’arrestation
de avocat américain;

- Copie des dispositions du Code de procédure pénale
prévoyant les «principes fondamentaux» énoncés dans la demande
d’extradition

- Conclusions de I’équipe d’experts internationaux du
tribunal pénal international pour Ie Rwanda relatives aux conditions de
détention dans I’Etat requérant;

Renvoyé lafîaire â I’audience du 8 septembre 2010.

En exécution de cette décision, les autorités rwandaises ont
transmis au gouvernement français, par voie diplomatique, divers
documents qui sont parvenus è Pa cour d’appel les 13 et 31 août 2010.

Le 31 août 2010, Ie procureur général a saisi Pa chambre de
l’instruction de nouvelles réquisitions tendant â ce que Ie prononcé de
I’avis sur Pa dernande d’extradition soit différé et que I’Etat requérant
soit invité â justifier du caractère non prescrit des «crimes ordinaires»
d’association de malfaiteurs et d’entrave â l’ordre public ainsi qu’â
produire Pa traduction en Iangue française des documents fournis en
Iangue anglaise.

10.2.e
a fait déposer un mémoire dans lequel ii

demande â Pa cour de prononcer Pa nullfté de Pa procédure d’extradition
et surabondamment, de rendre un avis défavorable. Dans tous les cas,
ii sollicite sa remise en liberté.

Considérant que, contrairement â ce que la cour a indiqué par
erreur dans son arrêt du18- ‘‘“ du mandat d’arrêt
international délivré contre e 6 août 2007 par le
procureur général de Pa République du Rwanda était bien joint â Pa
demande d’extradition adressée par les autorités rwandaises au



gouvernement français ainsi que le prévoit l’article 696-8 du Code de
procédure pénale, cette pièce figurant au dossier de Ja procédure;

Considérant qu’aux termes des dispositions de l’artide 696-4 du
Code de procédure pénale, l’extradition n’est pas accordée:

- Iorsque le fait â raison duquel l’extradition a été
demandée est puni par Ja législation de l’Etat requérant d’une peine ou
d’une mesure de sûreté contraire â l’ordre public français;

- lorsque, d’après Ja lol de l’Etat requérant ou la lol
française, Ja prescription de l’action s’est trouvée acquise
antérieurement è Ja demande d’extradition;

- ou lorsque la personne réclamée serait jugée dans l’Etat
requérant par un tribunal n’assurant pas les garanties fondamentales
de procédure et de protection des droits de a défense;

Considérant, sur le premier point, que les principes d’ordre
public de légalité des délits et des peines et de non rétroactivité de la
lol pénale, notamment énoncés en droit interne par les article 8 de la
Déclaration des droits de l’homme et du citoyen, 111-3 et 112-1 du
Code pénal et, en droit conventionnel, par les articles 15-1 du Pacte
international relatif aux droits civils et politiques et 7.1 de Ja Convention
européenne des droits de l’homme et des libertés fondamentales
&opposent è ce que soit infligée è l’auteur d’une infraction une peine
qui n’était pas prévue è Ja date des faits;

Or, considérant qu’il résulte niè nrndiiit nar l’Etat
requérant que si les faits reprochés 1O.2. sous les
qualifications de crimes de génocide (génocide, complicité de
génocide, complot de génocide) et de crimes contre l’humanité
(assassinat, extemiination) étaient bien incriminés au Rwanda au cours
de l’année 1994, époque â laquelle iJs auraient été commis, ils n’étaient
alors assortis d’aucune sanction ; que les pénalités encourues par les
auteurs de ces infractions ont été édictées par Ja lol organique 33bis
2003 du 6 septembre 2003 réprimant le crime de génocide, les crimes
contre l’humanité et les crimes de guerre qui rappelle, é titre liminaire,
que le Rwanda avait ratifié les conventions internationales prévoyant
ces infractions mais n’avait cependant pas prévu de sanctions qui leur
soient applicables;

Considérant, sur le deuxième point, que pour les infractions
qualifiées de «crimes ordinaires» dont l’action publique se prescrit au
Rwanda par l’écoulement d’un délai de dix années selon les
documents transmis par l’Etat requérant, les autorités rwandaises n’ont
apporté aucune précision quant â l’existence éventuelle d’actes
interruptifs de prescription entre le 4 juillet 1994, date des faits, et le 6
août 2007, date de déhvrance du mandat d’arrêt international et ce en
dépit de la demande qui leur a été adressée ; qu’il y a lieu, dès lors, de
considérer que l’action publique est éteinte pour ces infractions;

Considérant, sur le troisième point, quau nombre des garanties
fondanientales figurent celles pour Ja personne poursuivie de choisir
librement son avocat et son système de défense ; que, dans I’exercice
de son activité professionnelle et sauf abus manifeste de sa part,
l’avocat doit jouir d’une totale liberté de parole;

Or, considérant qu’il ressort des pièces produites par Ja défense



que I’avocat américain
1O.2.e

défenseur d’une citoyenne
rwandaise eJIe-même poursuivie pour négation du génocide, a
récemment été arrêté et incarcéré au Rwanda pour avoir nié et
minimisé 1e génocide dans divers écrits et discours et propagé des
rumeurs susceptibles de perturber la sécunté des rwandais ; qu’il
résulte du jugement rendu par Ie trihiinI cI cirrirI instance de
Gasabo le 7 juin 2010 ayant placéo2e n détention
provisoire que Ie ministère public lui reprochait notamment â cet avocat
d’avoir «nié et minimisé le génocide dans laffaire des Militaires 1, dans

“‘eil de la défense au TPIR» ; que l’accusafinn dnnt
a ainsi fait l’objet fait craindre qLIbo2e

1O.2.e s91 était extradé dans son pays d’origine, ne puisse
bénéficier des garanties fondamentales de procédure et de protection
des droits de la défense;

Considérant en conséquence que, par application de I’article
696-4 du Code de procédure Dénale. un avis défavorable doit être
donné â Itextraditionlo2.e

PAR CES MOTIES,

LACOUR,

1O.2.e
fhtui un avis défavorable è l’extradition

1O.2.e

Ordonne la mise en liberté
1O.2.e

s’il n’est
détenu pour autre cause;

Dit qu’â la diligence de Monsieur le procureur général le dossier
sera envoyé â Madame la ministre dEtat, garde des Sceaux, ministre
de la Justice et des Libertés avec une expédition du présent arrêt;

Laisse â la diligence du ministére public, l’exécution du présent
arrêt.

1O.2.e

LE PRESIDENTA

1O2.e
Monsieur

7
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buit
en
reik 1
wij
dte

Van 102e BD/DEIA/IBP

Verzonden: vrijdag 7 oktober 2016 13:49
Aan: ‘Man, Fm-de’
CC: ‘frederiquedeman@yahoo.co.uk’ ; 10.2. @hotmail.com’
Onderwerp: RE: Concept verslag
BesteO2.e en Frédérique,
Hierbij da eindelijk het verslag met daarin mijn aanvullingen. Excuus voor de
vertraging, de map is gisteravond hersteld.
Ik heb geprobeerd heel kort bij elk onderwerp weer te geven wat besproken is. Als jullie
dat alsnog weer willen schrappen vind ik dat ook prima hoor!
Groet,
10.2.

Van: Man, Fm-de [mpilto:fm-de.man(minbuzp,nl]
Verzonden: donderdag 6 oktober 2016 9:33
Aan: Lodeweges, mr. A.E. - BD/DEIA/IBP
CC: ‘frederiquedeman@yahoo.co.uk’; 1 0.2.e
Onderwerp: RE: Concept verslag
Ha 10.2. no problem. Ik probeer er dan later nog naar te kijken. Ga vanavond voor weekend
naar Dar es Salaam en kan op Good meelzen 10.2. zorgt dan morgen voor verzending. Met
hartelijke groet, Frédérique

From: 10.2.e - BD/DEIA/IBP [nailççL’ ..e (öminvenj.nl]
Sent: woensdag S oktober 2016 21:28
To: 10.2.e
Cc: Man, l-m-de
Subject: RE: Concept verslag
Beste Frédérique enlO.2.e,
Ik was een eind op wg met de aanvullingen op het verslag toen een collega van mij de
map waarop het was opgeslagen (de map waar alles m.b.t. bilaterale relaties van VenJ
staat opgeslagen) per ongeluk verwijderde. (Het lijkt een smoes als ik het zo opschrijf,
maar het is helaas waar...) De map zou morgenochtend hersteld moeten zijn. Ik hoop
morgen het aangevulde verslag te sturen. Als de map dan niet hersteld is, zal ik de
wijzigingen opnieuw aanbrengen.
Hartelijke groet,
10.2.e’l

Van: 10.2.e [jjjp10.2.e minbuza.nl]
Verzonden: dinsdag 4 oktober Uib 11:.3
Aan: 10.2.e - BD/DEIA/IBP
CC: Man, l-m-cie
Onderwerp: Concept verslag
Goede morgen 10.2.,

Zoals beloofd het conceptverslag. Wil je het na jullie commentaar/toevoegingen etc. aan de
ambassadeur sturen (in cc.)?

Dank je wel alvast!
10.2.e
First Secretary

Justice, Security & Good Governance

(Communication & Public Diplomacy)



1O.2.e

_____

+1O.2.e
twir. iO.2.e

Netherlands Embassy Kigali, Rwanda:

w’,vw r vri da. n lern basay.pra

________

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministry of Security and Justice

Help save paper! Do you really need to print this email?

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.



10.9

Van: 10.2.e [Bo/WOAIAIRS
Aan: 10.2.e 1
Onderwerp: Q&Ps Rwanda monitoring
Datum: dinsdag 5 november 2019 12:07:08
Bijlagen: AO IM - OAs Rwanda monitorinadocx

Dag 10.2.e ,

Zoals zojuist aan de telefoon besproken, stuur ik je hierbij de Q&A’s die we hebben
opgesteld over de monitoring van Rwandese rechtszaken tbv het AO IM van morgen.
Het volledige pakket is nogal uitgebreid, dus ik heb even alleen de Q&As eruit gelicht
waarvan ik je wilde vragen er even naar te kijken.
Heel veel dank voor je hulp!

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

10.2.e
Juridisch adviseur

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Department
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P0. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T10.2.e
F + 31 70 370 79 45
10.2.e

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving





11.2

Van: 1O.2.e BDIDJONAIRS
Aan: 1O.2.e
Cc: 1O.2.e ; 1O.2.e - BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: RE: FIIow U on Rwandas Proposals
Datum: woensdag 11 december 2019 13:58:32

Dear 1O.2.e ,,

Thank you for your message and my apologies for taking some time to respond. 1 was
on leave for a bit and have only recently returned to the office.
1 am sorry that it is taking is time to be able to provide you with a substantive answer to
the proposals you shared with us. As 1 mentioned before, these proposals need to be
coordinated with several departments within our ministry, which is causing some delays.
1 will try to speed up the process as much as possible and hope to be able to provide
you with a substantive answer very soon.
Thank you for your patience and kind regards,
1O.2.e

Met vriendelijke groet, 1 With kind regards,

1O.2.e
Juridisch adviseur

Ministerie van Justitie en Veiligheid Ministry of Justice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Depa rtment
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T 1O.2.e
F + 31 70 370 79 45
1O.2.e
WWW. rijksoverheid. nI/jenv

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving

Van: 1O.2.e

Verzonden: woensdag 4 december 2019 16:37

Aan: 1O.2.e
- BD/DJOA/AIRS

CC: 1O.2.e

Onderwerp: Follow U on Rwanda’s Proposals

Dear lO.2.e

Good evening and hope you are well. Reference to the attached documents sent to

the Dutch Embassy in Kigali and consequently shared with you, could you please

inform us on the status of a response from your side.

Kind regards

1O.2.e

First Secretary

Embassy of Rwanda in the Netherlands

Parkstraat 15-25, 2514 JD The Hague



11.3

Van: 1O.2.e iJ - BD!DJOA/AIRS
Aan: 1O.2.e
Onderwerp: RE: Follow U on Rwandan cases
Datum: donderdag 29 augustus 2019 16:41:12

DearO.2.O,
Thank yoZery much for your message 111

With regard to the 1O.2.e icase, T can inform you that the letter we discussed with
regard to the 1O2.e is finished and will be sent to your authorities through
diplomatic channls. Iill forward the letter to our MFA before the weekend.
With regard to the proposal for the extradition/transfer treaty, T can inform you that we
are currently studying it. Given the nature of this proposal, this is something our
department cannot decide on in isolation but will have to be coordinated more broadly.
It may therefore be a while before T can provide a more substantive answer. In the
mean time, please rest assured that we are giving due consideration to the proposals.
Kind regards,

Juridisch adviseur

1O.2.e

Ministerie van Justitie en Veiligheid 1 Ministry ofiustice and Security
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the Adrninïstration of
Justice and Law Enforcement

Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden J Legal and Operational Affairs Department
Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken Departrnent of International Affairs and
Legal Assistance in Criminal Matters

Turfrnarkt 147 1 2511 DP Den Haag N19
Postbus 20301 1 2500 EH Den Haag 1 070-3706663
www, rjksoverheidnl/jenv

Van: 1O’ @minaffet.gov.rwj
Verzonden: dinsdag 2/ augustus 2U19 11:19
Aan: 1O.2.e BD/DJOA/AIRS
Onderwerp: 1-0110w up on Rwandan cases
Dear 1O.2.e

11 .1 Just want to make follow U 0fl
the 10.2e case and the case for 1O.2.e 1 remember during our last meeting 1
shared with you a file of our proposal for the extradition treaty. Do you have any
updates.
Kind regards

1 0.2.e

First Secretary
Embassy of Rwanda in the Netherlands
Parkstraat 15-2 5. 2514 ID The Haue



12.1

Egeler, J.M.M. - BD/DJOA/AIRS

Van: lo:2.e H@cps.gsi.gov.uk>
Verzonden: woensdaq 6 oktober 2010 18:01
Aan: 10.2.e

CC: 10.2.e

(Landelijk Parket Rotterdam) 10 @ankl dk1°2e @oikeusfi
10.2.e @om f. 10.2.e

dr. mw. - BD/DJOA/OZI; 10.2.e );10.2.e mw. - BD/DJOA/IR;
1 0.2.e @giustizia.it;10.2e 1 0.2.e @international.gc.ca;
‘‘ @mfat.gov.nz; 1 0.2.e @fco.gsi.gov.uk;

10.2.e @fco.gsi.gov.uk
Onderwerp: Seminar Notes from September 1 5th
Bijlagen: 20100929 - Extraditions meeting note.doc; FINNISH PROSECUTION.docx; Meeting

15.09.10(gl).doc; Presentation 1.doc; Dutchintervention.pdf; Update on the Swedish
Case.doc; Update on the OTP.doc; Update on Canadian cases - Rwandan
genocidaires.doc; UK Domestic Law.doc; TransferLaw amendment May2009.pdf;
ORDINANCE NO 001.pdf; Modified Law on the death penalty.pdf;
circular-06-201 0-coroners-justice-act-provisions.pdf

Dear all

First of all, apologies for the delay in circulating the notes arising from our conference.

Thank you for those who could attend the seminar which was very useful. Given the timing of the conference some of
our colleagues could not make it and 1 thanklO.2.e andl0.2.e for providing updates on the Finnish, Swedish
and OTP cases respectively. 1 hope that 1 havé provided an accurate account to the group on your behalf!

1 was also asked by 1 0.2.e to provide an account of UK domestic law on genocide which is also attached.

Kind regards

10.2.e

*********************************************************************

This e-mail is private and is intended only for the addressee and any copy recipients.
1f you are not an intended recipient, please advise the sender immediately by reply e-mail
and delete this message and any attachments without retaining a copy.

Activity and use of CPS Connect systems, the Government Secure Intranet, and the
Criminal Justice Extranet is monitored to secure their effective operation and for other
lawful business purposes. Communications using these systems will also be monitored
and may be recorded to secure effective operation and for other lawful business purposes.
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13.1

Ministerie van Veiligheid en Justitie

Directoraat-Generaal

Staatssecretaris van Vel 1 igheid en Justitie Vreemdelingenzaken
Directie Migratiebeleid
Asiel, Opvang & Terugkeer

Turfmarkt 147
2511 DP Den Haag
Postbus 20301
2500 EH Den Haag
www.rijksoverheid nh/venj

Contactpersoon

10.2.e

fl c)ta
Datum
23 september 2016

Ons kenmerk

Concipiënt 804023

1 0.2.e Dossiernummer
804020

Bijlagen

Inleiding
Per nota wordt u geïnformeerd over het Thematisch ambtsbericht over
mensenrechten en justitie in Rwanda ( hierna: TAB) dat op 18 augustus 2016
door het Ministerie van Buitenlandse Zaken is gepubliceerd. Het TAB geeft geen
aanleiding tot aanpassing van het beleid.

Aanleiding
In het belang van de programmatische aanpak van internationale misdrijven is
het Ministerie van Buitenlandse Zaken verzocht om het TAB te actualiseren.
Rwanda is een voorbeeld van de programmatische aanpak van internationale
misdrijven zoals die onder regie van de Stuurgroep Internationale Misdrijven de
afgelopen jaren vorm heeft gekregen en wordt voortgezet.1Ook is door de
ministeries van Veiligheid en Justitie en Buitenlandse Zaken de afgelopen jaren
aandacht besteed aan versterking van de justitiesector in Rwanda, onder meer
doordat er in 2015 twee leden van de Nederlandse rechterlijke macht als adviseur
werkzaam zijn geweest in Rwanda.

Toelichting
In het TAB (bijlage 1) — dat de periode van december 2011 tot en met juli 2016
beslaat - wordt ingegaan op relevante ontwikkelingen die aansluiten op de situatie
in Rwanda zoals beschreven in het voorgaande ambtsbericht. In het Thematisch
ambtsbericht over de ontwikkelingen ten aanzien van de vervolging, berechting
en detentie van genocideplegers in en buiten Rwanda van 28 november 2011 is
aandacht besteed aan de naleving dan wel schending van enkele klassieke
mensenrechten en de positie van (vermeende) tegenstanders van de regering in
binnen- en buitenland. Tevens is de rechtsgang in Rwanda, met name voor wat
betreft het strafrecht, beschreven. Daarnaast is ingegaan op de ontwikkelingen bij

1 De Tweede Kamer wordt hier jaarlijks over geïnformeerd in de Rapportagebrief
Internationale Misdrijven
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het Rwanda Tribunaal. In genoemd ambtsbericht van november 2011 is ook Directoraat-Generaal
uitvoerig aandacht besteed aan de ontstaansgeschiedenis het verloop en de vreemdelingenzaken

Directie Migratiebeleidgevolgen van het Gacaca proces2.Tevens is ingegaan op de mogelijkheden om Asiel, Opvang & Terugkeer
nog niet (dan wel bij verstek) berechte genocideverdachten, binnen en buiten
Rwanda, op te sporen, te berechten en te detineren in Rwanda. Datum
In dit thematische ambtsbericht wordt de situatie in Rwanda beschreven voor 23 september 2016
zover deze van belang is voor de beoordeling van asielverzoeken van personen Ons kenmerk
die afkomstig zijn uit dat land en voor besluitvorming over de terugkeer van 804023

afgewezen Rwandese asielzoekers. Het gaat daarbij vooral om de beoordeling van
personen die (mogelijk) misdrijven hebben gepleegd tijdens de genocide van
1994. Het TAB kan dienen als actuele informatiebron ten behoeve van de inzet
aangaande de programmatische aanpak van internationale misdrijven Rwanda.
De Tweede Kamer wordt geïnformeerd indien het TAB aanleiding geeft tot
aanpassing van het beleid dan wel dat er sprake is van een uitzonderlijke situatie.
Gelet op onderhavig TAB is hier geen sprake van, tevens is er geen bijzonder
beleid voor Rwanda en wordt conform de Tweede Kamer niet nader geïnformeerd.

2 Na de genocide in 1994 zijn Gacaca rechtbanken — volksrechtbanken- ingesteld om het
grote aantal genocideverdachten in relatief korte tijd te kunnen berechten.
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13.2

Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Directie Dienstverlenen
> Retouradres Postbus 1794 2280 DT Rijswijk

Aan
Ministerie van Buitenlandse Zaken
Directie Afrika
Cluster Ambtsberichten en Terugkeer
T.a.v.
Postbus 20061
2500 EB Den Haag

1O.2.e

Afdeling Expertise

Team Onderzoek en Expertise
Land en Taal

Sir Winston Churchilllaan 293
2288 DC Rijswijk
Postbus 1794
2280 DT Rijswijk

Infolijn 088 — 0430 430
(€0,10 p.m. op werkdagen van
9.00 tot 17.00 uur)

www. md . ni

Datum 24 november 2015
Betreft Reactie op concept thematisch Ambtsbericht Rwanda.

Geachte 1O.2.e

In reactie op het hier bedoelde thematisch ambtsbericht Rwanda, ontvangen 21
oktober 2015, doe ik u hierbij het commentaar van het Ministerie van Veiligheid
en Justitie toekomen.

Het commentaar van de Directie Migratie Beleid is tevens hierin opgenomen.

Algemene opmerkingen

In zijn algemeenheid is gebleken dat het ambtsbericht helder en duidelijk is
geschreven en antwoord geeft op bijna alle door ons gestelde vragen.

Inhoudelijke opmerkingen

Hieronder volgen specifiek inhoudelijke opmerkingen ten aanzien van het
ambtsbericht:

p. 6 en verder, de informatie over de algemene mensenrechtensituatie in Rwanda:

Zo plaatste het World Economic Forum in een onderzoek naar
concurrentiekracht en efficiency van overheden de Rwandese regering op de 7e

plaats van 144 onderzochte landen
(httus:J/agenda.weforum.org/2015/07/eftlclent-clovernment/), na landen als
Singapore en Finland maar voor landen als Zwitserland en Luxemburg. Uit een

Contactpersoon
Secretariaat

T 088 04 34418
E 088 04 32855

Datum
24 november 2015

Ons kenmerk
INDUIT15-2326. TOELT

Uw kenmerk

MINBUZA-2015.591457

11.1
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internationaal vergelijkend onderzoek naar de veiligheid op straat (Gallup Global Directie Dienstverlenen

Law and Order 2015 report) kwam naar voren dat Rwanda behoort tot veiligste Afdeling Expertise

landen in de wereld, gemeten naar de vraag waar burgers zelf zich veilig wanen Team Onderzoek en Expertise
als zij ‘s avonds in het donker alleen op straat lopen (hoger dan Rwanda scoorde Land en Taal

alleen Singapore, Hongkong, Noorwegen en Spanje).
(fijp : //www. nation. co ke/news/africa/Rapda- rated-a monci-thesatest-

Datum
Rwanda behoort ook al

jaren tot de snelst groeiende economieën van Afrika. De Wereidbank meldde een
economische groei van 7,1 % voor 2014, verwachting van 7 5 % voor 2015 en Ons kenmerk

INDUIT15 2326. TOELT7,7 % voor 2016. De Wereidbank spreekt ook over een indrukwekkende groei van
de landbouwproductie en het bijna verdubbelen van de agrarische productie
tussen 2000 en 2012
rel ase/ 201 5Q/25t h e rwa n da - eco no mi c- u pd a te - ma na ging - u ncerta in ty-fo r
orowth-ove-rç.uction),
Het beleid van de Rwandese overheid om bijna alle Rwandezen toegang te geven
tot een verzekering voor ziektekosten (als enige land in sub-sahara Afrika heeft
inmiddels meer dan 90°h van de bevolking een ziektekostenverzekering) heeft
geleid tot zeer grote verbeteringen op het gebied van de gezondheid in Rwanda.

l37iJjournaIpone.0039282,
http://o.pnionatorblogs.nytimes,com/2012/07/03/rwandas-heaIth-care-rniracle/).
Wellicht kunt u wat uitgebreider ingaan op de efficiency van de Rwandese
overheid en de behaalde resultaten op het gebied van de sociale mensenrechten.

p. 7, voetnoot 12.
U noemt hier een citaat van president Kagame en meldt een vertrouwelijke bron.
Het citaat staat ook in een openbare bron: http://www.indeo’ndentco.rio/covet
story/751 4-inside-kaaarnes-o/an-to-retire.

p. 7, voetnoot 21:
Een deel van de informatie over het rapport van de ombudsman is ook te vinden
in een openbare bron:
26S.

p. 8, voetnoot 26:
De voetnoot lijkt onjuist geplaatst. Hij lijkt te verwijzen naar de eerstvolgende zin
over het aan het woord laten van luisteraars.

g, i alinea:
U noemt de informatie over het invoeren van 67 aanbevelingen. Deze informatie
is ook in een openbare bron te vinden:
httD://wvvv. jw. undp. orq/content/rvvanda,’en/home/presscenter/artic)es/201 2/05/
22/workshop-on-thimp!ernentation-of-rwanda-s-human-riqhts-ob!qior-
under- the-universal-periodic-review-mechan/srn-uor-.html.

p. 9, voetnoot 41 (tevens voetnoot 86):
U spreekt hier over de Joint Action Development Forums. De informatie is ook te
vinden in openbare informatie. Bijvoorbeeld

actjon development torurn in r
wanda-lessons learned and experiences. pdf.

. ii, ie alinea:
U spreekt hier over de nieuwe strafwet en noemt daarbij indirecte bronnen. Is het
mogelijk te verwijzen naar de tekst van de wet zelf? Bijvoorbeeld
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htts://www.ilo,org/dyn/natIex/docs/SERIAL/97 14/1O9657/F1967Q9/RWA- Directie Dienstverlenen

93714.pdf Afdeling Expertise

Team Onderzoek en Expertise

.
12, 2e alinea, laatste zin: Land en Taal

U schrijft “In de loop van dat jaar werden enkele agenten ontslagen....” In de
loop van welk jaar?

Datum

p. 12, 3 alinea:
Waaruit maakt u op dat de autoriteiten aan het eind van de verslagperiode de RNP Ons kenmerk

en de RDF in het algemeen in de hand hielden?
INDUIT15 2326. TOELT

p. 12, voetnoot 64:
U spreekt hier over afgedwongen bekentenissen. Werden deze wel gebruikt als
bewijs?

p. 13, le alinea:
Zijn de voor de rechter gebrachte agenten ook veroordeeld?

p. 13, 3 alinea:
Waardoor zijn de LDF opgehouden te bestaan? Door wie zijn de DASSO en
Reserve Forces opgericht? Zijn het voornamelijk oud-LDF’ers die de DASSO
vormen?

p. 13, laatste alinea en noot 79:
U schrijft hier over “collines” en verwijst naar de heuvels waaruit Rwanda bestaat.
Administratief is Rwanda echter onderverdeeld in sectors en cel/s, waarbij een
dorp kan bestaan uit meerdere cel/s. Tot welk administratief niveau beperkt de
DASSO zich nu? De cel/s? of de sectors? Zie

. Kunt u dit verduidelijken?

p.15, 2 alinea:

11.1

Kunt u uw zin daarom nader toelichten?

p. 15, 3 alinea:
U meldt dat in 2013 FDU-Ikingi-partijgenoten werden ontvoerd. Waar werden zij
ontvoerd?

p. 16, 2 alinea:

11.1

Zijn er nog meer zaken getoetst voor het oordeel dat
verdachten een eerlijk proces kregen?

p. 16, 4 alinea:
U schrijft hier over de verdwijning van Ntamuhanga.

11.1

Kunt u dit toelichten?
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Directie Dienstverlenen

p. 17, 2e alinea: Afdeling Expertise
U noemt enkele moorden die naar verluidt in scène waren gezet. Wat houdt dit Team Onderzoek en Expertise
precies in? Betekent dit dat de personen nog in leven zijn? Of bedoelt u dat de Land en Taal

moorden bewust gepland en volgens een plan uitgevoerd zijn?

Datump. 17, 4 alinea:
Waren er aanwijzingen waarom de vier door de Zuid-Afrikaanse rechtbank
veroordeelde personen de moord hebben gepleegd? Ons kenmerk

INDUIT15 2326. TOELT

p. 19, 3 alinea:

11.1

Kunt u de
situatie toelichten.

p. 19, voetnoten 129 en 131:
Het verband tussen de tekst en de hier geplaatste voetnoten is niet duidelijk.
Misschien zijn de voetnoten verkeerd terecht gekomen. Kunt u dit aanpassen of
verduidelijken?

p. 20, laatste alinea en p. 21, le alinea:
U schrijft hier over de bezwaren van de Green Party tegen een grondwetswijziging
en meldt dat men eerst geen advocaat kon vinden en tot 29 juli de tijd kreeg.
Van wie kreeg de Green Party deze tijd en is er uiteindelijk door hen een advocaat
gevonden maar hebben ze de zaak uiteindelijk verloren of heeft er wat anders
plaatsgevonden? Kunt u dat toelichten?

p. 21, 3 alinea over Victoire Ingabire:
U citeert hier verschillende bronnen maar niet het vonnis zelf dat inmiddels
beschikbaar is. In het vonnis staat beschreven hoe haar straf is opgebouwd. De
zwaarste straf die mevrouw Ingabire gekregen heeft, heeft zij gekregen voor
activiteiten die bestonden uit het opbouwen en optuigen van een nieuwe, bij naam
genoemde rebellengroep buiten Rwanda met als doel aanslagen te plegen in
Rwanda. Voor Rwanda betreft dit terroristische activiteiten. Deze veroordeling
wegens terroristische activiteiten is mede op bewijsvoering uit Nederland tot stand
gekomen. Haar veroordeling bestaat slechts voor relatief een klein deel uit de
veroordeling voor divisionisme. Misschien is het mogelijk om cle straf zoals die in
het vonnis staat beschreven weer te geven in het ambtsbericht.

p. 27, le alinea:
U meldt dat lagere rechtbanken volgens een bron blootstaan aan corruptie. Zijn er
ook aanwijzingen dat rechters toegeven aan deze verleiding, dat wil zeggen zijn er
aanwijzingen voor daadwerkelijke corruptie?

p. 27, 2 alinea:
U meldt hier dat dertig vijftig uitspraken door een commissie worden gebundeld
en gepubliceerd. Bedoelt u te zeggen dat dertig vijftig uitspraken van het High
Court en het Supreme Court als leidende jurisprudentie dienen?
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Directie Dienstverlenen

p. 27, 3e alinea: Afdeling Expertise

U schrijft:
‘ j 1Te1m Onderzoek en Expertise

Land en Taal

U spreekt over 3 personen per districtsstaf, in totaal 90 in het land. Rwanda
D

bestaat uit 30 districten en Kigali. Hoe zit het met de staf in Kigali?
a um

p. 28 informatie over Abunzi: Ons kenmerk
INDUIT15 2326. TOELT

Is er een verband met de eerdere Gacaca-rechtspraak?

p. 29, bron 222:
Uschrijft

11.1

p. 29, informatie over militaire rechtbanken:
Kunt u aangeven wat de

precieze bevoegdheidsverdeling is m.b.t. zaken van militaire rechtbanken? Is er
een aanklager en hoe is deze benoemd en voor hoe lang? Welke eisen worden er
aan rechters gesteld en wie benoemt hen?

p. 29, alinea over Gacaca rechtbanken.
U geeft t.a.v. de eerste categorie verdachten aan dat de meeste van hen voor
gewone rechtbanken terecht stonden. 11 .1

Kunt u dit toelichten? Kunt u hier al ingaan op de 2 en 3 categorie dan wel
verwijzen naar pagina 31 waar u dat toelicht?

p. 30, paragraaf over de strafmaat genocidemisdrijven:
U schrijft hier meermaals “onder 1. en 2.” en “onder 3.”. Kunt u toelichten onder
1, 2 en 3 waarvan precies?

p. 33, le zin:
U schrijft dat de laatste beroepszaak van het ICTR gehouden werd in april 2015
maar volgens onze informatie zal de laatste uitspraak van de Appeal Chamber van
het ICTR plaatsvinden op 14 december 2015.
p. 35, le alinea:

11.1

p. 35 en 36, informatie over vervolging buiten Rwanda:
U noemt in deze paragraaf dat er ook in Nederland een rechtszaak tegen een
Rwandese genocideverdachte heeft plaatsgevonden. Wellicht kunt u voor de
volledigheid ook in dit TAB vermelden dat Joseph Mpambara op 7 juli 2011 in
Nederland veroordeeld is tot een levenslange gevangenisstraf (na in beroep te zijn
gegaan tegen zijn eerdere veroordeling tot 20 jaar gevangenisstraf).

p. 37, 2 alinea:
U beschrijft hier 11 .1
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11 1 Directie Dienstverlenen

Afdeling Expertise

Team Onderzoek en Expertise
Land en Taal

p. 37:
U schrijft hier over “transfercases”, een term die u hier introduceert. Kunt u

Ddeze term als u deze voor het eerst gebruikt toelichten? a Um

p. 37 voetnoot 294: Ons kenmerk
INDUIT1S 2326. TOELTDeze voetnoot lijkt hier niet op de juiste plaats. De voetnoot lijkt thuis te horen op

de volgende pagina, bij de informatie over de zaak Uwinkindi. Wellicht kunt u de
voetnoot herplaatsen.

p. 38, informatie over Uwinkindi:
Volgens onze informatie zijn er inmiddels ontwikkelingen in deze zaak. Er is
sprake van een afwijzing van een zogenaamd revocation request. Kunt u de
laatste ontwikkelingen in deze zaak vermelden?

p. 39, laatste alinea:
U schrijft over’ 11.1

p.40, 35 alinea:
U heeft spreekt hier met betrekking tot het Gacaca archief over een
driejarenplanning en dozen. Wat voor driejarenplanning bedoelt u? De planning
van de totale archivering van de papieren documenten? En bedoelt u met de
dozen, dozen met informatie die niet gedigitaliseerd gaat worden of betreft het
informatie die later alsnog ook gedigitaliseerd gaat worden? Kunt u dit
verduidelijken

p. 40, paragraaf over terugkerende Rwandezen:
U gaat in deze paragraaf voornamelijk in op de situatie van vrijwillig terugkerende
Rwandezen. Kunt u in deze paragraaf ook ingaan op of verwijzen naar informatie
over de behandeling van uitgezette of uitgeleverde Rwandezen.?

p. 41, 2 alinea:
Kunt u toelichten waarom de Rwandese regering betrokken was bij de
besluitvorming inzake de cessation clause? 11 .1

U noemt Oost-, Centraal- en . Oost-Afrika is een regio, de andere twee
kunnen ook aanduidingen zijn voor landen. Kunt u dit verduidelijken?

p. 41, voetnoten 334, 336 en 338:
Voetnoot 334 en 336 zijn hetzelfde. Voetnoot 334 lijkt hier overbodig, aangezien
de vermelde informatie niet aansluit.
De informatie uit voetnoot 338 lijkt beter aan te sluiten bij de zin ervoor, waar nu
echter voetnoot 337 staat. Wellicht kunt u de voetnoten en plaatsing ervan
aanpassen.
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Directie Dienstverlenen

p. 42, 2 alinea: AdeIing Expertise

Door de volgorde van de laatste twee zinnen Team Onderzoeken Expertise
1 lLid en Taal

unt u dit verduidelijken?

Datum
p. 42, 3 alinea:
Bedoelt u met vervolging in de zin ‘Als mensen genocideplegers die terugkeer
aangeven bij de politie, dan begint het proces van vervolging.’ strafrechtelijke

DUITi5 2326. TOELT
vervolging?
Wordtonder 11.1

7

p 44 4 alinea:
U verwijst hier, na informatie over discussies tussen leiders en de lokale
bevolking, naar paragraaf 2.9. In paragraaf 2.9 gaat u echter niet in op dergelijke
discussies maar op het integreren van vrijgelaten genocideplegers. Kunt u de
verwijzing aanpassen of weglaten?

p. 44, 3 en 5 alinea:
De informatie in de eerste zin van beide alinea’s, over de bejegening van
genocideplegers die vanuit het buitenland terugkeren lijkt overeen te komen. Kunt
u dit aanpassen of samenvoegen?

p. 45, 2 en 3 alinea:
Deze alinea’s bevatten deels informatie die niet zozeer ziet op de situatie van de
vrijgelaten genocideplegers maar veeleer op de overlevenden. Wellicht kunt u het
kopje aanpassen.

p. 46, kopje Divisionisme:

11.1

Kunt u uitleggen wat onder “sociale inciusie” (in voetnoot 398 noemt u het
“sociale insluiting”) wordt verstaan?

p• 47, 4 alinea:
U schrijft hier over een vonnis “in eerste aanleg” over Victoire Ingabire.
Is zij in hoger beroep gegaan tegen haar veroordeling? Is het tot een definitief
vonnis gekomen en zo ja hoe luidde dat vonnis?

p. 47, 5 alinea:
U schrijft hier eerst over de krant Umurabyo en later over de krant Umurabya.
Kunt u in beide gevallen de juiste naam van de krant weergeven (volgens onze
bronnen Umurabyo)?

11.1

Pagina 7 van 9



Directie Dienstverlenen

p. 48, 2e alinea: Afdeling Expertise

U gaat hier in op een in 2013 geldig geworden aangepaste versie van de wet met Team Onderzoek en Expertise
betrekking tot de genocide ideologie. U citeert hierbij echter indirecte bronnen en Land en Taal

soms is niet duidelijk aangegeven op welke bronnen u uw informatie precies
baseert. Kunt u uw informatie wellicht baseren op de tekst van de wet zelf en

Ddeze ook als bron vermelden, bijvoorbeeld a um

Law Pu bi shed .

Kunt u wat uitgebreider ingaan op de implementatie van de nieuwe wet, zoals de
INDUIT1S 2326. TOELTstrafvervolging in de praktijk en opgelegde straffen. Is er sprake van een

verbetering/verschil met de situatie voor de aanpassing in de wetgeving?

p. 49, 2e alinea:
Deze alinea valt onder de informatie over wetgeving over de genocide ideologie
maar behandelt feitelijk de strafbaarheidstelling van andere zaken (uitingen) in
het nieuwe wetboek van strafrecht. Wellicht kunt u deze informatie voor de
overzichtelijkheid elders in deze paragraaf plaatsen en/of voorzien van een eigen
kopje, bijvoorbeeld “bepalingen uit het nieuwe wetboek van strafrecht die andere
uitingen strafbaar stellen”.

p. 49, laatste alinea:
U geeft hier veel informatie over de nieuwe mediawetten maar noemt daarbij
geen bron van deze informatie. Is het mogelijk om een bron van deze informatie
te vermelden of te verwijzen naar de wetteksten zelf? Waaronder bijvoorbeeld

rwLLead min/emjatesJPdfDocuments/Laws/ILegekojjji’a
rya MHC - Official Gazette n 10 of 11 March 2013.df

p. 49, voetnoot 421:
Ii schrijft over het werk van de Rwanda Media Commission en

11.1

p. 50, voetnoot 429:
In de zin “...aan de RURA, dat onder zijn directe controle.” lijkt een laatste woord
te ontbreken. Kunt u dat aanvullen?

p. 53, voetnoot 445:
De voetnoot lijkt niet te passen bij de inhoud van de voorafgaande tekst. Wellicht
kunt u dit aanpassen.

p. 54, alinea over gevangenissen:

11.1

p. 55, laatste zin:
U schrijft dat het systeem een melding stuurt als een gedetineerde vrijkomt,
opdat gedetineerden niet meer te lang in voorarrest of detentie verblijven. Dit is
onduidelijk. Kunt u dit toelichten?
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• 5, ie alinea: Directie Dienstverlenen

Waarom is de Canadese 1F-er een uitzondering? Afdeling Expertise

Team Onderzoek en Expertise

p 59 35 alinea: Land en Taal

U geeft hier informatie over de Mpanga gevangenis die deels een herhaling is van
de informatie in de 2 alinea op pagina 57. Wellicht is het mogelijk te kiezen voor

Datum
één van beide plaatsen en elders een verwijzing op te nemen.

Indien u vragen heeft over bovengenoemde opmerkingen, kunt u contact
DUITi5 2326. TOELT

opnemen via bovengenoemd nummer.

De Staatssecretaris van Veiligheid en Justitie,

Namens deze,

(Hoofd Team Onderzoek ei Expertise Land en Taal) 1O.2.e
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13.3

- IND/JZ/GT12ZW

From:
. IND/SUA/AAES

Sent: vrijdag 20 november 2015 13:02
To: 1

- IND/DV/EX/OELT; . - BD/DGM/DRM/B&S; 1
IND/SUA/AAEB; Beleidsondersteuning DM5, 1 1 0.2.
IN D/SUA/AAEB

Subject: RE: Concept Reactiebrief TAS Rwanda

Hi
en ik zijn akkoord. 1 0.2.e

Groetjes,

Van: IND/DV/EX/OELT
Verzonden: vrijdag 20 november 2015 12:23
Aan:

- BD/DMB/AO&T; IND/SUA/AAEB; IND/SUA/MEB;
‘postbus.dmbondersteuning@minvenj.nl’ 10.2e
Onderwerp: Concept Reactiebrief TAB Rwanda
Urgentie: Hoog

Hallo, en 10.2.e

Graag jullie akkoord (kan tegenwoordig per mail...) dan kan de reactiebrief (al met vertraging) de deur uit, misschien
vandaag nog.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Landenspecialist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immlgratle- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en )ustitie

Sir Winston Churchilliaan 293 1 2288 DC Rijswijk k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088) 10.2.e
F +31 (088) 10.2.g
e-n-taU 5ind.minvenj.nl 10.2.e

1.



13.4

- IND/JZIGT12ZW

From: IND/SUA/AAEB
Sent: dinsdag 17 november 2015 17:54 1 0.2.e
To: - IN D/DV/EX/OELT
Subject: RE: Reactiebrief TAB Rwanda

Hi , ik liep enorm achter met mijn mail doordat ik 2 maanden het 1F-dossier nog bij mijn eigen dossiers heb
moeten bijpiussen. Sinds gisteren is die situatie voorbij en moet ik nog enorm veel mail wegwerken.

10 2Vind het een uitstekend voorstel van je! Wat mij betreft een GO!
G roetjes,

Van: 1 , IND/DV/EX/OELT
Verzonden: dinsdag 17 november 2015 9:42 10 2 e
Aan: LND/SUA/AAEB
Onderwerp: FW: Reactiebrief TAB Rwanda

1-bi 10.2.e

Ik wil de brief graag vandaag de deur uit doen. Kun je er naar kijken en met laten weten?

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Landenspecia list Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchililaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088 02.’e
F +31 (088) 10.2.g
e-mail Potmanind.minvenj.nl

10.2.e

Van: 1 IND/SUA/AAEB 10 2 e
Verzonden: dinsdag 17 november 2015 8:03
Aan: IND/JZ/GT1RW; IND/DV/EX/OELT; IND/SUA/AAEB;
JND/SUA/AAEB
Onderwerp: Re: Reactiebrief TAB Rwanda

Als ik het goed heb is hier mee bezig

10.2.e
Met vriendelijke groet, 1

M 06- 10.2e
Verzonden vanaf Black Berry

1



Van: 1 IND/JZ/GT1RW
Verzonden: Tuesday, November 17, 2015 07:38 AM W. Europe Standard Time 1 O.2.eAan: , IND/DV/EX/OELT; IND/SUA/AAEB; IND/SUA/AAEB; %Landenbeleid AUB,IND/SUB/AUB
Onderwerp: Re: ReactiebriefTAB Rwanda

Dag 10.2.e

Ik ben net nieuw bij SUA en heb verder geen ervaring bij de aanvraag en reactie op een nieuw TAB. Ik laat dezevraag dan ook even bij en 1 1O.2.e

Groeten,

1O.2.e

Van: IND/DV/EX/OELT
Verzonden: Monday, November 16, 2015 03:23 PM
Aan: 1 IND/SUA/AAEB; 1 IND/SUA/MEB; %Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB 1 O.2.e
Cc: 1 IND/JZ/GT1RW
Onderwerp: FW: Reactiebrief TAS Rwanda

Hol,

Kan ik een reactie verwachten?

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspecialist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchililaan 293 1 2288 DC Rijswijk k. 043.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088)
F +31 (088) 1O.2.e
e-mail @ind.minveni.nl

Van: , IND/DV/EX/OELT
Verzonden: vrijdag 13 november 2015 12:19
Aan: 1 IND/SUA/AAEB; IND/SUA/AAEB
CC:l IND/JZ/GTIRW 10.2.e
Onderwerp: Reactiebrief TAB Rwanda

Hou 1 1 10.2.e

Ik heb even een vraag over de reactiebrief TAS Rwanda.

Ik heb de brief zo goed als af, maar.

2



11.1

11.1

Een voorbeeld vraag zou kunnen zijn:

1

11.1

k.

De concept reactiebrief zonder deze opmerking heb ik vast opgenomen in de bijlage.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspecialist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchilllaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

3



13.5
- IND/JZIGT12ZW

From: 1 -IND/DV/EX/OELT
Sent: vrijdag 13 november 2015 12:19
To: 1 IND/SUA/AAEB;I -IND/SUA/AAEB
Cc:

- IND/StJA/AAEB
Subject: Reactiebrief TAB Rwanda
Attachments: reactiebrief TAB Rwanda november 2015 definitief.doc

Hou ,I

Ik heb even een vraag over de reactiebrief TAB Rwanda.

Ik heb de brief zo goed als af, maar
11 .1

11.1

11.1

Een voorbeeld vraag zou kunnen zijn:

11.1

11.1

11.1

1



De concept reactiebrief zonder deze opmerking heb ik vast opgenomen in de bijlage.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspeclalist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchililaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088)’ 1O.2.e
F +31 (088)’ 1O.2.g
e-mail ‘ ind.minvenj.nl

1O.2.e

2



13.6

- IND/JZ/GT12ZW

From:
- IND/DV/EX/OELT

10 2 eSent: vrijdag 13 november 2015 11:15
To:

- IND/DV/EX/OELT
Subject: reactiebrief TAB Rwanda november 2015 concept-1
Attachments: reactiebrief TAS Rwanda november 2015 concept-idoc

Ha

Hierbij mijn commentaar op de brief (met track-changes). 1 0.2.e

Groet

1



13.7

- IND/JZ/GT12ZW

From: 1 - IN D/DV/EX/OELT
Sent: dinsdag 10 november 2015 14:17 1 O.2.e
To: 1 -IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: Commentaar op concept AAB Rwanda
Attachments: Concept IND Thematisch Ambtsbericht Rwanda 2015.pdf; Commentaar AAB

Rwanda oktober 2015.doc

Van: IND/DV/EX/OELT 1O.2.e
Verzonden: donderdag 29 oktober 2015 14:46
Aan: %Input Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND; %RIC Zevenaar, IND/SDIS/BLT/RIC; %RJC Schiphol,
IND/SDIS/BLT/RIC; %RIC Ter Apel, IND/SDIS/BLT/RIC; IND/DVIEX/OELT; IND/DV/EX/OELT 1 O.2.e
Onderwerp: Commentaar op concept AAB Rwanda

Hallo 1 O.2.e

Bij deze het commentaar namens de RIC’s op het concept AAB Rwanda. Dit is de eerste keer dat ik een concept AAB
heb beoordeeld. Sommige opmerkingen zijn mogelijk niet van belang. Mocht iets niet duidelijk zijn of zijn er punten
die ik de volgende keer beter zou kunnen doen dan hoor ik het graag.

Groeten,

1O.2.e
Medewerker Advisering

Regionaal Informatie Centrum (RIC) 1 OELT 1 EX 1 DV
Immigratie- en Naturalisauedienst
Leeghwaterlaan 16 1 5223 BA 1 Den Bosch 1 Kamer B.01.31
Tel.: 088- 1 E. @indminveni.nI / 1 @ind.minvenl.nI

1O.2.e 1O.2.g

1



13.7B

Commentaar op concept Thematisch ambtsbericht over mensenrechten en
justitie in Rwanda
Regionaal Informatie Centrum Zevenaar
Oktober 2015

Pagina 7 voetnoten
Er wordt in voetnoten regelmatig verwezen naar vertrouwelijke bronnen, waarbij in eenaantal gevallen openbare bronnen te raadplegen zijn, zie onderstaande voetnoten.

Voetnoot 12:
‘In 2013 heeft hij verklaard dat hij na 2017 niet wil aanblijven: “People say that 1 should staybecause there is no one to replace me. But if in all these years 1 have been unable to mentora successor or successors that should be the reason l should not continue as president. Itmeans that 1 have not created capacity for a post-me Rwanda. 1 see this as a personalfailure”. Aan de andere kant heeft Kagame altijd gezegd dat hij de wil van het volk zalrespecteren en dat de veiligheid van Rwanda voorop staat. Vertrouwelijke bron.”

Kan een vertrouwelijke bron geciteerd worden? Dit citaat staat ook in het volgende
krantenartikel:
httjy//www. independent. co. ug/cover-story/751 4-inside-kagames-plan-to-retire

Voetnoot 21:
“Het instituut van de Ombudsman is in 2004 geleden opgericht. In 2014 ontving deOmbudsman 102 klachten over corruptie, waarvan 68 werden opgelost, acht werden
overgeheveld naar de justitiesector en acht zaken in 2015 nog in behandeling waren. In 2010werden 170 personen wegens corruptie veroordeeld, in 2014 ging het om ongeveer 100gevallen. Naast klachten over corruptie behandelt de Ombudsman klachten over
landeigendom, ontslag en familiekwesties. Vertrouwelijke bron.”

• Een deel van de informatie over de klachten bij de Ombudsman over 2014 is
beschreven in een krantenartikel:
“Presenting the report to Parliament in November last year, the Ombudsman, Aloysie
Cyanzayire, said the office received 102 corruption-related complaints, inciuding 61about poor service delivery and maladministration, 19 about faulty tendering
procedures, and eight about mismanagement of public property.
Others ranged from gender-based corruption in the workpiace to embezziement. Only
8 per cent are stili under investigation.”
http.//www. newtimes. co. rw/section/article/20 15-01-24/185268/
Mogelijk is er ook een rapport van de Ombudsman beschikbaar.

Pagina 8 voetnoot 26

11.1

• Voetnoot lijkt te verwijzen naar de zin erna.

Pagina 9 missende voetnoot/bron
‘Nadat in 2011 het eerste Universal Periodic Review (UPR) door de VN-
mensenrechtencommissie in Genève werd gehouden, stippelde de NCHR samen met hetmaatschappelijk middenveld een road map uit om de daarin edane 67 aanbevelingen in tevoeren. In januari 2015 was inmiddels 72 procent ingevoerd. “

• Geen bron genoemd. Gevonden informatie:
“In January 2011, Rwanda went fhrough the Universal Periodic Review, a comprehensiveassessment of the HR’s cornpliance by States run by the Human Rights Council in Geneva. The
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review culminated into 73 recommendations from the Human Rights Council, of which 67 were
adopted by Rwanda. The Government of Rwanda throuqh its interministeria! treatybody taskforce
has taken steps towards follow up of the UPR oufoomes by adopting a national road map on their
implementation.”
http//www 1W. undp. org/content/rwanda/en/home/presscenter/articles/201 2/05/22/workshop-
on-the-irnplementation-of-rwanda-s-human-righfs-obligations-under-theuniversal-periodic
review-mechanism-upr-.html

Voetnoot 41 (ei’ voetnoot 86, pagina 14)
“41 De Joint Action Development Forums zijn in 2007 opgericht als platform voor publiek
private samenwerking op district niveau, de uitwisseling van informatie en ervaring en het
gezamenlijk plannen van nieuwe ontwikkelingen.”

• Wat is hier de bron van? Zie bijvoorbeeld:
http://www.snvworld.org/files/publications/ioint action development forum in îwand
a - lessons learned and experiences.pdf

Pagina 11, eerste alinea
(zie 1.2.1 Wetgeving)
“De definitie in de strafwet bevat echter niet de UNCAT-bepahng dat van foltering sprake is
wanneer ‘zulke pijn of zulk leed wordt toegebracht door of op instigatie van dan wel met de
instemming of het gedogen van een overheidsfunctionaris of andere persoon die in een officiële
hoedanigheid handelt’.’

• Wat is hier de bron van? Of is dit voetnoot 56?

Pagina 15, paragraaf 1.3 Verdwijningen, eerste alinea.

• Hetismei 1 11.1

Pagina 16, vierde alinea
(zie 1.3 Verdwijningen)
“Op 7 april 2014 verdween Cassien Ntamuhanga, de manager van het christelijke radiostation
Amazing Grace. Volgens bronnen zouden leden van de inlichtingendienst hem in de weken voor zijn
verdwijning verscheidene keren hebben verhoord om informatie te verkrijgen over een collega-
journalist die jaren daarvoor was gevlucht uit Rwanda en oppositie voert via een radiozender op
internet.107

08

11.1

Pagina 19. 1.5 Politieke partijen, tweede alinea

135

1

11.1
• Hieruit

Pagina 19, voetnoot 129 en 131
• De link tussen de tekst en de voetnoten is me niet duidelijk. Ik heb het idee dat de

informatie in de voetnoten ergens anders hoort te staan.
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Pagina 20-21, Green Party
“juni 2015 probeerde de partij middels een procedure bij het Supreme Court de grondwetswijziging
te voorkomen, maar kon aanvankelijk geen advocaat vinden.146 De partij kreeg tot 29juli 2015daartoe de tljd.147 Op 9 september 2015 bepaalde het Supreme Court zich bevoegd om zich uit te
spreken over alle zaken die gerelateerd zijn aan de grondwet. 148”

• Van wie kregen ze de tijd? En hebben ze nog een advocaat kunnen krijgen of niet?

Pagina 27, eerste alinea
(zie 2.2.1 Verbeteringen rechtsstelsel)
“Rechters van het Hooggerechtshof verdienen het dubbele en krijgen daarnaast de beschikking 11 1over een dienstauto en een i

• Hiermee wordt denk ik een mobiele telefoon bedoeld?

Pagina 27, Toegang tot de rechter
“Per districtsstaf zijn drie personen beschikbaar, in totaal negentig In het hele land.e

11.1

Pagina 29, 2.3.1. Gacaca rechtbanken
• Hier wordt gezegd dat er drie categorieën zijn, maar alleen categorie 1 wordt

beschreven. Uiteindelijk blijkt dat categorie 2 en 3 worden beschreven op pagina 31,
tweede alinea. Dit is niet echt duidelijk. Het zou duidelijker zijn als de beschrijvingen
bij elkaar staan.

Pagina 30, vierde alinea
(zie 2.3.2 Strafmaat genocidemisdrjven)
“Verdachten van de 2e categorie onder 1. en 2. die geen schuld bekennen, kunnen worden veroordeeld tot 25 â
30 Jaar gevangenisstraf;”

• Wat wordt bedoeld met ‘onder 1. en 2.’? Een artikelnummer?
• Hetzelfde geldt voor 3. in de 7’ alinea.

Pagina 31, derde alinea
(zie 2.3.2 Strafmaat geriocidemisdrijven)
“De Gacaca rechtbanken rondden hun werkzaamheden af in juni 2012.23 In dat jaar werden de
overgebleven 52 Gacaca beroepszaken door rechtbanken afgehandeld. Vanaf 2005 hadden 12.103
Gacaca rechtbanken, waarin 169.442 gekozen lekenrechters zitting hadden, 1.958.634 genocide
gerelateerde zaken (waarvan 178,741 zaken in beroep) berecht. In 86 procent van alle zakenspraken de Gacaca rechtbanken een veroordeling uit.234 Dat hield in dat één op de vier personen
ouder dan 16 jaar in 1994 werd veroordeeld.”

• Misschien is het niet zo van belang, maar hoe komt men aan de informatie dat één op
de vier personen boven de 16 was veroordeeld? Wat was de bron?

Pagina 37, derde alinea
(zie 2.3.6 vervolging internationale zaken in Rwanda)
“Bij de zittingen van de transfercases maken de rechters volgens waarnemers een professionele,
onbevooroordeelde indruk.”

• Wat zijn transfer cases? Zaken waarbij de verdachte is uitgeleverd door het
buitenland?

Pagina 37. voetnoot 294
• Mogelijk past deze voetnoot beter bij de alinea over Jean Bosco Uwinkindi op pagina

38.
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Pagina 40, derde alinea
(zie 2.4 Gacaca archief)
“Verder moeten de documenten ontniet worden en in nieuwe, zuurvrije mappen en dozen worden
opgeborgen. Bij een driejarenplannIng — het kunnen ook zes jaar worden - loopt het aantal dozen
op van 4.000 in het eerste jaar tot 39.000 in het derde jaar. De mappen lopen op van 320.000 in
het eerste jaar tot 1.2 miljoen in het derde jaar.”

• Onduidelijk wat hier precies mee wordt bedoeld. Driejarenplanning van wat? Het
archiveren van alle documenten? En wat van dozen? Zijn dit dozen met informatie
die alleen worden opgeborgen en niet worden gedigitaliseerd?

Pagina 41, voetnoten 334, 336 en 338
• Voetnoot 334 en 336 zijn hetzelfde. Voetnoot 334 lijkt me overbodig, aangezien de

informatie hier niet aansluit op de zin.
• De informatie in voetnoot 338 lijkt wat beter aan te sluiten op de zin ervoor, waar

voetnoot 337 staat.

Pagina 44, 2.8 Bejegening genocicieverdachten, tweede alinea
“Eind 2013 lanceerde de NURC de campagne Ndi Umunyrwanda (We zijn allemaal Rwandees).373
Vertegenwoordigers van de overheid trokken het land in om in gesprek te gaan met lokale leiders,
die op hun beurt discussies hielden met de plaatselijke bevolking, om het verleden onder ogen te
zien en na te denken over een gezamenlijke toekomst.374

11.1
p!aats

Pagina 44. 2.8 Bejegening genocideverdachten, derde alinea

11.1

Pagina 47, vijfde alinea
(zie 2.10 Divisionisme)

vrijgelaten.4osAgnes Uwimana werd in juni 2014 vrijgelaten.
Na haar vrijlating werd de krant Umurabya weer uitgegeven.4o”

Pagina 48, 2.11 Wetgeving genocide ideologie
“De wet verbiedt de propaganda van ideeën gebaseerd op ‘etnische, regionale, raciale, religieuze,
taal en/of andere onderscheidende kenmerken. ‘

• Wat is hier de bron van?

Pagina 49, Wetgeving media, tweede alinea
“Onder dc nieuwe mediawetten moeten journalisten zich onthouden van reportages die een
schending vormen van ‘het vertrouwelijk karakter van de nationale veiligheid en de nationale
eenheid’ en het in beeld brengen van ‘het vertrouwelijk karakter van rechtbankzittingen,
parlementaire sessies en regeringsoverleg’. De wetten verschaffen journalisten de vrijheid om
onderzoek te verrichten, meningen te uiten en ‘informatie op te sporen, te ontvangen, te
verschaffen en te publiceren dan wel uit te zenden door middel van alle mogelijke media’. De
wetten voorzien in de inperking van deze vrijheden als journalisten ‘de openbare orde, de publieke
moraal of het recht van een individu op eer en reputatie in andermans ogen en het recht op
privacy gevaar brengen’. De autoriteiten mogen het materiaal en de informatie van journalisten in
beslag nemen in geval van een ‘overtreding van de media’, maar alleen als een rechtbank daartoe
opdracht geeft.”
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• Verschillende zinnen lijken geciteerd te zijn. Wat/s hier de bron van?

Pagina 50, voetnoot 429
‘Deze bedreigingen gingen door tot februari 2015, toen de minister-president verantwoordelijkheden van de RMC overheveide aan e
RURA, dat onder zijn directe controle.”

• Woord vergeten aan het eind van de zin.

Pagina 52, voetnoot 437
“437 Daarbij zijn de ongeveer 10.000 in voorarrest verblijvende personen niet meegeteld waardoor deeigenlijke populatie hoger uitvalt. Als de genocide van 1994 niet had plaatsgevonden, dan waren er in 2015minder dan 20.000 gedetineerden geweest. De populatie neemt steeds verder af naarmate genocideplegersvrijkomen of in detentie over’ijden, Vertrouwelijke bron.”

11.1

Pagina 53, voetnoot 445
• Voetnoot lijkt niet te passen bij de inhoud van cie alinea.

Pagina 54-55 3.2.1. Gevangenissen

11.1

Pagina 55, vierde alinea
(zie Gevangenebestuur)

opdat gedetineerden
niet meer te lang in voorarrest of detentie verbtijven.47o”

11.1

Pagina 59, eerste alinea
(zie 3.3 Detentie genocideplegers)

• Waarom is de Canadese IF-er Mugesera een uitzondering9
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13.8

- INDIJZ/GT12ZW

From:
- BD/DJOA/AIRS <t minvenj.nl>

Sent: dinsdag 10 november 2015 9:23
To:

- IND/DV/EX/OELT 10.2.e
Cc: 1 - BD/DGM/DRM/B&S
Subject: RE: Input AAB Rwanda
Attachments: Uwinkindi.pdf

Beste

Zowel mijn afdeling als het OM heeft naar het AAB kunnen kijken en we vinden het een prima stuk.
We hebben enkel de volgende toevoegingen:

- Para 2,3.3: laatste uitspraak AC TCTR was niet in april 2015 maar zal zijn op 14 december 2015
- Para 2.3.6.: de beslissing van ICTR/TC Uwinkindi (revocation request) meenemen (zie
bijgevoegd; beroep van U. tegen beslissing tot afwijzing eerder verzoek om terugverwijzing van
vervolging van Uwinkindi naar ICTR. Beroep is afgewezen)

Hoop dat je hier mee uit de voeten kunt.

Vriendelijke groet,
10.2.e

Van: ind.minvenj.nl [mailtc i@ind.minvenLnl]
Verzonden: vrijdag 6 november 2015 1:u 1 0.2.e
Aan: 1 - BD/D)OA/AIRS
Onderwerp: RE: Input AAB Rwanda

Hol 10,2.e

Ja ik heb uitstel bedongen bij Buitenlandse Zaken, dus dat kan maar liever eerder want ik ben er vooral maandag en
dinsdag mee aan de slag.

Dan kan ik donderdag de laatste hand eraan leggen en de brief versturen.

Met vriendelijke groet,

Landenspecialist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchilllaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088) 10.2.ê

F +31 (088) 1O.2.g
e-mail (ind.minvenj.nl 1D.2.e



Van: 1
- BD/DJOA/AIRS [mailto: @minvenLnj]Verzonden: vrijdag 6 november 2015 11:53

Aan:I IND/DV/EX/OELT 1O.2.eCC:
- BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: Input AAB Rwanda

Beste , 1O.2.e

Naar aanleiding van het AAB Rwanda heeft van DMB mij verzocht input te leveren vanuitDJOA en het OM. Wij zullen input leveren op het punt van uitleveringen. Dit zal ik uiterlijk woe as 1 O.2.eaanleveren (dit is de deadline die mij gegeven heeft; past dat ook in jou schema?).

Vriendelijke groet,

1O.2.e

Sent with Good (vww. ood.com)

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of ditbericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht teverwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdtmet risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if thismessage was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. TheState accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronictransmission of messages.

Ministry of Security and Justice

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of ditbericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht teverwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdtmet risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if thismessage was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. TheState accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronictransmission of messages.

Ministry of Security and Justice

2



13.9

- IND/JZ/GT12ZW

From: - BD/DGM/DRM/B&S
10 2 eSent: maandag 9 november 2015 19:39

To: 1 -IND/DV/EX/OELT
Cc: t - BD/DGM/DMB
Subject: RE: Rwanda TAB

Beste 10.2.e

Dank voor het toezenden van de ToR, zoals besproken hierbij mijn opmerkingen bij het concept
ambtsbericht Rwanda.

2.11 Wetgeving genocide ideologie
In deze paragraaf wordende wijzigingen goed toegelicht,

11.1

2.5 Terugkerende Rwandezen
In deze paragraaf wordt voornamelijk ingegaan op vrijwillig terugkerende Rwandezen. In het T0R is
ook specifiek gevraagd naar de houding van de maatschappij en regering tov Rwandezen die niet
vrijwillig terugkeren en die gedwongen terugkeren dan wel uitgeleverd zijn. Valt hier specifiek wat
meer over te zeggen (bv. detentie, discriminatie, vervolging, huisvesting,etc.)?

10.2.e

Van: 1 - BDfDMB/AO&T
Verzonden: maandag 9 november 2015 9:43 1 0.2.e
Aan: ind.minvenj.nI’
Onderwerp: RE: Rwanda TAB

Beste’ 10.2.e

Is het mogelijk om mij cie finale ToR nog op te sturen? Dan kan ik je vandaag mijn reactie doen
toekomen. Dank alvast!

Met vriendelijke groet,

10.2.e

Ministerie van Veiligheid en Justitie
Directoraat-Generaal Vreemdelingenzaken
Directie Migratiebeleld 1 Asiel, Opvang & Terugkeer
Turfmarkt 147 1 2511 OP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag

M 06
minvenj.nI 10 2.e

www,riiksoverheid .nlfygj



Van: - BD/DMB/AO&T
Verzonden: vrijdag 6 november 2015 16:56 10 2 eAan: ind.minvenj.nI
Onderwerp: RE: Rwanda TAB

Beste 1O2.e

Ik heb je vandaag niet telefonisch kunnen bereiken, dus bij deze per mail.

Heb jij voor mij de finale ToR? Ik heb een conceptversie van de vorige dossierhouder gekregen (benper 1 oktober begonnen op dit dossier), normaliter moet deze ook online te vinden zijn maar ik hebdeze niet kunnen achterhalen.

Dankt

Met vriendelijke groet,

10.2.e

Ministerie van Veiligheid en Justitie
Directoraat-Generaal Vreemdelingenzaken
Directie Migratiebeleid Asiel, Opvang & Terugkeer
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag

M 06
mînvenj.nl

www.rlikspverheici, nh/vent

Van: 1 -
- BD/DMB/JAZ

Verzonden: vrijdag 6 november 2015 9:29 10 2 eAan: 1 - BDJDMB/AO&T
Onderwerp: FW: Rwanda TAB

t.i.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
beleidsondersteunend medewerker

Ministerie van Veiligheid en 3ustitie
Directoraat-Generaal Vreemdelingenzaken
Directie Migratiebeleid
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 2500 El-t 1 Den Haag

M06
102e@minvenl.nl

www.riiksoverheidnI/venj

Van: ind.minvenj,nl [mailto: ind.minvenl.nl)
Verzonden: donderdag 5 november 2015 10:33

10 2 eAan: 1 - 1
- BD/DMB/JAZ

Onderwerp: Rwanda TAB

1-tol,

2



ik ga er deze week mee aan de slag...dus als je deze week met iets komt kan ik dat nog meenemen.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspecialist Team Onderzoek en Expertise Land en Taal

Directie Dienstverlenen
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchifilaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T+31 (088 Ö.2
F +31 (088) 10.2.g
e-mail ind.minvenj.nl 10.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit
bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te
verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt
met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this
message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The
State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic
transmission of messages.

Ministry of Security and Justice

3



13.10

- IND/JZ/GT12ZW

From:
- IND/DV/EX/OELT

Sent: zondag 8 november 2015 23:11
1 0 2 eTo: -IND/DV/EX/OELT

Subject: Fw: tab Rwanda
Attachments: tab rwanda opmerkingen.docx; tab rwanda spelling ed.docx

Zie onder

Oorspronkelijk bericht
Van:i t 1 10.2.eVerzonden: Sunday, November 08, 2015 11:05 PM
Aan: 1 INDJDV/EX/OELT
Onderwerp: tab Rwanda

Ha 10.2.e

Hierbij mijn opmerkingen alsmede spellinggeneuzel. Ik heb nog wel even geaarzeld of ik een opmerking moest
makenoveri

11.1De aarzeling zit erin dat t

Groet

10.2.e

1



13.1 OA

p. 12, tweede alinea

In de loop van welk jaar werden enkele agenten ontslagen?

3e alinea

11.1

p. 12 voetnoot 64

Werden de bekentenissen bedwongen door wel gebruikt als bewijs?

p. 13

1e alinea

Zijn de voor de rechter gebrachte agenten ook veroordeeld?

3 alinea

Waardoor zijn de LDF opgehouden te bestaan? Door wie zijn de DASSO en Reserve Forces opgericht?
Zijn het voornamelijk oud- LDF’ers die de DASSO vormen?

p. 15, 3 alinea

Waar werden de FDU-lkingi-partijgenoten ontvoerd?

p. 16 2 alinea

11.1
Zijn er nog meer za ken getoetst voor het

oordeel dat verdachten een eerlijk proces kregen?

p. 17, 2e alinea

Wat moet ik me voorstellen bij een in scène gezette moord? Betekent dit dat de persoon nog in
leven is?

4e alinea

Waren er aanwijzingen waarom de vier door de Zuid-Afrikaanse rechtbank veroordeelde personen
de moord hebben gepleegd?

p. 27 le alinea

Zijn er ook aanwijzingen dat rechters van lagere rechtbanken toegeven aan de verleiding (ze staan
immers bloot aan corruptie; betekent dat ook dat het daadwerkelijk gebeurt)?

2e alinea

Bedoelt u te zeggen dat dertig vijftig uitspraken van het High Court en het Supreme Court als
leidende jurisprudentie dienen?



3e alinea

De uitdrukking
... 11.1

p. 28 kopje Abunzi

Is er een verband met de Gacaca-rechtspraak?

P. 29

Voetnoot 222

11.1

Kopje 2.2.2 Militaire rechtbanken

? Kunt u aangeven wat de precieze
11 .1

bevoegdheidsverdeling is m.b.t. zaken van militaire rechtbanken? Is er een aanklager en hoe is deze
benoemd en voor hoe lang? Welke eisen worden er aan rechters gesteld en wie benoemt hen?

Kopje 2,3.1 Gacaca rechtbanken

U geeft in de eerste alinea aan t.a.v. de eerste categorie verdachten dat de meeste van hen voor
gewone rechtbanken terecht stonden. 1

11 1

p. 35 le alinea

11.1

p. 39 voetnoot 318

11.1
p. 41

Kunt u toelichten waarom de Rwandese regering betrokken was bij de besluitvorming inzake de
1cessation clause? 1

U noemt Oost-, Centraal- en;
11.1

p. 42

2e alinea

11.1



3C alinea

Bedoeltumet 11.1

Wordt onder .j
11 .1

p. 45 2e alinea

Deze alinea bevat deels informatie die niet zozeer ziet op de situatie van de vrijgelaten
genocideplegers maar veeleer over de overlevenden.

p. 46 Kopje Divisionisme

11.1

Kunt u uitleggen wat onder sociale iriclusie (in voetnoot 398 noemt u het sociale insluiting) wordt
verstaan?

p. 47 derde alinea

Is Victoire Ingabire in hoger beroep gegaan tegen haar veroordeling?

p. 49 voetnoot 421

11.1

p 55 5e alinea

11.1



13.1OB

Spelling en ander geneuzel

p. 7 3e alinea via De

p. 8 vaardige de

mensenrechten activiteiten: aan elkaar

p. 11 af te dwingen en zouden hebben plaatsge,onden in het kamp Kami

p14 vast zitten: aan elkaar’

p.l7 van wie belangrijke personen

vn 126 Nsengima na’s -> zonder ‘s

dat het niet was ... dat hij niet was

vn 131: tweede zin

vn 136 laste ... lastte

p. 20 sleutelposities in het kabinet Nog in ertussen.

Vn 148. Dit schept een precedent ... ipv Dit zet een precedent

p. 22 spatie achter vn 157

p.25

11.1
ffl

eerste

p. 27

mindere zonder e

p. 28

leidden juridische medewerkers .... In verleden tijd? Klopt dat?

p. 30 2x kunnen bij Verdachten van de 2 cat onder 3 die schuld hebben bekend .... 2 kunnen kan
weg.

p. 31 geroofd ipv beroofd

p. 32 aan is gegeven. (SURF 11juli 2014) aan kan weg. En k

1 11.1



voetnoot 252; ondersteuner moet dat niet ondersteuning zijn?

P.37l i t 11.1

p.40

is het belangrijk is

Voetnoot 343: GFTU: niet in lijst met afkortingen

p, 47

voorzitter of the : voorzitter van de

p. 48

ooude: oude

voetnoot 407: 2x die zichzelf

p. 49

€62 tot $620 dollars of euro’s? elders altijd € geloof ik.

p. 50

in als er onderzoek wordt gedaan of een proces wordt aangespannen. Geen in volgens mij.

p. 55

van te voren -> van tevoren



13.11

IND/JZ/GT12ZW

From: 1
- ?ND/DV/EX/OELT

Sent: zondag 8 november 2015 23:08
To: minbuza.nl 1O.2.e
Cc: 1 -IND/DV/EXIOELT
Subject: Tab Rwanda

HaHo 1O.2.e

Doe deze maar : als ik me niet vergis
11.1

Groet

1O.2.e

1



13.12

From: 1 - BD/DJOA/AIRS @minvenj.nI>
Sent: vrijdag 6 november 2015 11:53 10 2 eTo: 1 - IND/DV/EX/OELT
Cc: 1 - BD/DBAenV/AKenJ
Subject: Input AAS Rwanda

Beste 10.2.e

Naar aanleiding van het AAB Rwanda heeft van DMB mij verzocht input te leveren vanuit
DJOA en het OM. Wij zullen input leveren op het punt van uitleveringen. Dit zal ik uiterlijk woe as

10 2 eaanleveren (dit is de deadline die. mij gegeven heeft; past dat ook in jou schema?).

Vriendelijke groet,

10.2.e

Sent with Good (ww.good.com)

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit
bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te
verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt
met risicos verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the acidressee or if this
message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The
State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic
transmission of messages.

Ministry of Security and Justice



13.13

From:
- IND/DV/EX/OELT

Sent: vrijdag 6 november 2015 11:11 1 O.2.eTo: -IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: Nav AAB Rwanda

Importance: High

From: IND/SUA/AAEB
Sent: vrijdag 6 november 2015 11:09
ToH IND/DV/EX/OELT 1O.2.e
Cc: IND/A&B/HFO6; INDfA&/HF06
Subject: Nav AAB Rwanda
Importance: High

Hi met dank aan van unit 1F nog de volgende aanvullingen op het AAB. Groetjes,
. 1 O.2.e

1 opmerking dus over de volgende opmerking op pagina 47;
‘...Victoire Ingabire, voorzitter of the FDU-Inkingi partij, werd in september 2011aangeklaagd wegens terroristische activiteiten, genocide ideologie, divisionisme enopruiing. Het proces van Ingabire eindigde in oktober 2012 met een vonnis in eersteaanleg van acht jaar gevangenisstraf,..’.

11.1

11.1

11.1
Ik adviseer

1



13.14

—

From: -IND/DV/EX/OELT
Sent: donderdag 5november2015 17:08 102.e
To: 1 i - IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: verzoek om commentaar op concept Asigemeen Ambtsbericht Rwanda

Zie onder.

From: IND/A&B/HFO6
Serit: donderdag 5 november 2015 15:42
To:l IND/DV/EX/OELT 1O.2.e
Subject: FW: verzoek om commentaar op concept ASigemeen Ambtsbericht Rwanda

Dit was al aan gestuurd.

Vriendelijke groeten, 1 O.2.e

Operationeel manager

Directie Asiel en Bescherming
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie
Mercuriusplein 1 1 2132 HA 1 Hoofddorp 1 Kamer 801.22
Postadres: Postbus 266 1 7600 AG Almelo

T 088
M 06.

öind.rninuenj.nF 10.2e
http:/Jwww.ind, ri

IND, dé toelatingsorganisatie van Nederland

Van: , IND/A&B/HFO6
Verzonden: woensdag 4 november 2015 11:40
Aan: IND/SLJA/AAEB; IND/A&B/HFO6 1O.2.e
CC: IND/A&B/HFO6
Onderwerp: FW: verzoek om commentaar op concept ASigemeen Ambtsbericht Rwanda

Sorrie drukt op de verkeerde knop:
1 opmerking dus over de volgende opmerking op pagina 47:

‘...Victoire Ingabire, voorzitter of the FDU-Inkingi partij, werd in september 2011
aangeklaagd wegens terroristische activiteiten, genocide ideologie, divisionisme en
opruiing. Het proces van Ingabire eindigde in oktober 2012 met een vonnis in eerste
aanleg van acht jaar gevangenisstraf....

de 1

bagate II 1

1 1 t 11.1

Gr

1



Van: IND/A&B/HFO6
Verzonden: woensdag 4 november 2015 11:23
Aan: IND/SUA/AAEB 10.2e
CC: , IND/A&B/HFO6
Onderwerp: RE: verzoek om commentaar op concept ASigemeen Ambtsbericht Rwanda

10.2.e
Ik had het concept toch gevonden in mijn mails. Ik heb één opmerking over de volgende passage op pagina 47:

Van:. IND/SUA/AAEB
Verzonden: woensdag 4 november 2015 10:22
Aan: IND/A&B/HFO6; INDIA&B/HFO6 10.2.e
CC: 1 . IND/SUAJSTA; IND/A&B/HFO6
Onderwerp: RE: verzoek om commentaar op concept ASlgemeen Ambtsbericht Rwanda

H i,
Hebben jullie al kans gezien om naar het concept te kijken en of jullie aandachtspunten?
Hoor het graag want dan kunnen we met DMB in gesprek over eventuele consequenties voor het landgebondenbeleid Rwanda en 1F.
Groetjes,

10.2.e

Van: 1 IND/SUA/AAEB
Verzonden: donderdag 22 oktober 2015 15:31
Aan:• IND/A&8/HFO6; IND/A&B/HFO6 l0.2.e
CC:. IND/SUA/AAEB; IND/DV/EX/OELT
Onderwerp: FW: verzoek om commentaar op concept ASigemeen Ambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Wellicht krijgen jullie ‘m ook via andere wegen, maar voor de zekerheid

Bij de ToR was ook LP en AIRS betrokken. Mogen zij ook reageren op concept? 1O.2.e

Groet

Van: 1 IND/DV/KE/K&C4
Verzonden: donderdag 22 oktober 2015 10:16
Aan: IND/SUA/AAEB; 1

. IND/SUA/AAES; IND/SUA/AAEB; IND/HD/B&I; 10 2 e‘#DL, IND/1O2PV/1PVDIRPVIM’; 1 IND/DV/EX/OED; %RIC Zeveriaar, IND/SDIS/BLT/RIC; %RICSchiphol, IND/SDIS/BLT/RIC; %RIC Den osch, IND)SDIS/BLT/RIC; %RIC Ter Apel, IND/SDIS/BLT/RIC;IND/DV/EX/OELT; t IND/DV/EX/OELT; 1 . IND/DVIEX/OELT;IND/DV/EX/OELT; ‘postbus.dmbondersteuning@minvenj n1;’i dtv.minvenj. n1;’ dtv.minvenj.nI’;ND/SUA/ARVN; JND/JZ/GT2RW;. van, IND/SUA/ARVN;van, IND/A&B/DBO4; 1 IND/A&B/ZNO1; IND/BV/HR/VWNW/T1; 1IND/A&B/HFO7; 1
. IND/A&B/ZNO2; IND/BV/HR/VWNW/T1;

IND/DV/I&S/I&S; 1 IND/A&B/RWO2; IND/RVN/DBO4; 1 10.2.eIND/BV/HR/VWNW/T1; IND/BV/IVO/O&C; JND/BV/FAC/ZZE; 1 IND/A&B/ZNO7;IND/A&B/ZNO4; 1 IND/A&B/ZWO1; IND/A&B/STAF; 1IND/A&B/STAF; 1 [ND/A&B/ZNO1; 1 IND/A&B/ZNO7; IND/A&5/ZNO5;IND/A&B; IND/ASIEL/UNIT3AZ; . IND/A&B/TAO4; 1 IND/A&B/ZNO4;
IND/DV/HH/HIK; 1 IND/RVN/I&S; 1 IND/A&B/StAF; 1

IND/ASIEVUNIT4BB; 1 1 IND/A&5/ZNO2; 1 IND/A&B/DBO3; 1
IND/HD/B&I/BO;. IND/RVN/HFO8;. IND/A&B/TAO7;. IND/A&/ZN03;IND/A&B/DBO3; IND/A&B/TAO1; 1 IND/RVN/I&S; 1 IND/DV/PZ/P11;
IND/DV/PZ/P2; 1 IND/A&B/TAO7; IND/BV/FBI/BIC; IND/A&B;IND/A&B/ZWO1; 1 IND/BV/HR/VWNW/T1; 1 IND/A&B/ZNO7; 1 1 0.2.e
IND/A&B/SHO3; 1 IND/JZ/GT2RW; 1 IND/JZ/OT2DB; t INDfRVN/D02;IND/A&B/STAF; IND/A&BfTAO6; 1 IND/A&B/ZNO2; 1

2



IND/A&B/ZNO5; IND/SUA/ARVN; 1 IND/DV/PZ/P6;
IND/A&B/DBO8; 1 IND/DV/PZ/P9; [ND/A&BfTAO1; IND/A&B/DBO8;

IND/A&B/ZNO6; IND/RVN/I&S; IND/A&B/HFO6;
IND/BV/HRJVWNW/T1; IND/A&B/TAO6;: , IND/RVN/I&S; IND/RVN/ZWO2; 1 O.2.e

IND/A&B/SHO2; IND/DV/PZ/P4; IND/A&B/STAF;
IND/A&B/DBO2; IND/BV/HR/W)NW/T1; IND/A&B; INDIA&B/STAF;

IND/DV/PZJP3; IND/A&B/DBO1
CC: 1 IND/DV/EX/OELT; IND/DV/EX/OELT; 1 IND/DV/EX/OELT
Onderwerp: verzoek om commentaar op concept ASigemeen Ambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Beste collega’s

Het ministerie van Buitenlandse Zaken heeft aangegeven op korte termijn een algemeen ambtsbericht
te zullen uitbrengen inzake Rwanda. Een concept voor dit ambtsbericht is mij toegezonden.
Overeenkomstig de werkafsprakeri zend ik u dit concept per mail.

Graag ontvang ik uiterlijk 31 oktober 2015 uiterlijk 12.00 uur per mail: reactie cpncet algemeen
ambtsbericht uw eventuele commentaar, zodat ik het tijdig kan bundelen en naar het ministerie van
Buitenlandse Zaken verzenden.

Ik verzoek u om niet zelfstandig uw commentaar aan het ministerie van Buitenlandse Zaken te
zenden.

Tot slot verzoek ik u er bij de beoordeling rekening mee te houden dat dit ambtsbericht openbaar
wordt gemaakt.

Landenspecialist 1O.2.e

Afdeling Expertise
Directie Dienstverlenen

3



13.15

- IND/JZ/GT12ZW

From: 1 IND/SDIS/BLT/LEIDING
Sent: donderdag 3 november 2011 13:38 1 O.2.e
To: %Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB; ‘ambtsberichtenbox@vz.minbzk.nl; t

- IND/DV/EX/OELT; 1 IND/SDIS/BLT/LEIDING
Subject: Reactiebrief op concept thematisch ambtsbericht Rwa nda

w
IC’,.%)

Iiri 1iJIL..

Met vriendehjke groet,

1O.2.e
Medewerker Ondersteuning

SUIS / Bureau Land en Taal
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Sir Winston Churchililaan 29312288 DC 1 Rijswijk Kamer CCH4.3.07
Postbus 1794 1 2280 DT 1 Rijswijk

T 070 779 5402
F 070- 779 4824

@iijD.mnbzk.nl 1 O.2.e
arwezig op: woensdag

1



Imrnigratie en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en
Koninkrîksrelaties

13.1 5A

> Retouradres Potbu 1794 2280 DT Rijsvijk

Aan
Ministerie van Buitenlandse Zaken
Directie Consulaire Zaken en Migratiebeleid
Afdeling Asiel, Hervestiging en Terugkeer (DCM/AT)
T.a.v.
Postbus 20061 1 O.2.e
2500 EB Den Haag

Datum 3 november 2011
Betreft Reactie op concept thematisch ambtsbericht Rwanda

Geachte 1O.2.e

In reactie op het hier bedoelde ambtsbericht van Rwanda, ontvangen op 17
oktober 2011, doe ik u hierbij het commentaar van het Ministerie van
Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties toekomen.

Het commentaar van de Directie Migratie Beleid is tevens hierin opgenomen.

Algemene opmerkingen

In zijn algemeenheid is gebleken dat In onderhavig ambtsbericht zeer helder en
duidelijk is geschreven en zeer veel informatie geeft over de door ons aan u
voorgelegde vragen.

Inhoudelijke opmerkingen

Hieronder volgen specifiek inhoudelijke opmerkingen ten aanzien van het
ambtsbericht:

p. 5, Inleiding:

p. 6, 3e alinea, informatie over Paul Kagame:
U schrijft dat Paul Kagame in 2003 tot president werd verkozen en dat er In
Rwanda een termijn geldt van 7 jaar. Wellicht kunt u tevens vermelden dat
Kagame in 2010 herkozen is als president en dus momenteel zijn 2 termijn als
president vervult.

p. 6, bron 9:
Kunt u toelichten wat Igenhe voor soort bron is?

Directie voor Specialistische
Diensten en Internationale
Samenwerking

Bureau Land en Taal

51r Winston Chu,chItiIan 203
2288 DC ftijswlJk
Postbus 1794
2280 DT Rljswijk

infoijn 0900 1234561
(€0,10 p.m. op werkdagen van
9.00 tot 17.00 uur)

wwwjnd.nI

Contactpersoon
Secretariaat

T 070 779 4027
F 070 779 4824

Datum
3 november 2011

Ons kenmerk
LNDUiT 11-3049 SDIS

Uw kenmerk
DCM/AT-- 506/31/26398

11.1
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p 7 1e alinea: Directie SIJIS

U schrijft hier tweemaal over ‘indirect’ gekozen leden (Nationale Vergadering en Bureau Land en Taal
Senaat). Kunt u aangeven wie deze leden dan precies kiezen en hoe de verkiezing
van deze ‘Indirect gekozen’ leden precies verloopt?

Datum
3 november 2011p. 9, 1e alinea, informatie over terugtrekking van Rwanda uit de DRC:

11 1 Os kenmerk
TNDUIT 11-3049 SDIS

p 9 1e alinea, laatste zin:

11.1

p• 9, 3 alinea, informatie over de FDLR:
U schrijft dat de FDLR eind maart 2005 aankondigde de gewapende strijd te willen
staken. Volgens een verklaring van de FDLR van juni 2005 (zie ook bijlage) werd
dit echter in juni 2005 op zijn minst door een deel van de FDLR herroepen.
Wellicht is het zinvol dit ook te vermelden.

p. 9, laatste alinea, over steun aan de FDLR vanuit de diaspora:
Kunt u hier meer informatie over geven, bijvoorbeeld welke Rwandese
organisaties in Europa/Nederland zich hiermee bezighouden?

p. 10, 5 alinea, Informatie over het Rwandese leger:

11.1

p. 11, 3C alinea informatie over de Local Defense Forces (LOF):

11.1

p. 11, 4 alinea:

Bedoelt u dat het incidenteel zelfs voorkomt dat LOF-leden mensen doden? 11 .1

p. 15, 6C alinea, laatste zin:
U schrijft hier over de nieuwe, onafhankelijke Rwanda Governance 8oard.
Kunt u toelichten hoe de onafhankelijkheid hiervan gewaarborgd zal worden en
hoe deze raad wordt benoemd en door wie?

p. 15, laatste alinea, over beschuldigingen tegen lokale mensenrechten-
organisaties:
U schrijft dat zij onder andere beschuldigd werden steun te verlenen aan de
omverwerping van de regering. Waarschijnlijk bedoelt u steun te verlenen aan
pogingen om de regering omver te werpen.

. 16, v alinea, laatste zin, over menserirechtenorganisaties:
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DIrectie SDIS

11 Blreau Land en Taal

Datum
3 nov”b. 2011

p. 16, 5 alinea: Ons kenmerk

U schrijft over een onderzoeksrapport dat in opdracht van het Rwandese INDIJIT 11-3049 SDIS

parlement is verschenen, U meldt dat is vastgesteld dat meer dan 90% van de
scholieren er’genocide-ideeën op nahield’.

11 1

p. 18, noot 81:
U schrijft hier over ‘het doden van dieren’ als afzonderlijke zaak die verband zou
houden met genocide. Kunt u aangeven wat in dergelijke gevallen het verband Is
met genoclde?

p. 19, 3e alinea, Informatie over de Hoge Raad voor de media:
U schrijft dat de Hoge Raad voor de media volgens vertegenwoordigers van het
maatschappelijk middenveld de persvrijheid eerder zou inperken dan bevorderen.
Kunt ii aangeven waarom dat volgens hen het geval is. Wat doet de Raad dan
precies? Kunt deze zin verduidelijken?

p. 20, 2e alinea, laatste zin:
U spreekt hier over ‘. Bedoelt u hier het 11.1
Hooggerechtshof? Daar Is er toch maar één van?

p. 20, 35 en 45 alinea:
U schrijft in de 35 alinea net als eerder in uw ambtsbericht over de Hoge Raad
voor de media maar noemt in uw vierde alinea op deze pagina deze Organisatie de
Media High Council. Wilt u, als u dezelfde instantie bedoelt, in alle gevallen de
Nederlandse benaming gebruiken en hooguit bij de eerste vermelding ook de
Engelse term tussen haakjes vermelden?

p. 21, 4 alinea:
U schrijft dat de regeringsinfunctionarissen in 2010 in tegenstelling tot
voorafgaande jaren geen druk meer ultoefenden op overheidsinstellingen en
bedrijven om niet te adverteren in kranten dle kritiek ultoefenden op de regering.
Wat is hiervan de reden?

p. 22, 2 alinea over toegang tot informatie op het internet:
U meldt hier dat er voor zover bekend geen beperkingen worden opgelegd tot
internet toegang maar meldde op pagina 21 in de eerste alinea dat de website van
het blad Umuvugizl enige tijd niet toegankelijk was in Rwanda. Waardoor werd
deze tijdelijke ontoegankelijkheid dan veroorzaakt?
Wellicht is het in dit verband ook interessant om in te gaan op de mate waarin
Rwandezen toegang hebben tot het internet (verspreiding van internetcafés en
beschikbaarheid van computers en verbindingen)? Dit mede in verband met het
netwerk van glasvezelverblndlngen dat u later In uw ambtsbericht meldt en de
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grote ambities van het land op het gebied van informatica. Is het juist dat Rwanda DlrecUe 5015

zich op dit gebied zeer positief onderscheidt van andere landen in de regio? OureSu land en Taa’

p. 24 en 25 paragraaf 3.4.4, en verder, informatie over verdwijningen:
Kunt u aangeven of de situatie wat betreft arrestaties, detenties en verdwijningen 3november 2011is gewijzigd ten opzichte van 2008?

Ons kenmerk
INDUIT 11-3049 SD!S

11.1

U schrijft: ‘Veiligheidsdiensten verrichtten willekeurige arrestaties, sommigen
verbleven te lang in voorlopig hechtenis.’ I<unt u hier voor de duidelijkheid twee
zinnen van maken? U bedoelt naar ik aanneem dat sommige gearresteerden te
lang in voorlopige hechtenis verbleven.

p. 25, derde alinea:
U meldt dat leden van politieke partijen werden gearresteerd en (naar eigen
zeggen) gemarteld. Door wie werden zij gearresteerd?

p. 26 l alinea, informatie over generaal Kayumba Nyamwasa:
Gedurende welke periode was Kayumba Nyamwasa chef-staf van het Rwandese
leger?

p. 26, 4e alinea, eerste zin:

11.1

p. 27, 2 alinea:
Wat was er uiteindelijk gebeurd met professor Lambert Havugintwari’

p. 27, 3e alinea, informatie over oppositie vanuit het buitenland:
Slaat deze informatie alleen op oppositie vanuit Congo of uit het buitenland in het
algemeen. Kunt u dat verduidelijken?

p. 27, 4 alinea, informatie over Victoire Ingabire:
Ii schrijft hier dat Ingabire op 3 februari 2011 een telefonisch verzoek kreeg om
documenten op te halen. Omdat de rest van de alinea chronologisch lijkt gaan wij
er vanuit dat u 3 februari 2010 bedoelt, Kunt u dat corrigeren en indien het geen
fout betreft kunt u in cie alinea dan de chrono)ogïsche volgorde aanhouden?

p 28, 3C alinea:
U schrijft hier over de aanhouding van Majoor Vital tiwurnuremyi. Kunt u
toelichten wie dit precies is? Kunt u aangeven welk jaar deze aanhouding
plaatsvond? In de laatste zin spreekt u over ‘het proces’. Kunt u aangeven of u
daarbij het proces tegen Ingabire of wellicht een proces tegen Uwumeremyi
bedoelt?

p. 28, laatste zin:
Waarom loopt het proces tegen Ingabire bij het Hooggerechtshof?
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p. 29 en verder, hoofdstuk over rechtsgang: Directie SOIS

U schrijft met name over strafrecht. Kunt u dat duidelijker naar voren laten Bureau Land en Taal

komen, bijvoorbeeld door dit in de inleiding te melden?

p. 29, l alinea, informatie over rechtsgang:
3nGvember 2011

11.1

Nellicht is het duidelijker dit als zodanig te INDUIT 11-3049 SDIS

vermelden.

p. 30. 6e alinea over militaire rechtbanken-:
In de laatste zin noemt u een Raad van Oorlog. Kunt u toelichten wat dit precies Is
en waaruit deze bestaat?
Is de situatie wat betreft de militaire rechtbanken en rechtspraak gewijzigd ten
opzichte van de situatie in 2008?
Speelt de Hoge Raad geen enkele rol In de rechtspraak over militairen?

p. 30, 7 alinea over het Rwanda Tribunaal:
U begint de alinea met een uitspraak over 2009 van het Tribunaal.

11.1

U schrijft dat in twaalf zaken, waarin 24 personen zijn aangeklaagd, naar
verwachting voor het eind van 2011 uitspraak wordt gedaan.
Betreft dit zaken die na 2009 in behandeling zijn genomen?
Kunt u deze alinea verduidelijken?

p. 31, bovenaan:
U spreekt hier hier over de Mpanga gevangenis dle aan internationale normen
voldoet. 1-toe wordt dit gecontroleerd en door welke instantie? Hebben organisaties
als ICRC, HRW en Al toegang tot deze gevangenis?

p. 31, 4 alinea:
U spreekt hier over een lijst van 93 genocideverdachten dle zich In het buitenland
bevinden. Is deze lijst openbaar?

p. 32, 1C alinea:
U schrijft dat het Tribunaal permanent informatie uitwisselt met universiteiten en
hogescholen in de regio. Wil dat zeggen dat er ook uitwisseling plaatsvindt met
universiteiten en hogescholen in de buurlanden van Rwanda. Zo ja welke?

p. 32, 6 alinea:
U schrijft over het International Resldual Mechanism for Ci-iminal Tribunals.
Wat doet deze instantie? Wie krijgen toegang tot de gegevens die het RM gaat
beheren? Hoe lang zullen de gegevens beheerd gaan worden?

p. 34, l alinea:
U schrijft hier

11.1
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11
Bureau Land en TaaT

p. 34 en verder, het hoofdstuk over Gacaca:
U meldt dat het Gacaca proces eind dit jaar wordt beëindigd. Is er al bekend of er
ook een evaluatie plaats gaat vinden om inzicht te krijgen In het aantal valse
beschuldigingen, het optreden van corruptie en dergelijke? Ons kenmerk

INDUIT t1-3O19 SDIS

p. 35, noot 181:
U schrijft hier over de SNJG maar legt pas op pagina 39 uit wat hieronder
verstaan wordt. Kunt u hier al uitleggen wat de SN]G is, aangezien deze
organisatie hier voor het eerst in uw ambtsbericht genoemd wordt?

p. 39, punt 3, noot 197:
U licht hier in een noot toe dat de FPR het Front Patriotlque Rwandais Is, terwijl u
deze organisatie elders aanduidt als RPF of’De Partij’. Kunt u de eerste keer dat u
deze Organisatie in uw AAB noemt uitleggen wat de RPF is, dat deze organisatie in
het Frans FPR heet en kunt u daarna in uw ambtsbericht één aanduiding
gebruiken?

p. 43, V alinea:
u

11.1

p. 45 bron 229:

11.1

p. 48, 35 en 45 alinea:
Wordt de kopie van de Informatie bij de Universiteit van Texas ook voor derden
toegankelijk? En zo ja, welke voorwaarden zijn er aan toegang verbonden? Aan
wie moet toestemming worden gevraagd?

P. 48, noot 249, informatie over een database met namen van veroordeelden en
vrijgesprokenen:
Bevat deze database ook informatie over het soort vergrijp
(categorie/su bcategorie of specifiek vergrijp)?

p. 49, paragraaf 6.1.1. over het nationale strafregister:
Eerder schreef u dat genocideverdachten en -veroordeelden zijn opgenomen in
een database van de SNJG. Hier schrijft u dat in het strafregister alleen degenen
die tot zes jaar gevangenisstraf of meer zijn veroordeeld in het strafregister
worden opgenomen. U

11 .1
Is de genoemde database van de SNJG al toegankelijk voor buItenlandse
immigratie- en/of opsporingsdiensten?
Is het strafregister toegankelijk voor buitenlandse immigratie- en/of
opspori ngsdiensten?
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Worden genocideveroordeelden dle tot een straf langer dan zes jaar zijn Directie 5015

veroordeeld in het strafregister opgenomen? Bureau Land en Taal

Worden genocicleveroordeelcien met een straf korter dan 6 jaar en
genocidenverdachten niet in het strafregister opgenomen?

Datum
3 november 2011

p 50, 3C alinea:
U schrijft dat voor voortvluchtige verdachten een arrestatiebevel wordt Ons kenmerk

uitgevaardigd en dat dit wordt doorgegeven aan Interpol. INDUIT 11-3049 SOIS

Geldt dit ook voor genocideverdachten?
Hebben de grensposten in Rwanda toegang tot de internationale (Interpol) lijst?

p. 50, 4 alinea en verder, informatie over lijsten met genocideverdachten:
U schrijft over een in 2004 gepubliceerde lijst, nieuwe lijsten met le catgegorie
verdachten die nog altijd wordt aangevuld, en lijsten van 2 categorie verdachten.
Zijn deze lijsten toegankelijk voor buitenlandse immigratie- en/of
opsporingsdiensten?

p. 50, laatste alinea:
U schrijft dat veroordeelden van de l categorie geen reisdocumenten kunnen
krijgen maar wel een identiteitskaart.
Kan dit gevolgen hebben voor het verkrijgen van reisclocumenten ten behoeve
van het vertrek uit het buitenland van verdachten 1C categorie. Zo ja welke
gevolgen? Of worden dergelijke personen wel van de benodigde reisdocumenten
voorzien als deze nodig zijn voor terugkeer naar Rwanda?

. 51, 3 alinea:
U noemt het Britse Ministerie van Buitenlandse Zaken en meldt tussen haakjes
Home Office. Het Britse Ministerie van Buitenlandse Zaken is echter het Foreign
Office. Kunt u aangeven welk Brits Ministerie u precies bedoelt?

p. 51, bron 262.
Kunt u aangeven wat Redress voor organisatie is?

p 54, le alinea:
U noemt de présidence. Kunt u aangeven wat voor orgaan of functionaris dit
precies is?

p. 56, paragraaf 6.1.7, informatie over reïntegratieprogramma’s:
Kunt u aangeven wie precies in aanmerking komen voor het doorlopen van
reïntegratieprogramma’s en wat daarbij de criteria zijn?

p• 57, 5C alinea, informatie over rechtbanken:

11.1

.
, v alinea, informatie over de versterking van de rechtsintituties:

Wat bedoelt u precies met uw opmerking dat de rechtsintitutles zijn versterkt en
het juridisch systeem is verbeterd? ii .1
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p. 58, 1e alinea, informatie over het salaris van rechters: DIrectie SOIS
Kunt ii, ter informatie en verduidelijking, de genoemde salarissen afzetten tegen 8ureau Land en Taal
het gemiddeld inkomen in Rwanda en wellicht enkele andere beroepsgroepen?

p. 58, 2e alinea, informatie over buitenlandse rechters:
Waar kwamen de ingeschakelde buitenlandse rechters vandaan?

Ons kenmerk
p. 58, 3e alinea; INDLJIT 11-3049 SO1S

U meldt dat systematisch hoge gevangenisstraffen worden opgelegd.
Kunt ii dit toelichten?

0. 61. 4C alinea. 2e zin:

11.1

p. 62 7e alinea, laatste zin:
U spreekt over het bezoek aan detentiecentra waarbij geen restricties golden.
Het bezoek door wie precies?

0. 63, ge alinea:

11.1

p. 64, informatie over de Mpanga gevangenis:
De informatie over het ontvangen van bezoek meldt u tweemaal, in iets andere
bewoordingen. Kunt u één van beide meldingen weglaten?

Indien u vragen heeft over bovengenoemde opmerkingen, kunt u contact
opnemen via bovengenoemd nummer.

, De Minister voor mmigratie en Asiel,

1O.2.e

é
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communiqué sanctionnant lafin de la tournée da Président des FDLR t) PEst de In RDC:

Les I?DLR réitèrcnt leur engagement pris le 31 mars 2005 et demandent la
Communanté Internationale d’accompagner activenient ce processus de paix

Les Forces Démocratiques de Lihération du Rwanda (FDLR) réitèrent leur engagement pris le 31
mars 2005 Rome et demandent â Ja Communauté Internationale daccompagner activement cette
dynainique vers Ja paix dans la région des Grands-Lacs africains. Particulièrement, elles réitèrent
leur ferme détermination â s’engager dans un processus de transformation de leur lutte arinée en
luttc politiquc.

Les FDLR réaffirment leur ferme volonté de traduire dans les faits Ja inise en application effective
et urgente de leur Déclaration dc Rome. Elies dcmandcnt â la Communauté Internationale de ne pas
continuer â étre un acteur passif dans ce processus mais de faciliter Ja misc sur pied du Comité
International de Suivi tel que convenu â Rome, seul garant de Ja mise en application concrète et
effective des termes de Ja Déclaration.

Par ailleurs, les FDLR demandent au Gouvernement de Kigali de ne pas continuer â entreprendre
des actes tendance provocatrice destinés â faire échouer cette offre de paix.
Ainsi les FDLR cxprimcnt-cllcs leur inquiétude quant aux informations fiables selon lcsquelles les
autorités de Kigali auraient formé des coinmandos pour assassiner tout rwandais favorable â
louverture dtun espace politiquc au Rwanda. Elles eondamnent avec vigueur les iiifiltrations
rnassivcs des soldats de 1APR observées dans Ja Région du Sud et dii Nord Kivu dont le but est de
reprendre une nouvelle guerre en RDC et emp&hcr le retour pacitiquc des FDLR au Rwanda.

Les FDLR suivent avec inquiétude laceroissement des actes de provocation de leurs troupes par ces
éléments de lArméc Patriotique Rwandaise cachés au sein du RDC Goma et demandent au régime
de Kigali cle mettre fin â ces provocations, et ce dans les meilleurs délais afin de s’engager dans la
voie pacifique pour une solution politique du problème rwandais.

Les FDLR condamrient le terrorisme et les autres crimes de droit international commis dans Ja
région des Grands Lacs. Elles se distancent des actions terroristes des groupes Kiyombe aLias Rasta
dont sont vietimes actuellement les populations de JEst de Ja RDC en général et celles vivant aux
environs de Watungu en particulier.

Les FDLR s’inquiètent sur le motifréei de ces crimes organisés et aimeraient bien savoir cclui qui

se cache derrière ses criminels.
Comme elles J’ont fait dans Ja Déclaratjon de Rome, les FDLR réaffirrnent leur ferme conviction
que les coupables d’actes de terrorisme, de génocide et de crimes contre i’humanité doivent être
poursuivis, jugés et punis par les juridictions internationales. Blies n’ont nullement peur de la
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jitstice mais plutôt de l’injustice. Elles tiennent û rèafflrmer leur disponibilité â collaborer avec tout
tribunal jucliciairc, indépendant et impartial.

Les FDLR trouvent déplorable la façon dom les tribunaux GACACA ont été conçus et travaillent.
Ces juridictions iie sont qu’une parodie de justice conçue dans le seul but de faire peser sur toute
twandaise et tout rwandais la menace que chaque jour elle ou ii petit être accusé de erime de
génocide par ces tribunaux.

Les PDLR rappellont quc le respect des Droits et des Libertés de PHomme par te Gouvernement
rwandais ainsi que louverture d’un espace politique ne sont pas des conditions, mais des droits
fondamentaux, inaliénables et non négociables, et que le peuple rwandais na â les quémander
devant personne.

Les FDLR rappellent que J’établisseirient d’un espace détnocratique au Rwanda est nu facteur
déterminant pour éviter qiie le peuple rwandais ne recoure aux armes ou la violence comme
derniers moyens pour recouvrer ses droits et libertés qui se dégradent de jour enjour,

Les FDLR trouvent inadmissible qu’après les destructions â [‘arme lourde des camps des réfugiés
rwandajs â Goma, ?L l3ukavu, â Hamisi, â Tingi Tingi, â Kibeho eto. en 1995, 1996 et en 1997, le
régime de Kigali ose encore poursuivre par Ja force, les rwandais qui avaient trouvé refuge au
Burundi dernièrernent fuyant les tribunaux GACACA manipulés, injustes, marginalisants et
diseriminateurs. De tel)es violations des droils de l’homme ne sont pas de nature â encourager le
retour pacifique des membres des FDLR dans leur pays qu’ils airneraient pourtant rejoindre â tout
moment.

Les FDLR appcllcnt Ja Communauté Internationale â rester vigilante et â ne pas abandonner Le
peuple rwandais aux griffes de Kagame. Elles l’exhortent â accompagtier activement et
positivernent Ja inise en application effective de la Déclaration de Rome.

Fait â Bonn, le 22juin 2005.

Dr. Ignace Murwanashyaka

Président des FDLR



13.16

- IND/JZ/GT12ZW

From: - IND/DV/EX/OLLT
Sent: vrijdag 28 oktober 2011 16:43
To: -IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: DAB Rwanda

Van: ASIELJUNIT21F1F
Verzonden: vrijdag 28 oktober 2011 16:22
Aan: 1 ND/SDIS/BLT/LAND .

. e

CC: , IND/ASIEL/UNIT21F1F; ASIEL/UNIT21F1F;
IND/SUB/AUB/A1TT
Onderwerp: DAB Rwanda

10.2.e

Heb het vandaag geheel doorgenomen. Goed en gebalanceerd stuk. Insteek is 1F, maar is zeker niet
overheersend.

10.2.e
en 11.1

Met vrendelljke groet,

10.2.e
Plv. unitmanager 1F

Klantdirectle Asiel
Xmmigratie- en Naturalisatledienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Konlnkrljksreiatles
Mercuriusplein 1 1 2132 HA 1 Hoofddorp Kamer 05.17
Postbus 3145 1 2130 KC 1 Hoofddorp
Secretaresse Anja Vlug 1 020 889 79 07

T 023 888 97 33
F 023 888 90 50
M06 : 10.2.e

ind.minbzk.nl

IND, dé toelatlngsorganlsatie van Nederland



13.1

- IND/JZ/GT12ZW

From: IND/SDIS/BLT/LEIDING
Sent: donderdag 27 oktober 2011 8:52 10.2.e
To: 1 - IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Medewerker Ondersteuning

SDIS / Bureau Land en Taal
Immlgratie- en Naturalisatledienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Sir Winston Churchilliaan 29312288 DC Rijswijk 1 Kamer CCH4.3.07
Postbus 1794 2280 DT 1 Rljswljk

T 070- 779 5402
F 070 779 4824 1 0 2 e@IND.minbzk.nl
afwezig op: woensdag

Van: IND/ASIELJIJNÎT21F1F
Verzonden: woensdag 26 oktober 2011 11:02
Aan: IND/SDIS/BLT/LEIDING; 1 IND/SDIS/BLT/LAND 1 0.2.e
CC: 1 IND/ASIEL/UN1T21F1F; , ND/ASIEL/UN1T21F1F
Onderwerp: RE: Verzoek om commentaar op deelambtsbencht inzake Rwanda

Beste collegas

We hebben het DAB bekeken en zijn tevreden met hetgeen er nu ligt.

met vriendelijke groet,

10.2.e
Senior medewerker 1F

Klantdirectie Asiel
Immigratie- en Naturailsatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrljksrelaties
F4ercuriusplein 1 1 2132 HA 1 Hoofddorp 1 Kamer 805.74
Postbus 3145 J 2130 KC 1 Hoofddorp

T 023-888 93 38
F023-8889050 10.2.e

liind.miribzk.nI

IND, dé toelatingsorganisatle van Nederland

Van: 1 IND/SDISJBLT/LEIDLNG
Verzonden: dinsdag 18 oktober 2011 11:33
Aan: %Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB; 1 INDI1O2PV/IPVDIRPVIM; 1 IND/1O2PV/1PVDIRPVIM;

IND/SDIS/BDOC; 1 IND/SDIS/BLTJRIC;’ INO/SOIS/BIT/TAAL; 1
IND/SDIS/BLT/TAAL; IND/SDIS/BLT/TAAL; ‘ambtsberichtenbox©vz.minbzk.nl; sio@dtv.minjus.nl’; 1 0.2.eIND/SIJB/AUB/REN; 1 IND/ASIEL/1PALEIDASI; 1 A5IEL/1PALEIDASJ;
INDIASIELJUNIT2IF1F; INDIASIEL/UNIT2IFIF; 1 IND/ASIEL/UNfl21F1F

CC: 1 IND/SDIS/BLT/LAND; 1 , IND/SDIS/BLTILEIDING; 1 IND/SDIS/BLT/LANDOnderwerp: Verzoek om commentaar op deelambtsbencht Inzake Rwanda
Urgentie: Hoog

Beste collega’s

1



Het ministerie van Buitenlandse Zaken heeft aangegeven op korte termijn een deelambtsbericht te
zullen uitbrengen inzake Rwanda. Een concept voor dit deelambtsbericht is mij toegezonden.
Overeenkomstig de werkafspraken zend ik u dit concept per mail.

«Bestand: DAB Rwanda 2011 concept 17 oktober 2011.docx »
Graag ontvang ik uiterlijk woensdag 26 oktober 2011 uiterlijk 17.00 uur per mail:
InputTORind.rninbzk.nl uw eventuele commentaar, zodat ik het tijdig kan bundelen en naar het
ministerie van Buitenlandse Zaken verzenden.

Omdat het een deelambtsbericht betreft, vragen we van de aanvragers (de 1F unit) met nadruk om
hun commentaar z.s.m. door te geven zodat dlt wordt meegenomen.

Ik verzoek u om niet zelfstandig uw commentaar aan het ministerie van Buitenlandse Zaken te
zenden.

Tot slot verzoek ik u er bij de beoordeling rekening mee te houden dat dit ambtsbericht openbaar
wordt gemaakt.

1O.2.e
Landenspecia list
Bureau Land en Taal
Directie Specialistische Diensten
en Internationale Samenwerking
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13.1
8

- IND/JZ/GT12ZW

From: IND/SDIS/BLT/LEIDING
Sent: dinsdag 25 oktober 2011 8:45 10.2e
To:

- IND/DV/EX/OELT
Subject: FW: DL 26/10 Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda
Attachments: DAB Rwanda 20fl concept 17 oktober 2011.docx

Met vriendelijke groet

10.2.e
Medewerker Ondersteuning

SDIS / Bureau Land en Taal
Xmmlgratle- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en KonlnkriJksrelatles
Sir Winston Churchililaan 29312288 DC 1 Rijswijk 1 Kamer CCH4.3.07
Postbus 1794 2280 DT RiJ5wjk

T 070V 779 5402
-.

F 070- 779 4824

_____

10.2.e
afwezig op: woensdag

Van: Ambtsberichtenbox - DM5 tmailto:Ambtsberichtenbox@vz.minbzk.nhl
Verzonden: dinsdag 25 oktober 2011 8:45

10 2 eAan: %Input Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND
CC: 1

- BD/DMB/AO&T; - BD/DMB/AO&T; Ambtsberichtenbox -

DMB; SIO - DTV
Onderwerp: RE: DL 26/10 Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Beste collega,

Bijgaand enkele opmerkingen bij het concept DAS (naast renvooi in document zelf).

p.9. Gesproken wordt over steun vanuit diaspora voor acties FDLR. Is hier meer informatie over
bekend? (i

11.1

p.30, para 4.1.4, le alinea:
Er wordt aangegeven dat in 12 zaken waarin 24 personen zijn aangeklaagd naar verwachting voor
eind 2011 uitspraak zal worden gedaan. Gaat het hier om zaken die na 2009 (genoemd in
voorafgaande zin) in behandeling zijn genomen?

p.43, le alinea:

11.1

p.43, noot 249:
Bevatten de database bestanden ook informatie over de vergrijpen waarvoor iemand is veroordeeld
(info over categorie, subcategorie en specifiek vergrijp)?

p/49, para 6.1.1.:

1



Er staat dat genocideverdachten in een bestand SNJG zijn opgenomen. Is dit bestand een nationaal
bestand en beschikbaar voor buitenlandse immigratie en/of opsporingsdiensten?
Verder staat dat in het nationale strafregister alleen veroordeelden tot meer dan 6 jaar
gevangenisstraf worden opgenomen.

11.1

p.50, 3e alinea:
Er staat dat voor voortvluchtige verdachten een arrestatiebevel wordt uitgevaardigd en dit wordt
doorgegeven tbv Interpol lijst. Geldt dit ook voor de genocideveroordeelden?

p.50:
Er staat dat veroordeelden van de le categorie geen reisdocuemnt kunnen verkrijgen (wel
idenUteitskaart). Kan dit gevolgen hebben, en zo ja welke, voor het verkrijgen van documenten ten
behoeve van een vertrekproces?

p.50, para 6.1.3.:
Er staat Brits Ministerie van BZ (Home Office). BZ is ‘Foreign Office’

p.62, onderdeel ‘Mpanga gevangenis:
Bevat een doublure van de tekst over bezoektijden.

Verder de algemene opmerking om nog even scherp te kijken naar redactie wb spaties en consequent
cursief.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Directiesecretaris wnd.

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Directoraat-Generaal Vreemdelingerizaken
Directie Migratiebeleid
Schedeldoekshaven 100 1 2511 EX 1 Den Haag 1 M 418
Postbus 20011 1 2500 EA 1 Den Haag

T 070 370 30 76
vz.minbzk.nl 102e

www.rijksoverheid.nl/bzk

***** *-*******************************************************4*..***********

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rij kspas of een geldig
identiteitsbewijs (paspoort,
nationale identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocument) . Indien u bij controle
geen geldig identiteitsbewijs kunt tonen, wordt de toegang geweigerd.
Legitirnatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.
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***** ** ********************** *** ******************** ************ ****** *****

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u
verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen, De Staat
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband
houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This inessage may contain information that is not intended for you. 1f you are not
the addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to
inform the sender and delete the message. The State accepts no liability for
damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission
of messages.
***************.************************ *********************************

reeds beoordeeld onder IE

Van: 1 @ind.minbzk.nl [mailto: Sugrim@ind.minbzk.nl]
Verzonden: dinsdaci 18 oktober 2011 11:33
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13.19

- IND/JZ/GT12ZW

From: %Input Terms of Reference, IND!SDIS/BLT/LAND
Sent: maandag 24 oktober 2011 8:32 10 2 e
To: 1 -IND/DV/EX/OELT
Cc: %Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB
Subject: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

M’t vriendelijke groet,

10.2.e
Medewerker ondersteuning

SDIS, Bureau Land en Taal
Immigratie- en Naturalisatledienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Sir Winston ChirchiiIiaan 293 2288 DC 1 Rijewijk 1 Kamer CCH 4.03.07
Postbus 1794 1 2280 TO 1 Rijswijk

T 070 779 40 27
F0707794824 102eind.minbzk.nl

Van: 1 IND/NAT/UN1T249
Verzonden: vrijdag 21 oktober 2011 15:28
Aan: %Input Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND 1 0.2.e
CC: 1 IND/SDISIBLT/LAND; IND/SUB/AUB/REN; 1 IND/NAT/UNIT191
Onderwerp: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Beste coHega van BLT,

Hierbij vanuit Natural satie input voor hel deelambtsbericht m b t Rwanda

Graag zou ik van jou willen weten:

• of je iets met de input kunt?
• waar we ambtsberichten kunnen vinden (ik heb begrepen dat ze niet meer op de site van BuiZa staan of in

elk geval daar niet meer te vinden zijn)?

Mvg
10.2.e

plv. unitmanager
unit 249
Naturalisatie Hoofddorp

Van: IND/NAT/UNIT191
Verzonden: dinsdag 18 oktober 2011 13:26
Aan:l ,INDJNAT/UNrr249 10.2.e
CC: 1 IND/NAT/UNIT191
Onderwerp: RE: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Hot 1 10.2.e

Bezien vanuit de naturalisatiepraktijk zou het prettig zijn om informatie te hebben over de wijze
waarop Rwandese onderdanen In het bezit kunnen geraken van een geboorteakte (voor
zowel Rwandezeri die in Rwanda woonachtig zijn als de Rwandezen die in het buitenland verblijven).
Dan doel ik dus met name op vragen als; bestaan er in Rwanda documenten die te vergelijken zijn

1



met een geboorteakte zoals wij die kennen en verlangen in het kader van naturalisatie, wat is de
benaming van dergelijke documenten, wat is de afgevende instantie, welke procedure moet worden
doorlopen, etc

Vorenstaande input geldt natuurlijk voor zover deze informatie niet reeds beschikbaar is via een
andere openbare bron.

Is het mogelijk om in dit geval terug te koppelen of er iets met deze input kan worden gedaan ?

ik heb de vrijheid genomen om alvast te reageren op het verzoek van Kitty. Mocht jij nog
zinnige suggesties hebben staat het je natuurlijk vrij om die te doen.

10.2.e
Groeten,

Van: l IND)NAT/UN1T249
Verzonden: dinsdag 18 oktober 2011 13:14
Aan: I IND/NAT/UN1T249; l IND/NAT/UN1T249; IND/NAT/UNIT24Z;

IND/NAT/UN1T191; 1 IND/NAT/UNIT191; r rNATIUNIT192;
1 IND/NAT/UNIT192
Onderwerp: Fw: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda
Urgentie: 1-loog

Als je input hebt, mail mij dan tijdig zodat ik het tijdig in 1 gebundelde reactie kan doorsturen. Ik kan op BlackBerry
niet zien wat de deadine is Maandags ben ik altijd vrij dus graag daarmee rekening houden.

Van: IND/SUB/AUB/REN
Aan:l IND/NAT/UN1T249 1O.2.e
Verzonden: Tue Oct 18 12:55:10 2011
Onderwerp: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Dag 1

Graag dit verzoek uitzetten.

Mei vnendeiijke groet.

Senior beleidsmedewerker

Immigratie- en Naturalisatledienst
Afdeling Ultvoeringsbeleld
Ciuster Reguiler Economisch & Naturalisatie
Ministerie van 6innentandse Zaken en Koninknjksrelaties
Dr, H. CoijnIaan 341 l 2263 XL 1 Rijswilk 1 Kamer TC 7.04
Postbus 5800 1 2280 NV 1 Rijswijk

T+31 (0)707797178
M+31(0)6 102eF +31 (0)70 7794610

ind minbzk.ril

_____

___________

reeds beoordeeld onder 16
Van 1 IND/SDtS/BLT/LEIDING
Ver,ondpn dlnçg’bci 1R riktriher 7n1 t Ii “1
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13.20

IND/JZ/GT12ZW

From: %Input Terms of Reference, INDISDIS/BLT/LAND
Sent: donderdag 20 oktober 2011 16;07
To: 1 -IND/DV/EX/OELT 10.2.e

Subject: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Importance: High

Met vriendelijke groet,

Medewerker ondersteuning 1 0.2.e

SDIS, Bureau Land en Taal
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Kaninkrijksrelaties
Sir Winston Churchilliaan 293 2288 DC j Rijswijk j Kamer CCH 4.030)
Postbus 1794 t 2280 TD 1 Rijswljk

T 070 779 40 27
F0707794824

1indniinbzk,nI 1

Van:t IND/SUB/AUB/ATTT 10.2.e
Verzonden: donderdag 20 oktober 2011 15:45
Aan: %Input Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND; %Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB
Onderwerp: FW: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda
Urgentie: Hoog

Goedemiddag,

Hierbij mijn vragen/opmerkingen bij het DAG Rwanda d.d 17 oktober 2011.

3.4.4 Arrestaties etc
Hoewel niet in de TOR opgenomen, vroeg ik mij bij lezing van deze paragraaf af of de situatie mbt
arrestaties, detenties en verdwijningen anders is dan in 2008?

Verder staat onder 3.4.4. 11 .1

3.5.1 (vermeende) oppositieleden
In de tweede alinea staat: 11.1

3.5.2 Oppositie uit het buitenland
Bij de datum van de arrestatie van Majoor Viatl Uwumeremy is geen jaartal opgenomen. in de laatste
zin wordt gesproken over een proces. Mij is niet helemaal duidelijk of hier het proces tegen Ingabire of
tegen Uwumeremy wordt bedoeld.

4.1.3 Militaire rechtbanken
Hieronder wordt de Raad van Oorlog genoemd. Deze Raad heb ik eerder niet aangetroffen in dit
ambtsbericht. Misschien zou de functie van deze Raad kort toegelicht kunnen worden?

1



Verder vroeg ik mij af of de situatie in 2008 hetzelfde was als hier beschreven (zie ook vraag 31 uit de
TOR)?

5 Gacaca
In het DAB lees ik dat het Gacaca proces eind dit jaar wordt beëindigd. Is al bekend of er een
evaluatie gaat plaatsvinden om inzicht te krijgen in het aantal valse beschuldigingen, corruptie e.d.
(vgl vraag 30 van de TOR)?

6.1.1 Strafregister
11.1

6.1.2 Opsporing
Beschreven wordt dat bij voortvluchtige verdachten een arrestatiebevel wordt uitgevaardigd en aan
Interpol bekend gemaakt. Deze komen dan op de internationale lijst. Vervolgens wordt aangegeven
dat de grensposten in Rwanda geen informatie krijgen over de arrestatiebevelen. Hebben zij wel
toegang tot de internationale (en vermoedelijk digitale) lijst?

6.1.8 Eerlijke rechtsgang
Hier wordt o.a. aangegeven welke salarissen rechters ontvangen. Is het een idee om hierbij als
referentiepunt ook het gemiddelde Rwandese salaris neer te zetten?

Met vriendelijke groet,

10.2.e
beleidsmedewerker

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninknjksrelaties
lmml9ratie- en Naturalisatledienst (IND)
Stafafdeling Uitvoeringsbeleid, cluster ATT&T
Dr. H. C014)nlaan 341 12283 XL Rijsw1k 1 Hoofdkantoor The Crowo kamer 7.32
Postbus 5800 1 2280 1-1V Rijswijk

T 070 7794472
M06
F0707794610

indmnbzk.nl
wwwind.nI

______________________

reeds beoordeeld onder 16Van: IND/SDIS/BLT/LEJDING
Verzonden: dinsdaci 18 oktober 2011 11:33
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13.21

- IND/JZ/GT12ZW

From: 1 IND/SOIS/BLT/LEIDING
Sent: dinsdag 18 oktober 2011 11:33
To: %Landenbeleid AUB, 1ND/SUB/AUB; 1 IND/1O2PV/IPVDIRPVIM;

IND/1O2PV/1PVDIRPVIM, - 1ND/DV/EX/OED; 1
- IND/DV/I&S/I&S; - IND/DV/EX/OELT; 1

IND/DV/EX/OELT; IND/SDJS/BLTITAAL, 10 2 e
‘ambtsberichtenbox@vz.minbzk.nl; SIO - DTV - IND/SUA/ARVN,

- IND/SUA/AAEB, 1 - JND/A&B/STAF;: -

IND/A&B/DHO8; IND/ASIEL/UNIT21F1F;
IND/ASIEL/U NIT21F1F

Cc: 1 - IND/DV/EX/OELT; 1 IND/SDISJBLT/LEJDING; 1
-IND/DV/EX/OELT

Subject: Verzoek om commentaar op deelambtsbericht inzake Rwanda

Importance: High

Beste collega’s

1-let ministerie van Buitenlandse Zaken heeft aangegeven op korte termijn een deelambtsbericht te
zullen uitbrengen inzake Rwanda. Een concept voor dit deelambtsbericht is mij toegezonden.
Overeenkomstig de werkafspraken zend ik u dit concept per ma II.

pj:

ij.I.iI q;’ 111 cdi

Graag ontvang ik uiterlijk woensdag 26 oktober 201.1. uiterlijk 17.00 uur per mail:
InjutTOR©ind.minbzk.nl uw eventuele commentaar, zodat ik het tijdig kan bundelen en naar het
ministerie van Buitenlandse Zaken verzenden.

Omdat het een deelambtsbericht betreft, vragen we van de aanvragers (de 1F unit) met nadruk om
hun commentaar z.s.m. door te geven zodat dit wordt meegenomen.

Ik verzoek u om niet zelfstandig uw commentaar aan het ministerie van Buitenlandse Zaken te
zenden.

Tot slot verzoek ik u er bij de beoordeling rekening mee te houden dat dit ambtsbericht openbaar
wordt gemaakt.

10.2.e
Landenspecialist
Bureau Land en Taal
Directie Specialistische Diensten
en Internationale Samenwerking

1







13.22

- IND/JZ/GT12ZW

,IND/SDIS/BLT/LEIDING 1O.2.e
vrijdag 18 maart 2011 9:09

- IND/DVIEX/OELT; IND/SDLS/BLT/LEIDING; %
Landenbeleid AUB, IND/SUB/AUB; SIO - DTV; ambtsberichtenbox@minjus.nl
Terms of Reference voor een deelambtbercht over Rwanda

‘

met de vriendelijke groet,

Medewerker Ondersteuning SDIS.BLT
toestelnr.: 070 779 5402
kamer: CCH.(4) 3.18
e-mail: ind,minbzk ni
werkzaam op ma, di, do en vrijdag

From:
Sent:
To:

Subject:

1O.2.e

1



13.2 A

Immigratie- en Naturalisatledienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en
Konlnkrijksrelatles

Directie voor Specialistische
> Retouradres Postbus 1870 2280 DW RJjswIjk Diensten en Internationale

Samenwerking

Aan Bureau Land en Taal

Ministerie van Buitenlandse Zaken
Sir WIn5tan Churchilliaan 293

Directie Consulaire Zaken en Migratiebeleid 2288 DC Rljkswijk
Afdeling Asiel, Hervestiging en Terugkeer (DCM/AT) Postbus 1870

Postbus 20061 2280 0W RijswiJk

2500 EB Den Haag Infolijn 0900 1234561
CC 0,10 p.m. op werkdagen van
9.00 tot 17.00 uur)

www.Ind.ni

Contactpersoon

Lsndenspedallst

T 0707794208 1O.2.e
Datum 15 maart 2011 F 070 779 4824
Betreft: Terms of Reference voor een deelambtsbericht over Rwanda @ind.mlnbzk.nI

Datum
16 maart 2011

Geachte , Ons kenmerk
INDIJtT 11-889

Hierbij zend Ik u, onder verwijzing naar de afspraken tussen het Ministerie van Coflcipiënt

Binnenlandse Zaken en Koninkrljksrelaties en het Ministerie van Buitenlandse 1 O.2.e
Zaken, een overzicht met aandachtspunten die met het oog op de beleidsvorming
door de Minister voor Immigratie en Asiel en de uitvoeringspraktijk van de IND
bespreking behoeven in het door u uit te brengen deeiambtsbericht met
betrekking tot de situatie in Rwanda ten aanzien van de eventuele terugkeer van
personen tegen wie door de IND 1F is tegengeworpen en voor wie daartegen geen
beroepsmogelijkheden meer mogelijk zijn.

MensenrechtensituatIe

Kunt u de Informatie ten aanzien van de hieronder genoemde onderwerpen uit het
Algemeen Ambtsbericht Rwanda van juni 2008 actualiseren en daarbij met name
in gaan op de volgende vragen:

1. Es de situatie ten aanzien van de mishandeling en foltering begaan door
militairen, politie en leden van de LDF gewijzigd sinds het laatste AAB
Rwanda?

2. Is de situatie ten aanzien van verdwijningen gewijzigd sinds het vorige
AAB Rwanda?

3. Is de situatie ten aanzien van moorden en bultengerechtelijke executies
gewijzIgd sinds het laatste AAB Rwanda?

4. Hoe Is de situatie ten aanzien van (vermeende) tegenstanders van de
regering in Rwanda?

5. Hoe is de situatie ten aanzien van mensen die actief zijn geweest of nog
altijd actief zijn voor oppositiepartijen die vanuit het buitenland opereren
(RDR/FDLR/FDU/Ing Inki)?
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Directie SDIS
Bureau Land en Taal

Datum
16 maart 2011

Algemeen rechtssysteem en politieke situatie onze refarentie
INDU1T 11-889

6. Zijn veroordeelden en/of verdachten in Rwanda in een nationaal systeem
gesignaleerd? Zo ja, op welke wijze?

7. Op welke wijze wordt er uitvoering gegeven aan de opsporing?
8. Zal een verdachte of veroordeelde op basis van een signalering in het

geval van uitzetting naar Rwanda direct worden aangehouden?
9. Ondervinden verdachten en/of veroordeelden problemen bij de aanvraag

van documenten (zowel bij aanvraag in Rwanda als in Nederland)? Kunt u
ook ingaan op de procedure voor de aanvraag van documenten voor
andere Rwandezen?

10. Wat is er In het verleden gebeurd met mensen die vanuit het buitenland
(ook door andere landen dan Nederland) naar Rwanda zijn uitgezet en
met hen die zijn uitgeleverd?

11. Zijn er in het verleden door andere EU landen personen tegen wie 1F is
tegengeworpen uitgeleverd aan/uitgezet naar Rwanda? Zo ja, hoe zijn zij
behandeld?

12. Is er sprake van een verschil in behandeling tussen mensen dle naar
Rwanda worden uitgezet en zij die aan Rwanda worden uitgeleverd?

13. Hoe groot is de invloed van de politiek op de rechtsgang?
14. Kunnen mensen die voor hun rol In de genocide zijn veroordeeld c.q.

verdacht beschikken over juridische bijstand? Zo ja, kan de advocatuur
zonder tegenwerking van de Rwandese autoriteiten juridische bijstand
verlenen aan mensen die zijn veroordeeld cq. worden gedacht voor hun
rol in de genocide?

15. Hoe worden (vermoedelijke) daders van de genoclde In Rwanda bejegend
door autoriteiten/burgers? Is er onderscheid in bejegening als zij
terugkeren vanuit het buitenland of wanneer zfj In het land zijn gebleven?
Hoe is dit voor diegenen dle hun straf al hebben uitgezeten?

16. Zijn er reïntegratieprogramma’s bij terugkeer van personen (zowel daders
als slachtoffers) die Rwanda waren ontvlucht? Zo ja, kunt u hiervan een
beschrijving geven?

17, In hoeverre worden gebeurtenissen uit het verleden en politiek
gemotiveerde beschuldigingen (waaronder bijvoorbeeld divisionisme) al
dan niet terecht gebruikt tegen de oppositie en ingebracht in de
rechtsgang?

18. In hoeverre is er sprake van een eerlijke rechtsgang?
19. Wat is de gebruikelijke strafmaat bij veroordelingen In verband met

deelname aan de genocide?
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Directie SDES
Bureau Iand en Taal

Datum
16maart2011

Detentie Onze reterentie
INDUIT 11-889

Kunt u de informatie uit het laatste AAS Rwanda over de detentiecentra en de
behandeling van verdachten en veroordeelden in detentiecentra actualiseren en
daarbij met name ingaan op de onderstaande vragen:

20. De detentieomstandlgheden in de Mpanga gevangenis zouden voldoen aan
internationale standaarden. Hoe zijn de omstandigheden In de overige
(16) detentiecentra In Rwanda? Is de situatie in de gevangenissen
gewijzigd ten opzicht van het laatste AAS?

21. Onder wat voor omstandigheden zitten gedetineerden (en dan met name
degenen die voor hun rol In de genocide zijn veroordeeld c.g. verdacht)
hun detentie/voorarrest uit?

22. Bestaat er een verschil In behandeling van gedetineerden dle zijn
gedetineerd vanwege hun rol In de genoclde en andere gedetineerden?

23. Hebben mensenrechtenorgan Isatles toegang tot gedetineerden en
detentie-.lnrichtingen?

24. Hoe zijn de medische voorzieningen voor gedetineerden?

acaca rechtbanken

25. Is er, zoals u in uw vorige AAB Rwanda aankondigde, een wetswijziging
geweest om categorie 1 verdachten versneld te kunnen berechten binnen
de Gacaca?

26. Wat zijn of waren de mogelijkheden voor hoger beroep In de Gacaca
rechtspraak?

27. Is het juist dat alle Gacaca zaken Inmiddels zijn beëindigd?
28. Zijn de overgebleven zaken overgedragen aan reguliere rechtbanken en

zo ja wat zijn de criteria geweest om zaken al dan niet binnen de reguliere
rechtspraak op te pakken?

29. Zijn alle Gacaca uitspraken gearchiveerd en op welke manier zijn deze
uitspraken toegankelIjk?

30, Is er na beëindigIng van de Gacaca rechtspraak sprake geweest van een
evaluatie die inzicht verschaft In het aantal valse beschuldigingen, de
mate van corruptie en intimidatie van getuigen en dergelijke? Kunt u
Ingaan op de aantallen valse beschuldigingen, de mate van corruptie en
de intimidatie van getuigen binnen de Gacaca?

Militaire rechtbanken

31. Zijn er wijzigingen opgetreden ten opzichte van de situatie zoals u dle
beschreven hebt In uw ambtsberlcht van juni 2008?
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Directie SDIS
Bureau Land en Taal

Datum
16 maart 2011

ICTR
Onze reterentle
INDLJIT 11-889

32. Wat gebeurt er met de informatie van het ICTR nu er geen nieuwe zaken
meer worden aangenomen? Op welke manier wordt deze Informatie voor
onderzoek in andere zaken beschikbaar gesteld?

33. In 2007 Is voor wat betreft de overdracht van ICTR verdachten aan
Rwanda bepaald dat

— de doodstraf bij Uitlevering aan Rwanda niet van toepassing zal zijn;
— getuigen onschendbaar zijn Indien ze vanuit het buitenland komen

getuigen;
— verdachten en veroordeelden worden gehuisvest in een gevangenis die

aan internationale normen voldoet;
— een verdacht recht heeft op verdediging (desnoods door de staat

betaald);
— verdachten worden berecht door speciaal hiervoor aangewezen rechters.

Geldt dit alleen voor ICTR verdachten of geldt dit ook bij uitzetting van
mensen tegen wie Nederland 1F heeft tegengeworpen en naar Rwanda
worden uitgezet?

34. Bestaat er verschil in behandeling van mensen die formeel in
strafrechtelijke zin worden uitgeleverd door het ICTR en mensen dle
vanuit andere landen naar Rwanda worden uitgezet?

Indien u vragen heeft over bovengenoemde aandachtspunten kunt u contact
opnemen met Bureau Land en Taal.

De Minister voor Immigratle en Asiel,
Vogc[eze,

1O.2.e
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1323

- IND/JZ/GT12ZW

From: - BD/DMB/AO&T <j @vz.minbzk.nl>
Sent: woensdag 16 maart 2011 17:10
To: 1 -IND/DV/EX/OELT 1u.e

Subject: FW: Scan from a Xerox WorkCentre
Attachments: img-316170911-0001.pdf

Ziehier, dank voor de snelle actie

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rijkspas of een geldig identiteitsbewijs (paspoort, nationale
identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocument). Indien u bij controle geen geldig identiteitsbewijs kunt tonen,
wordt de toegang geweigerd.
Legitimatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or 1f this message
was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no
liability for damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission of messages.

Oorspronkelijk bericht—---
Van: i@vz.minbzk.nI Imaifto. vzminbzk.nI]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 17:09
Aan:: -BD/DMB/AO&T 1O2.e

Onderwerp: Scan from a Xerox WorkCentre

Please open the attached document.

Sent by: 1 @vz,minbzk.nI)
Numberoflmages: 1 10.2.e
Attachment File Type: PDF

Device Name: BDP_LO4A
Device Location: L 04.00 (facilitaire kern)

For more information on Xerox products and solutions, please visit http://www.xerox.com/

1.
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13.24

- IN D/JZ/GT12ZW

From: IND/SUB/AUB/A1T[
Sent: woensdag 16 maart 2011 16:44 1 0.2.e
To: 1 . - IND/DV/EX/OELT
Subject: RE:

ja prima!

Oorspronkelijk bericht
Van:I IND/SDIS/BLT/LAND
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 16:20 1 0.2.e
Aan: IND/SUB/AUB/A1Tr
Onderwerp: RE:

Dankj&

Op verzoek van 0MB heb ik de vraag over verkrijgen van documenten aangepast naar de mogelijkheid voor
documentverstrekking aan veroordeelden/verdachten en overige Rwandezen. De verwijzing naar 1F heb ik
weggehaald omdat dit niet bij de aanvraag voor een document wordt medegedeeld...

De vraag is dus iets anders geformuleerd:

Ondervinden verdachten en/of veroordeelden problemen bij de aanvraag van documenten (zowel bij aanvraag in
Rwanda als in Nederland)? Kunt u ook ingaan op de procedure voor de aanvraag van documenten voor andere
Rwa ndezen?

Ik neem aan dat je ook hiermee akkoord gaat.

Groet,

10.2.e

—---Oorspronkelijk bericht
VanH IND/SUB/A1JB/A1TI

102Verzonden: woensdag 16 maart 2011 16:09 .

Aan: 1 IND/SDIS/BLT/LAND
Onderwerp: FW:

Hol
Hierbij de minuut retour. 1 0.2.e
Groeten,

Oorspronkelijk bericht
Van: v7002g9 [mailto: @ind.minbzk.nl]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 16:07 1 0.2.e
Aan: 1 IND/SUB/AUB/AT1T
Onderwerp:

Deze E-mail is verzonden van “V7MA060087’(Aficio MP 4001).

Scari datum: 16.03.2011 16:07:11 (÷0100)

1



13.25

- IND/JZ/GT12ZW

From: 1 IND/SUB/AUB/ATTT
Sent: woensdag 16 maart 2011 16:09

10 2 eTo: 1 - IND/DV/EX/OELT
Subject: FW:
Attachments: 20110316160712099.pdf

Hol
Hierbij de minuut retour. 10 2 e
Groeten,

——OorspronkelIjk bericht-----
Van: v7002g9 [mailto @ind,minbzk.nIj
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 16:07 1 0.2.e
Aan: IND/SUB/AUB/ATTT
Onderwerp:

Deze E-maiI is verzonden van nIV7MAO60087I(Aflcio MP 4001).

Scan datum: 16.03.2011 16:07:11 (+0100)

1
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070-779 4208 070-779.4824
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ZAKEN EN KONINKRIJESRELATIES
Immigratie- en Naturalisatiedienst,
Directie Specialistische Diensten en lnternatit>nale
Samenwerking
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1O.2.e

2011
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rNDUIT L1-889

d.d,

i L
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13.25A

1O.2.e
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TVC exped
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4. UB 3.

5. DMB

Onderwerp : Deel ambisbericht Terms of
Reference voor Rwanda meezenden:

[1
bij [9
bij [‘]
bij []

[9 zieform.FenA67

overige nanwijzingen

toelichting



13.26

IND/JZ/GT12ZW

From:
- BD/DMB/AO&T @vz.minbzk.nI>

Sent: woensdag 16 maart 2011 16:03
To: -IND/DV/EX/OELT 10.2.e
Subject: RE: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Is prima, de suggestie was van , maar omdat zij thuis werkt heb ik hem even doorgegeven. 1 O.2.eIk zie de aanpassing tegemoet en zal dan meteen de TOR paraferen.
Groet.

Oorspronkelijk bericht
Van: @ind.minbzk.nI (mailto: ind.minbzk.nlJ
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 15:58 1 0.2.e
Aan: . - BD/DMB/AO&T
Onderwerp: RE: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Dank je. Ik ben het helemaal eens met je opmerking.
11 .1

Zal de vraag herformuleren volgens jullie suggestie. Dat is waar het om gaat.

Bedankt.

1O.2.e

Oorspronkelijk bericht
Van: - BDJDMB/AO&T [mailto vz.minbzk.nl]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 14:40 1 O.2.e
Aan: IND/SDIS/BLT/LAND
Onderwerp: FW: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Hol
Bijgaand nog een enkele opmerking van onze kant.
Groet 10.2e

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rijkspas of een geldig identiteitsbewijs (paspoort, nationale
identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocurnent). Indien u bij controle geen geldig identiteitsbewijs kunt tonen,
wordt de toegang geweigerd.
Legitimatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.

1



Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message
was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no
liability for damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission of messages.

Van: ind.minbzk.nl [mailto @ind.minbzk.nl]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 11:40 10 2 e
Aan: . - BD/DMBJAO&T
CC: 1 @ind.minbzk.nl
Onderwerp: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Hoi 10.2.e

Hierbij een concept TOR voor het deelambtsbericht Rwanda.

Er is wegens vertrek van de missie naar de DRC en Rwanda komend weekend zeer veel haast bij.

Kun je er snel naar kijken en indien akkoord de minuut retourneren?

Je vraag over uiterlijke kenmerken van Hutu’s heb ik niet opgenomen.
11.1

«TOR Deel AAB BZ MinBZK.doc» «TOR Deel AAB BZ MinBZK.doc» Met vriendelijke groet,

10.2.e
Landenspecia list Bureau Land & Taal

Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

Sir Winston Churchilllaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10 Postbus 1870 1 2280 0W Rijswijk
T +31 (0)70.779.4208
F +31 (0)70.779.4824

10 2
e-mail @ind.minbzk.nl

.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden
aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain information that is not intended for you. 1f
you are not the addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender
and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.

2



Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. lndien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van w&ke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden
aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or 1f this message
was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and cielete the message. The State accepts no
liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

3



13.27

- IND/JZ/GT12ZW

From: - BD/DMB/AO&T @vz.minbzk.nl>
Sent: woensdag 16 maart 2011 14:40

1 0 2 eTo: -JND/DV/EX/OELT
Subject: FW: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda
Attachments: TOR_Deel_AAB_BZ_MinBZK[1] .doc

Hoi
Bijgaand nog een enkele opmerking van onze kant. 10 2 e
Groet

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rijkspas of een geldig identiteitsbewijs (paspoort, nationale
identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocument), Indien u bij controle geen geldig identiteitsbewijs kunt tonen,
wordt de toegang geweigerd.
Legitimatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message
was sent to you by mistake, you are requested to Inform the sender and delete the message. The State accepts no
liability for damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission of messages.

Van: @ind.minbzk.nI [mailto:: @indmjnbzknl]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 11:40
Aan:’ - .-BD/DMB/AO&T
CC:i ind.minbzk,nI 10.2.e
Onderwerp: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Hoi

Hierbij een concept TOR voor het deelambtsbericht Rwanda.

Er is wegens vertrek van de missie naar de DRC en Rwanda komend weekend zeer veel haast bij.

1



Kun je er snel naar kijken en indien akkoord de minuut retourneren?

Je vraag over uiterlijke kenmerken van Hutu’s heb ik niet opgenomen.

«TOR Deel AAB BZ MinBZK.doc» «TOR Deel AAB BZ MlriBZK.doc» Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspecialist Bureau Land & Taal

Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking
lmmigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

Sir Winston Churchililaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10 Postbus 1870 1 2280 0W Rijswijk
T +31 (0)70.779.4208
F +31 (0)70.779.4824
e-mail ind.minbzk.nI 1O.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De
Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden
aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain information that is not intended for you. 1f
you are not the addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender
and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.
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13.28

- IND/JZ/GT12ZW

From: .- BD/DMB/AO&T
@vz.minbzk.nl>

Sent: woensdag 16 maart 2011 12:11 1 0.2e
To: 1 - IN D/DV/EX/OELT
Cc: 1 - - IND/DV/EX/OELT
Subject: RE: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Hoi 10.2.e

dank je. Wat mij betreft akkoord, werkt thuis (heeft geen inlogmogelijkheden) dus ik heb haar
voicemail ingesproken. Het lijkt me goed als zij ook een blik erop werpt, aangezien zij dossierhouder
1F is. Ook ik werk vandaag thuis maar ik regel dat je vandaag een geparafeerde versie krijgt.

Die uiterlijke kenmerken schoot mij te binnen dus ik heb het maar opgenomen. Ik ben niet nagegaan
wat hierover al dan niet bekend was. Volledig met je eens om de vraag NIET in de ToR op te nemen
gelet op de info die je me hierover geeft.

groet
(indien nodig: 06- 10.2e

**** * ** ********************** **********+4+************* *** *****************

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rijkspas of een geldig
identiteitsbewijs (paspoort,
nationale identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocument) . Indien u bij controle
geen geldig identiteitsbewijs kunt tonen, wordt de toegang geweigerd.
Legitimatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.

***k* *** **4********************** * **-k***4****** ****-k**********************

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusieveHjk aan u is toegezonden, wordt u
verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband
houdt met risicos verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not
the addressee or if this mesage was sent to you by mistake, you are requested to
inforrn the sender and delete the message. The State accepts no liability for
damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission
of messages,
** +*4******** ************** ************************* k*******************

Van: ind.minbzk.nI [mailto indminbzk.nl]
Verzonden: woensdag 16 maart 2011 11:40
Aan: - - BD/DMB/AO&T 10.2.e
CC: ind.minbzk.nl
Onderwerp: Minuut en TOR deelambtsbericht Rwanda

Hoi

1



13.29

Dag

- IND/DV/EX/OELT
maandag 14 maart 2011 14:21

-IND/DV/EX/OELT 1O.2.e
FW: AAB Rwanda

Ik begreep dat je vandaag de inbreng voor een thema-ambtsbericht Rwanda wil hebben, zodat er korte termijn eenmissie naar Rwanda georganiseerd kan worden. We hebben morgenmiddag een casus overleg Rwanda met het
Landelijk Parket en de Nationale Recherche, dus misschien komen er nog aanvullingen vanuit dit overleg.

We zien graag de ToR voordat deze naar BuiZa wordt verzonden, dan kunnen we wellicht nog even overleggen
voordat het de deur uit gaat.

met vriendelijke groeten

Senior medewerker 1F

1O.2.e

M1nsterIe van Binnenlandse Zaken en Konlnkrljksrelaties
Immigratle- en Naturalisatiedienst
UnIt iF
Mercuriusplein 1 1 2132 HA 1 Hoofddorp
Postbus 3145 1 2130 KC 1 Hoofddorp

T 023-888 93 38
F 023-888 90 50

.mJl iind . min bzk.nl
1O.2.e

- IND/JZ/GT12ZW

From:

Sent:

To:

Subject:

Van:
Verzonden:
Aan:
CC:
Onderwerp:

- IND/ASIEL/UNIT21F1F
maandag 14 maart 2D11 9:17

IND/SDIS/BLT/LAND
ND/ASJEL/UNrr21F1F; 1

AAB Rwanda
IND/ASIEL/LJNIT21F1F

1O.2.e

1



13.29A

Bij onderstaande vragen is het vooral van belang om het inzichtelijk te krijgen wat er is
veranderd tav het AAB van juni 2008.

De Gacaca-Rechtzaken zijn beëindigd, zijn de overgebleven zaken, voor verdere behandeling
overgedragen aan de reguliere rechtbanken? Zo ja wat voor criteria worden gehanteerd om
deze zaken op te pakken? Hoe staat het met de archivering van de stukken van de Gacaca
zaken?

Het AAB spreekt van een mogelijke wijziging van de wet om categorie 1 verdachten versneld
te kunnen berechten door de Gacaca ipv een proces door een Tribunaux de Grande Instance,
is deze wijziging er inderdaad gekomen en zo ja wat voor gevolgen heeft dit gehad?
Wat zijn of waren de mogelijkheden voor een hoger beroep in het geval van Gacaca
rechtsspraak?
Nu er een einde is gekomen aan de Gacaca rechtspraak is er inzicht in het aantal valse
beschuldigingen, de mate van corruptie en intimidatie van getuigen?

Is de situatie tav de Militaire rechtbanken gewijzigd tav het AAB?

Het ICTR neemt geen nieuwe zaken meer aan, wat gebeurd er met de restinformatie?

Zijn veroordeelden of verdachten in een nationaal systeem gesignaleerd? Zo ja op wat voor
wijze? Op voor wijze wordt er uitvoering gegeven aan de opsporing? Betekent dit dat bij
uitzetting een verdachte meteen zal worden aangehouden op basis van een signalering?

In 2007 is bepaald dat, kort gezegd:
-de doodstraf bij uitlevering aan Rwanda niet van toepassing zal zijn
-getuigen onschendbaar zijn indien ze vanuit het buitenland komen getuigen
-verdachten en veroordeelden worden gehuisvest in een gevangenis die aan internationale
normen voldoet
-een verdachte recht heeft op verdediging (desnoods door de staat betaald)
-verdachten worden berecht door speciaal hiervoor aangewezen rechters
Geldt dit alleen voor ICTR verdachten? Geldt dit ook bij uitzetting van 1 F-ers?

Bestaat er sowieso een verschil in de behandeling van mensen die formeel in strafrechtelijk
zin worden uitgeleverd door het ICTRJen andere landen en mensen die vanuit andere landen
naar Rwanda worden uitgezet?

Is overigens bekend wat er is gebeurd met mensen die zijn uitgezet in het verleden (dus niet
uitgeleverd)?

Met betrekking tot de omstandigheden in de Mpanga gevangenis wordt gemeld dat deze
voldoet aan de internationale standaard. Hoe is het gesteld met de overige 16
detentieinrichtingen in Rwanda?

Onder welke omstandigheden zitten gedetineerden, en dan met name degene die voor hun rol
in de genocide zijn veroordeeld c.q. verdacht, hun detentie/voorarrest uit?

Bestaat er een onderscheid tussen de behandeling van ‘gewone’ gedetineerden en hen die
voor hun rol in de genocide zijn veroordeeld c.q. in voorarrest zitten?



Hebben mensenrechtenorganisaties toegang tot gedetineerden en detentieinrichtingen?

Hoe zijn de medische voorzieningen tijdens detentie?

Kunnen mensen die voor hun rol in de genocide zijn veroordeeld c.q. verdacht beschikken
over juridische bijstand?

Zo, ja kan advocatuur zonder tegenwerking van de Rwandese autoriteiten juridische bijstand
verlenen aan mensen die zijn veroordeeld c.q. worden verdacht voor hun rol in de genocide?

Is de situatie in de gevangenissen gewijzigd sinds het AA}3?
Is de situatie tav mishandeling en foltering begaan door militairen, politie en leden van de
LDF gewijzigd sinds het AAB?
Is de situatie tav verdwijningen gewijzigd sinds het AAB?
Is de situatie tav moorden en buitenrechtelijke executies gewijzigd sinds het AAB?

Hoe sterk is de invloed van de politiek op de rechtsgang?
In hoeverre wordt verleden al dan niet terecht gebruikt tegen oppositie?
Is er daardoor sprake van een eerlijke procesgang?

Hoe is de situatie tav (vermeende) tegenstanders van de regering in Rwanda?

Welke invloed hebben oppositiepartijen die vanuit het buitenland opereren (RDRJFDLRIFDU
Inginki) op het huidige politieke klimaat in Rwanda?



13.30

- IND/JZ/GT12ZW

From:
- IND/DV/EX/OELT

Sent: maandag 14 maart 2011 13:48
To: -IND/DV/EX/OELT 10.2.e
Subject: FW: n.a.v. ketenoverleg FW verzoek om input tbv thema-ambtsbericht Rwanda,

deadline 14 maart 12.00uur

Lmportance: High

En nog moer input

Van: - BD/DJQA/IR [mailto: :@minjus.nl]
Verzonden: maandag 14 maart 2011 13:41 1 0.2.e
Aan: 1 IND/ASIEL/UNIT21F1F
CC: - BD/DMB/AO&T; , IND/ASIEL/UN1T21F1F; 1 IND/SDIS/BLT/LAND
Onderwerp: FW: n.a.v. ketenoverleg FW verzoek om input tbv thema-ambtsbericht Rwanda, deadline 14 maart
12.00uur
Urgentie: Hoog

Hil , 10.2.e

We zouden nog contact hebben over dat deelambtsbericht Rwanda. Vanochtend had ik een overleg bij
BZ en zie de mail nu pas (wat betreft deadline).

11.1 en

1 0.2.e

Jullie hebben vast nog veel meer vragen.

met vriendelijke groeten
10.2.e

Dit bericht: kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is
toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid
voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektron sch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended For you 1f you are not the addressee er if this message was sent to you by
mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind resulting
from the risks inherent in the electronlc transmission of messages.

Ministry of Security and Justice

Van:: .-BD/DMB/AO&T
102Verzonden: vrijdag 11 maart 2011 10:49 .

Aan: - BD/DJOA/OZI; @minbzk.nI’; @minbzk.nl’; @minbzk.nl’;
minbzk.nl’;” minbzk.nl; @minbzk.nl’; ‘1 klpd.politie.nl’;

1



@klpd.politie.nl’; 1 ind.minjus.nl’; ind.minjus.nl’; ‘1 @ind.minjus.nr;
:@minbuza.nl’; ‘DJZ-CR-IRH’; ‘Djz-cr@minbuza.nl’; (Parket ‘sGravenhage);

r (Landelijk Parket Rotterdam); (Landelijk Parket Rotterdam);
(Landelijk Parket Rotterdam); 1 ..aridelijk Parket Rotterdam); - BD/DMB/AO&T; 10 2 e

- BD/DJOA/OZI; - BD/DJOA/OZI; 1 .
- BD/DJOA/IR;

(Landelijk Parket Rotterdam); . - BD/DJOAIIR
CC: @ind.minbzk.nf
Onderwerp: n.a.v. ketenoverleg FW verzoek om input tbv thema-ambtsbericht Rwanda, deadline 14 maart 12.00uur
Urgentie: Hoog

Zie ondergaand bericht.

Eventuele aandachtspunten graag direct doorgeven aan , met cc aan 10.2.een mij.

Alvast bedankt en hartelijke groeten,

• 10.2.e

Beleidsmedewerker

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Directie Migratiebeleid
Afdeling Asiel, Opvang en Terugkeer
Schedeldoekshaven 200 2511 EX 1 Den Haag 1 L 2.34
Postbus 20011 1 2500 EA 1 Den Haag

T 070 370 17 89.
F 070 370 7987

vz.minbzk.nl 10.2.e

Van: j@ind.minbzk.nl [mailto: ind.minbzk.nl]
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 11:10
Aan: @ind.minbzk.nl; 5ind.minbzk.nl; @inciminbzk.nl; 1• ind.minbzk.nl; @ind.minbzk.nl; GI ind.minbzk.nl;

ind.mlnbzk.nl; @ind.mlnbzk.nl; - . - BD/DMB/AO&T;
dtv.minjus.nl; - BD/DMB/A0&T

CC: @ind.minbzk.nI; @ijnd.minbzk.nl; InputTOR@ind.minbzk.nl; ind.minbzk.nl;
ind.minbzk.nl; ind.minbzk.nl; ind.minbzk.nl; ind.minbzk.nl;

ind.minbzk.nl; 1 )ind.minbzk.nl
Onderwerp: input deelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Geachte collega,

Zoals gisteren al is aangekondigd aan diverse collega’s, zal op verzoek van met name de unit 1F, een
deelambtsbericht Rwanda door het ministerie van Buitenlandse Zaken worden opgesteld. Er zal vooral
aandacht zijn voor onderwerpen die gerelateerd zijn aan terugkeer van personen die hier 1F is
tegengeworpen (met name vanwege betrokkenheid bij ernstige misdrijven begaan in 1994) en
ontwikkelingen clie een eventuele terugkeer zouden verhinderen. Ik verzoek u hiermee bij het formuleren
van de aandachtspunten rekening te houden.

Aangezien de missie op korte termijn zal plaatsvinden (de dienstreis naar de DRC wordt verlengd om
onderzoek in Rwanda te doen) is de termijn om te reageren vrij kort.

2



Langs deze weg nodig ik u dan ook uit aandachtspunten aan te leveren voor een nieuw deelambtsbericht
inzake Rwanda dat zal worden opgesteld door het ministerie van Buitenlandse Zaken.

10.2.e
Uw aandachtspunten ontvang ik graag uiterlijk 14-3-2011 12:00 uur per mail: iiind.minbzk.nl
en ind.minbzk.nl, c.c. inputtor@ind.minbzk.nl of per fax : 070 779 4824.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Senior landenspecialist

Bureau Land en Taal
Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking ($015)
Immigratle- en Naturailsatiedienst (tNO)
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Konlnkrljksrelaties
Sir Winston Churchilllaan 293 1 2288 DC 1 Rijswljk 1 Kamer CCH 4.311
Postbus 1870 J 2280 DW 1 RIJSW[JK

T070-7795624 102eF 070 - 7794824
ind.minbzk.nl

NS: Ik verzoek u dit emailadres aan te houden. Op termijn ben ik niet meer bereikbaar op het emailadres ind.mlnjusn1.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit
bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te
verwijderen. De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt
met risicos verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain information
that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message was sent to you by mistake, you
are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any
kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.
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13.31

- IND/JZ/GT12ZW

From:
- IND/DV/EX/OELT

Sent: maandag 14 maart 2011 13:47
To: 1 -IND/DV/EX/OELT 10.2e
Subject: FW: input deelambtsbericht Rwanda

Importance: High

Input vanuit DMB

Van: 1 . - BD/DMB/AO&T [mailto: i@vz,minbzk.nh]
Verzonden: maandag 14 maart 201.1 13:35
Aan:I IND/SDIS/8LT/LAND 10.2.e
Onderwerp: FW: input deelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Dag 1 10.2.e

Voor het geval je ondergaancie vragen nog niet via andere weg hebt ontvangen, bij deze. Input op 1Fzal voornamelijk van Unit komen.

Hartelijke groet,

10.2.e

Beleidsmedewerker

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Directie Mlgratiebeleld
Afdeling Asiel, Opvang en Terugkeer
Schedeldoekshaven 200 2511 EX 1 Den Haag 1 L 2.34
Postbus 20011 1 2500 EA Den Haag

T 070 370 17 89.
F 070 370 7987

@vzminbzknl 10.2.e

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 4 * * 4 * * * * * * * * * * * * * * 4 * * * * 4 * 4 * * * 4 * * * * * *

Bezoekt u binnenkort een locatie van de Rijksoverheid?

Dan dient u in het bezit te zijn van een geldige Rijkspas of een geldig
identiteitsbewijs (paspoort1
nationale identiteitskaart, rijbewijs of vreemdelingendocument) . Indien u bij controlegeen geldig identiteitsbewijs kunt tonen, wordt de toegang geweigerd.
Legitimatiebewijzen van andere organisaties worden niet geaccepteerd.

t



* * * * 44 * * 4 * 44 * 4 * * 4 * * * * * 4 * * * * * 4 k * * 4 * * 444 * * * * * * 4 * 4 * * * * * * * * * * 4 * * 4 * * * * * 444 * 4 * * * *

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd, Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u
verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard dan ook, die verband
houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not
the addressee or if this message was sent to you by mistake, you are reguested to
inform the sender and delete the message. The State accepts no liability for
damage of any kind resulting from the risk inherent in the electronic transmission
of messages.
* ********* ***********4 *4*4*44*4*4*4* ****k4*************4***4******* ********

Van: - - BD/DMB/AO&T
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 12:39
Aan:: - BD/DMB/AO&T 1O.2.e
CC: . - BD/DMB/AO&T
Onderwerp: FW: input cteelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Hol 1O.2.e

Vanuit landenbeleid heb ik niet veel vragen.
Enkele vragen dle we kunnen aanleveren zijn:
1. Hoe worden (vermoedelijke) daders van de genocide in 1994 bejegend? Door autoriteiten/burgers?
Is er onderscheid in bejegening als zij terugkeren vanuit het buitenland of wanneer zij in het land zijn
gebleven?
2. Zijn Hutu’s herkenbaar (uiterlijke kenmerken?)
3. Zijn er reïntegratieprogramma’s voor personen die Rwaricia zijn ontvlucht (zowel daders als
slachtoffers)? Zo ja, kunt u hiervan een beschrijving geven?
4. Beschrijving van de berechting van daders van de genocide. Krijgen zij een eerlijk proces, welke
straffe n?

Als jij vanuit 1F nog meer input hebt, wil je die dan toevoegen en de gezamenlijke reactie naar BLT
sturen (zie hieronder)?

groet en dank,

1O.2.e

Van: 1 ind.minbzk.nl [mailto ind.minbzk.nlJ reeds beoordeeld onder 29
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 11:10



13.32

- IND/JZ/GT12ZW

From:
- LND/DV/EX/OELT

Sent: maandag 14maart2011 11:55 1O2.eTo:
Cc: DT&V Sio;

- END/DV/EX/OELT
Subject: RE: input deelambtsbericht Rwanda 1F

Bestel 10.2.e

Bedankt voor je input. We zullen het verwerken.

Ik meld al wel dat 1 punt niet zal worden meegenomen. Het gaat dan om het laatste punt van je lijstje Dat is een
onderwerp dat niet in het kader van een ToR door BLT aan BZ wordt gevraagd Daarvan is de vaste afspraak
(gemaakt in het ABO) dat dergelijke vragen niet aan BZ in het kader van een ToR worden gesteld, maar dat
DMB bepaalt of ze dat nodig vindt en dat DMB dat in een aparte brief aan BZ opneemt

Met vriendelijke groet,

1O.2.eSenior landenspecialist

Bureau Land en Taal
Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking (SDIS)
Immigratie- en Naturallsatledienst (IND)
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrljksrelatles
Sir Winston Churchililaan 293 2288 DC Rijswijk 1 Kamer CCH 4.311
Postbus 1870 1 2280 DW t RUSWI)I<

T 070 - 7795624V
F070-7794824 1O.2.eUnd.minbzk.nl
NB; Ik verzoek u dit emailadres aan te houden. Op termijn ben ik niet meer bereikbaar op het emailadres @ind.minjus.nl.

Van: [mailto dtv.minbzk.nl1 1O.2.eVerzonden: maandag 14 maart 2011 11:48
Aan:l IND/SDIS/BLT/LAND 1O.2.e
CC: DT&V Sio;. %Input Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND; IND/SDIS/BLT/LAND
Onderwerp: FW: input deelambtsbericht Rwanda 1F

Bestel
, lO.2.e

Hierbij de input van de DT&V voor het deelambtsbericht Rwanda 1F.

Voor wat betreft vraag of een vreemdeling dle hier 1F tegengeworpen heeft gekregen terug kan keren
(hebben deze personen onder het huidige regime vervolging te vrezen, geldt dit voor alle regios etc),
zijn wij vanzelfsprekend afhankelijk van de beoordeling van de de IND.

Verder de volgende aandachtspunten:
- Ondervinden vreemdelingen die hier 1F tegengeworpen hebben gekregen, problemen met de
Rwandese immigratie-autoriteiten bij terugkeer (dus bij toegang tot Rwanda)?
- Aanvragen documenten (paspoort of identiteitskaart): ondervinden vreemdelingen aan wie 1F is
tegengeworpen (meer) problemen bij het aanvragen van deze documenten (zowel bij aanvraag in
Rwanda zelf als bij een aanvraag vanuit Nederland)?
- Wat is het beleid van andere Europese landen t.a.v. de terugkeer van vreemdelingen aan wie 1F is
tegengeworpen?

Groet,

1.



102.e
Beleidsmedewerker

Stafafdeling Inhoudelijke Ondersteuning
Dienst Terugkeer en Vertrek
Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Schedeldoekshaven 131 1 2511 EM 1 Den Haag 1 KamerTN 4G01
Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag

T +31 (0) 880 77 7096
F +31 (0) 880 77 7010
M +31 (0) 6 53 60 68 62

5dtv.minjus,nl 10.2.e
httjD ://www.dienstterucikeerenvertrek.nl

Nota bene: tot de afronding van cie transitie van de vreemdelingenkolom naar het departement van
Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties, zullen enkele elementen uit de bereikbaarheidsgegevens
verwijzen naar het voormalige departement van Justitie.

Van: 1 Namens DT&V Sio
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 12:23

m 10.2.e

Onderwerp: FW: input deelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

10.2.e

Zie onderstaande mail. Deadline 14-03-2011 om 12.00 uur.

Grt. 10.2.e

Van: 1 ind.minbzk.nl [mailto: I@ind.minbzk.nl]
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 12:17
Aan: DT&VSio 10.2.e
Onderwerp: FW: input deelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

L.S.,
10.2.e

Bij afwezigheid vn stuur ik deze door naar de SIO-box. Ik heb hier gisteren al over gesproken
en zij heeft dit als het goed is, aangekaart bij de voor Rwanda verantwoordelijke SlO-medewerker.

Mvg,

10.2.e

______________________________

reeds beoordeeld onder 29
Van: 1 ND/SDIS/BLTILAND
Verzonden: donderdaq 10 maart 2011 11:10

2



13.33

-IND/JZ/GT12ZW

From: IND/1O2PV/1PVDIRPVIM
Sent: maandag 14 maart 2011 11:50
To: .-IND/DV/EX/OELT; -IND/DV/EX/OELT 10.2.e
Cc: %fnput Terms of Reference, IND/SDIS/BLTILAND; 1

IN D/102 PV/1 PVDIRPVIM
Subject: FW: input deelambtsbericht Rwanda

Importance: High

dag , 10.2e

11.1

• maakt het nog verschil uit of 1F-ers worden uitgezet of uitgeleverd qua behandeing;
• zijn er inmiddels if-ers uitgeleverd door Nederland respectievelijk overige landen uit EU?
• is bekend wat er gebeurd is met de kopstukken uit het buitenland de terugkeren naar Rwanda (vrijwillig, dan wel via uitlevereing olfuitzetting). Worden zij vervolgd, zo ja, krijgen zij een eerlijke rechtsgang, wat is hun positie na vnjlating?
• wat is het huidige standpunt van de Nederlandse regering aangaande uitlevering7(in het laatste ambtsbericht wordt opgemerkt datNederland onder voorwaarden bereid is om mee te werken aan uitievering; welke voorwaarden gelden dan).

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Stafmedewerker Juridische Zaken

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Afdeling Juridische Zaken Procesvertegenwoordiging
Dr, H. Colijniaan 341 1 2283 XL 1 Rijswijk kamer 3.33
Postbus 5800 1 2280 HV 1 Rijswijk

T 070 779 53 08
F0707794709

102eind.minbzk.nl
http://www. md .nl

IND, de toelatingsorganisatie van Nederland.

Va, 1 IND/SDIS/BLT/LAND — reeds beoordeeld onder 29Verzonden: donderdag 10 maart 2011 11:10
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13.34

- IND/JZ/GT12ZW

From: dtvminbzk.nl>
Sent: maandag 14 maart 2011 11:48

10 2 eTo:
. - IND/DV/EX/OELT

Cc: DT&V Sio; ; %Jnput Terms of Reference, IND/SDIS/BLT/LAND;
- IND/DV/EX/OELT

Subject: FW: input deelambtsbericht Rwanda 1F

Bestel
10.2.e

Hierbij de input van de DT&V voor het deelambtsbericht Rwanda 1F.

Voor wat betreft vraag of een vreemdeling die hier 1F tegengeworpen heeft gekregen terug kan keren
(hebben deze personen onder het huidige regime vervolging te vrezen, geldt dit voor alle regios etc),
zijn wij vanzelfsprekend afhankelijk van de beoordeling van de de IND.

Verder de volgende aandachtspunten:
- Ondervinden vreemdelingen die hier 1F tegengeworpen hebben gekregen, problemen met de
Rwandese immigratie-autoriteiten bij terugkeer (dus bij toegang tot Rwanda)?
- Aanvragen documenten (paspoort of Identiteitskaart): ondervinden vreemdelingen aan wie 1F is
tegengeworpen (meer) problemen bij het aanvragen van deze documenten (zowel bij aanvraag in
Rwanda zelf als bij een aanvraag vanuit Nederland)?
- Wat is het beleid van andere Europese landen t.a.v, de terugkeer van vreemdelingen aan wie 1F is
teg eng eworpen?

Groet,

10.2.e

Beleidsmedewerker

Stafafdeling Inhoudelijke Ondersteuning
Dienst Terugkeer en Vertrek
Ministerie van Binnen’andse Zaken en Koninkrijksrelaties
Schedeldoekshaven 131 1 2511 EM 1 Den Haag KarnerTN 4G01
Postbus 20301 1 2500 EH Den Haag

T +31 (0) 880 77 7096
F +31 (0) 880 77 7010
M +31 (0) 6 53 60 68 62

dtv.minjus.nl 10.2.e
http //www. dienstterugkeerenvertrek ni

Nota bene: tot de afronding van de transitie van de vreemdelingenkolom naar het departement van
Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties, zullen enkele elementen uit de bereikbaarheidsgegevens
verwijzen naar het voormalige departement van Justitie.

Van: 1 1 Namens DT&V Sio
reeds beoordeeld onder 31Verzonden: donderdag 10 maart 2011 12:23

1.



14.1

Verzonden: vrijdag 28 oktober 2016 14:20

Aan: 10.2.e
- BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: RE: uitlevering Rwandezen
Beste 10.2.e
Dat is mooi nieuws Dank voor je bericht.
Groet,
10.2.

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden vrijdag 2 oktober 2016 13 21
Aan: 1O.2.e minbuza.nl); 1O.2.e

qrninitvarfl), 102 e 1 - BD/DWJL/JLw, 102 e
INL)/SUA/AAEB, 10 2 e (a)dtv minvenj nl), 10 2 e

rninbuza.nl); 10.2.e - BD/DEIA/1l3P; 10.2.e - 13D/DBAenV/IenK;
102e -BD/DMb/Au&l,102e (alom fl1), 102eV
(Landelijk Parket Rotterdam)’, 10 2 e (politie fl1), 10 2 e
BD/DV/P&B; 10.2.e uiuvip&02è - BD/DMB/Ao&l
CC: 10.2.e l3ulujuA/A1RS
Onderwerp: uitlevering Rwandezen
Beste mensen,
Eindelijk is alleszo goed als rond m.b.t. de feitelijke uitlevering van de Rwandese
genocideverdachten. 10.2.a

1IJ.2.a
Graag dit gegeven nog niet tè breed

verspreiden.
Voor de mensen van wie het van belang is, zal ik t.z.t. laten weten op welke datum ze
(ongeveer) worden opgehaald.
Met vriendelijke groet, 10.2.e

Met vriendelijke groet, 1 Kind regards,

mw./ms. mr.10.2.e
coördinerend specialistisch adviseuri Afdeling Internationale aangelegenheden en Rechtshulp in
Strafzaken 1 Senior legal advisor 1 The Department of International affairs and Mutual Legal Assistance
in criminal Matters

Ministerie van Veiligheid en Justitie 1 Ministry of Security and Justice
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 L.egal and Operational Affairs
Depa rtment
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T 10.2.e
M10.2.e
F10.2.e

10. ?mtflVêfliflI

vI’!. riSO\,ErbIjiI\JE
werkdagen: maandag, dinsdag, donderdag, vrijdag tot 13.30
(verder werk ik woensdagochtend in de even weken en vrijdagmiddag in de oneven weken)

1
Van: 10.2.e

- BD/DEIA/IBP

Voor een veilige en rechtvaardige samenleving



Ministerie van Veiligheid en Justitie 14.2

Directoraat-Generaal
Rechtspleging en
Rechtshandhavlng
Directie Juridische en
Dperationele
Aangelegenheden
DGRR/DJOAJAIRS

Turfmarkt 147
2511 OP Den Haag
Postbus 20301
2500 EH Den Haag
www.rijksoverheid.nh/venjflJt Contactpersoon

10.2.e
T 070 370 73 14
M 1O.2.e
F 070 370 79 45

Concipiënt 1O.2.e @minvenj.nI
1O.2.e 1
Datum/eindparaaf

Datum
4 november 2016

Ons kenmerk
2011931

Doel nota
U informeren over het voornemen van de heer Voordewind CU om een hoorzitting
te beleggen ter voorbereiding van een eventuele motie om de uitlevering van
verdachten naar Rwanda geen doorgang te laten vinden. AIRS ziet in deze
voorgenomen hoorzitting geen aanleiding om de (voorbereidingen voor de)
feitelijke uitlevering te stoppen.

Achtergrond
De advocaat van de opgeëiste personen heeft aangekondigd dat de Christenunie
een hoorzitting zal beleggen, die zou kunnen uitmonden in een motie waarin u
wordt opgeroepen de uitlevering van twee Rwandese genocideverdachten niet uit
te leveren aan Rwanda. De hoorzitting is niet gepland of bekend in de planning
van de Tweede Kamer. Ook in de wandelgangen is niets bekend van een
dergelijke hoorzitting. Wellicht betreft het een interne hoorzitting.

Over de uitleveringsprocedure met Rwanda bent u geïnformeerd bij nota van 7
juni 2016 (zie bijlage). Nadat de uitlevering was toegestaan door de
uitleveringsrechters en u de uitlevering ook had toegestaan, werd naar aanleiding
van een rapport van dhr. 1O.2.e getwijfeld aan de adequate rechtsbijstand
door advocaten aan genocideverdachten. Dit gaf de voorzieningenrechter
aanleiding om de uitlevering ontoelaatbaar te verklaren. Het gerechtshof heeft in
hoger beroep dit oordeel vernietigd. In een uitgebreide uitspraak heeft het
gerechtshof uitgelegd waarom er geen sprake is van een dreigende schendig van
6 EVRM bij uitlevering. In de beantwoording van de Kamervragen die de CU,
PvdA, D66, SP en GroenLinks hierover hebben gesteld is uitgebreid ingegaan op
de motivering van het hof (zie bijlage).

Onder meer is van belang dat de conclusies van dhr. 1O.2.e geheel worden
weerlegd, dat de opgeëiste personen in Rwanda zullen worden berecht volgens
een speciale procedure, die meer waarborgen kent dan de normale strafzaken in
Rwanda. En dat zal het strafproces in Rwanda na de daadwerkelijke uitlevering zal

Minister van Veiligheid en Justitie

uitlevering aan Rwanda - hoorzitting CU
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worden gemonitord. De rechtsopvolger van het Rwandatribunaal heeft in oktober
2015 tevens geoordeeld dat het rapport van 10.2.e niet leidt tot een oneerlijk
proces. Dit is in hoger beroep bekrachtigd (augustus 2016).

De uitspraak van het gerechtshof is onherroepelijk. De advocaat heeft om een
interim measure gevraagd bij het EHRM, die hieraan echter geen gehoor gaf. In
de Kamervragen is aangegeven dat u niet van plan bent de voorgenomen
uitlevering te stoppen 1.1.1

Rwanda is reeds geinformeerd over 11 1
uitleveringsprocedure. 1O.2.a -

zowel per brief als bij monde van de Nederlandse ambassadeur die de
Rwandese Minister van Justitie heeft geïnformeerd. 1O.2.a

Conclusie
Er is geen aanleiding om te denken dat de opgeëiste personen een schending van
de mensenrechten te wachten staat. Dit is door het gerechtshof bevestigd. Er is
dan ook geen aanleiding om de reeds ingezette weg van feitelijke uitlevering
terug te draaien.

Directoraat-Generaal
Rechtspleging en
Rechtshandhaving
Directie Juridische en
Operationele
Aangelegenheden
DGRRJDJOAJAIRS

Datum
4 november 2016

Ons kenmerk
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14.3

Van: 1 0.2.e - BD/DJOA]AIRS
Aan: 10,2.e - 6O1DJOAJAIRS; jiaooii, mr. dr G.A,C.M. van - 5D/DJOA
Cc: 1 O.2.e - BD/DJOA/AIRS; 1 0.2.e - BD/DJOA/AIRS;

- BD/DJOA/ATRS
Onderwerp: FW: URGENT: verzoek om uitstel uibevering.
Datum: vrijdag 11 november 2016 22:17:37
Bijlagen Amnest verzoek uit tel uitieverino 1O,4dt

Beste Gerard en 1O.2.e1,
In reactie op een Amnesty International (zie bijlage) waar aandacht wordt gevraagd
voor de rapporten van (onder meer) dhr. 10.2.e , heb ik laten weten dat deze rapporten
uitgebreid zijn getoetst door het gerechtshot (zie mail hieronder).
10.2.e van Directie voorlichting is van de brief en de reactie op de hoogte.
Fijn weekendl Hopen dat het morgen rustig(er) blijft....
Groeten 10.2.e

Van: 10.2.e - BD/DJOA/AIRS
Verzonden: vrijdag 11 november 2016 21:12
Aan: 102.e
CC: 1O.2.e ; 10.2.e ; 10.2.e ; 1O.2.e - BD/DV/P&B
OndéiI’i: uRGhN 1: verzoek om uitstel uitlevering.
Geachte heerlO.2.e ,

In reactie op u brief van vandaag, informeer ik u over het volgende. De verzoeken tot
uitlevering van de heren 10.2.e en 10.2.e zijn uitgebreid getoetst in de
uitleveringsprocedure. Hierbij itijdens het kort geding tegen de uitlevering en de
daarop volgende uitspraken van het gerechtshof Den Haag zeer uitgebreid ingegaan op
de rapporten van de heer Zoals u in uw brief ook reeds aangeeft zijn er
tijdens de procedure zeer .chillende bronnen gebruikt om een goed beeld te
kunnen krijgen het strafrechtelijke proces dat de heren 10.2e 1 enlO.2.e te
wachten staat. Vanuit de zijde van de staat is onder meer een fapport ingebracht van
dhr. 10.2.e , voormalig aanklager van het MICT, de rechtsopvolger van het
RwaidEr[bunaal. Het eindresultaat hiervan is dat het gerechtshof op 5 juli jongstleden
heeft bevestigd dat de uitlevering naar Rwanda voor de opgeëiste personen geen reëel
risico oplevert op een flagrante inbreuk op het recht op een eerlijk proces, zoals is
verwoord in artikel 6 van het Europese Verdrag voor de Rechten van de Mens.
Wellicht is het u reeds bekend, maar de opgeëiste personen zullen worden vervolgd
onder de Transfer Law. Deze wet wordt ook gebruikt voor de vervolging en berechting
van de door het Rwandatribunaal overgedragen genocideverdachten. Bovendien worden
de processen van 10.2.e en 10.2.e gemonitord door het ICJ. Ik verwijs u graag
naar de uitspraken ïh -echtshot, waar uitgebreid wordt ingegaan op de
uitlevering naar Rwanda van de heren 10.2.e en 10.2.e . U vindt de linken
hieronder.
Met vriendelijke groet,
102e
bio:JLiIk}echtsprak.nl/uitspraak?id=ECLI:NL:GHDHA:2016:1924
httD://deeplink.rechtsoraak.nl/uitspraak?idECLI: NL:GHDHA:2016: 1925
Van: 10.2.e
Verzonden: vrijdag 11 november 2016 1/:33
Aan: 10.2.e

- BD/DJOA/AIRS
CC: 10.2.e ; 10.2.e ; 10.2.e
Onderwerp: uR.±N1: verzoek om uitstel uitlevering.
Geachte heer/mevrouw IO.2.e

Ik stuur u hierbij namens mijn directeur 10.2.e een brief aan Minister van der
Steur met verzoek om uitstel van uitlevering van de heren 10.2.e en 10.2.e naar
Rwanda. Ik wil u vragen of u deze brief met spoed onder de aandacht van de Minister wilt
brengen.

Alvast hartelijk dank daarvoor.

Met vriendelijke groet,
1 0.2.e
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AMNESTY
INTERNATIONAL

Afdeling Nederland

Zijne Excellentie de Minister van Veiligheid en Justitie Keizersgracht 177

Mr. G.A. Van der Steur Postbus 1968
1000 BZ Amsterdam

Turkmarkt 147
2511DP Den Haag T 0206264436

F 020 624 08 89
E amnestyamnesty.nl

Amsterdam, 11 november 2016 1 www.amnesty.nl
Betreft: verzoek om uitstel uitlevering 10.2.e en 10.2.e

Postbank 454 000

Excellentie,

Wij volgen al enige tijd de uitleveringszaken van 10.2.e en
10.2.e Tot op heden hebben wij ons niet publiekelijk over
deze za ken uitgesproken, mede omdat er wat ons betreft al voldoende experts
bij deze zaken betrokken waren die duidelijk hebben gemaakt hoe de actuele
mensenrechtensituatie er in Rwanda voorstaat. Ik verwijs hierbij in het
bijzonder naar de verklaringen van 10.2.e . Wij gingen er tot op
heden van uit dat er op basis van deze verklaringen geen sprake kon zijn van
een daadwerkelijke uitlevering.

Echter, nu wij vernomen hebben dat de uitlevering gepland staat voor zaterdag
12 november zien wij ons genoodzaakt ons ook uit te spreken. Hoewel er
inderdaad sprake is van enige verbeteringen in het rechtssysteem en het
gevangeniswezen in Rwanda over de afgelopen jaren, zoals in de
detentieomstandigheden, kunnen wij uit eigen informatie bevestigen dat een
eerlijk proces in Rwanda op dit moment niet gegarandeerd is. Zeker niet als
het zaken betreft met een politieke lading. Genocidezaken zijn in Rwanda per
definitie politiek doordat het huidige politieke landschap het directe gevolg is
van de genocide. De huidige, autoritair regerende president Kagame die
zojuist de Rwandese grondwet heeft aangepast om voor een derde termijn te
kunnen gaan, is de voormalige leider van de Tutsi rebellen die na de genocide
in 1994 het land onder controle kregen.

Om deze redenen verzoeken wij u dringend om uitgebreid nader onderzoek in
te stellen naar de vraag of het Rwandese rechtssysteem op dit moment
voldoende onafhankelijk is om zelf op eerlijke wijze genocidezaken te
behandelen. Wij verzoeken u om de uitlevering van 10.2.e 1 en 10.2.e
zolang uit te stellen totdat op basis van een dergelijk onomstotelijk vast komt
te staan dat hun dergelijk proces in Rwanda eerlijk kan verlopen. Die garanties
zijn er tot op heden niet.

Ik hoop u hiermee voldoende geïnformeerd te hebben.

Hoogachtend, Amnesty International is een

onafhankelijke en onpartijdige

organisatie die de naleving van

de Universele Verklaring van de

Rechten van de Mens nastreeft.

“ 2
Zij voert actie voor beëindiging

. .e van emstige schendingen van
Directeur Amnesty International het recht op leven, van het recht

niet te worden gemarteld, van

het recht op vrijheid van geweten

en van meningsuiting en van het

recht niet te worden

gediscrimineerd.
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Ministerie van Justitie en Veiligheid

Ministerie van Buitenlandse Zaken
Directie Juridische Zaken
Afdeling Nederlands Recht
tav. mw. 1O.2.e

PER BODE

oplegnota

Directoraat-Generaal
Rechtspleging en
Rechtshandhaving
Directie Juridische en
Operationele
Aangelegenheden

Turfmarkt 147
2511 OP Den Haag
Postbus 20301
2500 EH Den Haag
www. rijksoverheid .nh/jenv

Contactpersoon

1 O.2.e

@minjenv.nl

In de bijlage doe ik u een brief toekomen betreffende een verzoek aan de
Rwandese autoriteiten om een update te geven op de ontwikkelingen in twee
uitleveringszaken.

Datum
31 december 2019

Ons kenmerk
Uitleveringen Rwanda

10 ‘
2786843

)—

Ik verzoek u de brief via de Nederlandse ambassade in Kigali (Rwanda) aan te
bieden aan de autoriteiten van Rwanda.
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Van: - BDIDBAenV/AKenJ
Aan: Steur. mr. GA. ven der - BD/AL; Diikhoff. mr. dr KH.DM. - BD/AL
Cc:

-
BD/DV/P&B;j02.è - BD/DCOM/P&F3; 10.1.d

2&iML; Veld, P.W.A. - uuit iW;i, L.11.P. de - BD/Dl3AflrIv; 10.1 .d
IND/BHD/B&I/B0O 2’’1OJ BDIDJOA/AIRS, Schelven mr II] 9fl NU/J, lu elO 2 e
BD/DJOA/AIRS

Onderwerp: Artikel Vrij Nederland Rwanda
Datum: donderdag 23juni 2016 16:40:37
Bijlagen: note hoer beroen uitlevering Rwanda.docx

Geachte heer minister, staatssecretaris,

In antwoord op uw beider vragen over het artikel ‘Der Alleingang van een crimefighter’ in Vrij
Nederland, zend ik u dit bericht. Het artikel gaat in op de uitleveringsprocedure aan Rwanda.
Deze uitleveringsprocedure is in behandeling bij DJOA/AIRS. De inhoud van deze mail is
afgestemd met de IND.

Het artikel in de VN gaat over de uitlevering van twee verdachten van genocide. De Minister is
hierover geïnformeerd bij nota van 7juni 2016 (zie bijlage).

Uitlevering (OM/AIRS) versus uitzetting (IND)
10 2e en worden verdacht van betrokkenheid bij de genocide in Rwanda Van
beide personen is de verblijfsvergunning — vanwege hun betrokkenheid bij de genocide in 1994 —

op grond van artikel 1F Vlv ingetrokken. Dit standpunt is bevestigd door de Afdeling
bestuursrechtspraak van de Raad van State en beiden zijn uitgeprocedeerd voor zover het gaat
om het vreemdelingenrecht.

Tegen 10 2 e is een Nederlands strafrechtelijk onderzoek gestart In 2013 zijn de
uitleveringsverzoeken van Rwanda in behandeling genomen en is de uitleveringsprocedure
gestart. Dit is geen procedure van de IND tot uitzetting, maar een procedure waarin wordt
besloten of personen kunnen worden overgedragen aan de buitenlandse autoriteiten ten
behoeve van hun strafrechtelijk onderzoek. Uitzetting vindt daarentegen plaats in het kader van
een vreemdelingrechtelijke procedure door de Dienst Terugkeer en Vertrek. Een
uitzettingsprocedure is gericht op het (gedwongen) laten terugkeren van illegaal in Nederland
verblijvende vreemdelingen. In het artikel wordt ten onrechte geen onderscheid gemaakt tussen
uitlevering en uitzetting. De uitlevering is door de rechtbank Den Haag en de Hoge Raad
toegestaan. Namensde minister van VenJ is de uitlevering vervolgens toegestaan. Er is geen
gegronde reden om aan te nemen dati402e 1 en 92e ] geen eerlijk proces zouden
krijgen in Rwanda. Bovendien zal hun proces worden gemonitord.

Raad voor de Journalistiek
Het artikel is geschreven door dhr 10 2 e en mw 02e . l Zij hebben eerder over de
uitleveringen naar Rwanda geschreven. De artikelen zijn in alle gevallen gericht tegen uitlevering
en tegen uitzetting naar Rwanda. De Raad van de Journalistiek oordeelde in 2015 dat
10 2 e 0 2e en VN bij de totstandkoming van een eerder artikel over een van de opgeelste
personen 10 2 e onzorgvuldig hadden gehandeld en onvoldoende onderscheid hebben
gemaakt tussen de beschrijving van de feitelijke situatie en de subjectieve inkleuring daarvan
door de journalisten.

Ook het artikel ‘de alleingang van een crimefighter’ bevat een groot aantal onnauwkeurigheden.

Beoordeling rapportiO2jïj
is een voormalig officier van Justitie en rechter commissaris die een jaar lang

gedetacheerd is geweest via de VN bij het Rwandese Openbaar Ministerie ‘102 e heeft na
de beschikking tot uitlevering van de minister een rapport uitgebracht waarin hij kritiek had op
de kwaliteit van de advocaten in Rwanda. Dit was voor AIRS geen reden om de beslissing te
weigeren, nu hier o.a. uitspraken van het Rwandatribunaal en het MICT tegenover stonden. De
voorzieningenrechter heeft in een kort geding op de beschikking van de minister de uitlevering
geweigerd nu uit het rapport van jzou blijken dat uitlevering in strijd zou zijn met 6
EVRM Deze conclusie heeft overigens niet getrokken in zijn rapport



Hiertegen is de staat (DJOA/AIRS) in beroep gegaan bij het Gerechtshof Den Haag. Reden
hiervoor was onder meer datj2e zijn stellingen baseert op de interpretatie van een
beperkt aantal waarnemingen die hij gedurende een jaar heeft opgedaan. Bovendien gaat

hiermee in tegen de oordelen van het Rwandatribunaal en diens opvolger die reeds
jarenlang de processen monitoren van personen waarvan zij de strafvervolging hebben
overgedragen. Ook al zouden advocaten in Rwanda allemaal van onvoldoende kwaliteit zijn, zou
dit niet leiden tot de conclusie dat er sprake is van schending van 6 EVRM. Het proces als geheel
moet in beschouwing worden genomen. De rechters in Rwanda hebben eerder laten zien dat zij
actief optreden tijdens de procedure, daarmee is het proces als geheel in evenwicht (het
MICT/Rwandatribunaal oordeelt al jaren dat er sprake is van een eerlijk proces en hun
ondergrens ligt hoger dan de ondergrens van 6 EVRM)il.l

Aan een voormalig aanklager van het Rwanda-tribunaal is gevraagd om commentaar te leveren
op het rapport van 1 O.2.e In dat rapport zijn de bevindingen van 1 O.2.e
gedocumenteerd weerlegd. Dit rapport wordt niet genoemd in het artikel.

zijde niet belicht.

Uitspraak van het Gerechtshof wordt 5juli verwacht.
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Ministerie van Veiligheid en Justitie

Achtergrond
Nederland heeft twee Rwandese verzoeken om uitlevering ten aanzien van
verdachten van genocide in behandeling. Zowel de rechtbank als de Hoge Raad
hebben de uitlevering toegestaan, met het advies om de processen na uitlevering
in Rwanda te laten monitoren. Vervolgens is positief op de uitleveringsverzoeken
beschikt door de Minister, onder de voorwaarde dat de processen in Rwanda
worden gemonitord. Tegen deze beschikkingen is kort geding ingesteld. Op 27
november 2015 heeft de voorzieningenrechter geconstateerd dat de kwaliteit van
de verdediging van genocideverdachten in Rwanda onvoldoende is. Op basis
hiervan concludeert de rechter dat geen sprake kan zijn van een eerlijk proces in
Rwanda (inbreuk op artikel 6 EVRM). Dit oordeel is voornamelijk gebaseerd op
een rapport van de heer lO2ej, een Nederlandse voormalig rechter-
commissaris die werkzaam was via de Verenigde Naties in Rwanda. Op verzoek
van de Rwandese autoriteiten heeft 1O.2.e een tweetal rapporten geschreven.
Het tweede rapport was zeer kritisch over de kwaliteit van de Rwandese
advocaten. De voorzieningenrechter heeft de uitlevering aan Rwanda verboden,
tenzij Nederland zorg draagt voor capabele rechtsbijstand van beide verdachten
na uitlevering aan Rwanda. Hiertegen is hoger beroep ingesteld, dat op maandag
6 juni is behandeld. De opgeëiste personen bevinden zich momenteel nog altijd in
uitleveringsdetentie (sinds respectievelijk september 2013 en januari 2014).
Tijdens het hoger beroep is een rapport ingediend dat weerwoord biedt op het
rapport van 102.e Eij. Het is afkomstig van een voormalig aanklager van het
MICT (opvolger van het Rwanda-tribunaal), die zeer veel ervaring heeft met
strafzaken in Rwanda.

Indien de uitleveringen door kunnen gaan, zullen overige uitleveringsverzoeken
van Rwanda (stuk voor stuk) worden opgepakt.;;j

Directoraat-Generaal
RechtspIegng en
Rechtshandhaving
Directie Juridische en
Operationele
Aangeieg en heden
DGRR/D]OA/AIRS

Turfmarkt 147
2511 DP Den Haag
Postbus 20301
2500 EH Den Haag
www. rijksoverheid.ni/venj

Minister van Veiligheid en Justitie

n ota uitleveringsprocedure Rwanda - hoger beroep

Aanleiding
Op 27 november 2015 is bij uitspraak in kort geding een voorwaardelijk verbod
opgelegd tegen uitlevering aan Rwanda van twee verdachten van genocide. Tegen
deze beslissing is hoger beroep ingesteld. U bent hierover op 27 november per
mail geïnformeerd (zie bijlage). Maandag 6 juni jI. diende het hoger beroep. Op 5
juli zal de rechtbank uitspraak doen.

Doel nota
U informeren over het hoger beroep en de consequenties van mogelijke
uitspraken. Daarnaast wordt u geïnformeerd over de achtergrondreportage die
Nieuwsuur zal uitzenden over deze zaken.

Contactpersoon
102e

T 070 37079 11
F 070 370 79 00

Datum
7 juni 2016

Ons kenmerk
77D948

Dossiernummer
369446
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Directoraat-Generaal
c ‘ Rechtspleging enen i

Rechtshandhaving
Hierna worden scenario’s geschetst, die zich kunnen voordoen na uitspraak van Directie Juridische en
het Gerechtshof. Operationele

Aangelegenheden
DGRR/DJOA/AIRS

LZ 111

Datum
— : :- 7juni 2016

_____________________________________________________

Ons kenmerk

________

770948
.._!

—
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_____

In afwachting van de uitspraak vinden verdere gesprekken (met OM, BZ) plaats
om de mogelijke scenario’s verder uit te werken en —indien nodig- financiële
middelen te vinden voor de uitvoering.

N i euwsu u r
Nieuwsuur heeft belangstelling getoond voor deze zaken en werkt aan een
uitzending over de uitleveringszaken aan Rwanda voorafgaand aan de uitspraak.
Nieuwsuur heeft niet alleen belangstelling voor de kant van de verdediging, maar
ook voor de kant van de staat. Nu het ongebruikelijk is dat vanuit het Ministerie
toelichting wordt gegeven over een zaak die nog onder de rechter is, organiseert
het OM een achtergrondgesprekJ 111

Daarnaast is de pleitnota
verstrekt. Bij deze zitting was Nieuwsuur ook aanwezig ter voorbereiding van de
reportage.

U zult worden geïnformeerd over de uitspraak. Deze nota is afgestemd met DV.
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Van: Ecvumt. G.AC.M. van - BD/WOA
Aan: 1O.2.e -BD/DCOM/P&6
Onderwerp: WfiriT fO.2.e erlO.2.e [PRDF-11001011]
Datum: dinsdag 29 november 2016 13:46:09
Bijlagen: 00014B28000 ocrodf

Beste 1O.2.e,
Ter informatie het vonnis van de voorzieningenrechter over de uitlevering aan Rwanda.
Als het te veel tekst is, kun je je eventueel beperken tot paragraaf 4.
Groet,
Gerard

Van: = 1

O2é . de - BD/DJOA/AIRS
Verzonden dinsdag 29 november 2016 11 49
Aan: 1O.2.e . - BD/DJOA/AIRS; 1O.2.e - BD/DJOA/AIRS; Ballegooij, mr. dr.
G A C M van BD/L)JOA, 10 2 è - I3DIWUA/AIRS
Onderwerp: FW: vonnis 1O2.é en 1O.2.e [PRDF-11001011]
Hallo allen,
Bijgaand tref je ter kennisneming het schriftelijke vonnis inzake de uitlevering aan
Rwanda (het kort geding dat laatst op vrijdagmiddag plaatsvond).
Groet,
1O.2.e

Van: 10.2.e pelsrijcken.nl]
Verzonden: dinsdag 29 november 2016 10:53 -

Aan: - BD/DJOA/AIRS;; 1O.2.e @om.nl’
CC: 1O.2.e
OndëiWerp:vohnÏs 1O.2.e en 1O.2.e. [PRDF-11001011]
Best1O2e en1O2
Het vonnis van 11 november 2016 is uitgewerkt. Ik stuur het hierbij toe. Prima motivering.

De appeltermijn verstrijkt op 9 december.

Groet,
10.2.

10.2.e 1 advocaat 1 Pels Rijcken & Droogleever Fortuijn Nv. 1 Bezuidenhoutseweg 57 1 Postbus 11756, 2502
Den

t10.2.ea 102e 10.2.e aoelsriicken.nl 1 wwwoelsriicken.nl
Pri en, echt nodig?

Dit bericht is uitsluitend bestemd voor de geadresseerde. Het bericht kan vertrouwelijke informatie bevatten
waarvoor het beroepsgeheim van advocaat of notaris geldt. Als u dit bericht per abuis hebt ontvangen, wordt u
verzocht het te vernietigen en de afzender te informeren. Alle werkzaamheden worden verricht op grond van een
overeenkomst van opdracht als bedoeld in artikel 7:400 van het Burgerlijk Wetboek met de naamloze
vennootschap Pels Rijcken & Droogleever Fortuijn N.V., gevestigd te Den Haag en ingeschreven in het
Handelsregister onder nr. 27283716. Op de overeenkomst zijn de algemene voorwaarden van toepassing, die zijn
gedeponeerd ter griffie rechtbank Den Haag onder nr. 19/2015. Daarin is een aansprakelijkheidsbeperking
opgenomen. De algemene voorwaarden zijn te raadplegen op www,pelsriickennl/aiaemene-voorwaarden en
worden op verzoek langs elektronische weg of op andere wijze kosteloos aan u toegezonden.

This massage is solely intended for the addressee and may contain information that is confidential and legally
privileged. 1f you are not the intended recipient please notify the sender immediately and delete this message. All
our services are performed by virtue of an agreement for the supply of services as referred to in Section 7:400 of
the Dutch Clvii Code between Pels Rijcken & Droogleever Fortuijn N.V. and the dient. Pels Rijcken & Droogleever
Fortuijn Nv. is a public limited company that is based in The Hague and registered with the Chamber of Cammerce
Haaglanden under number 27283716. All services provided are subject to our general terms and conditians which
inciude a limitation of liability clause and are deposited with the District Court of The Hague under number
19/20 15. Our general terms and conditions can be found on our website www.oelsriicken.eu/aloemene
voorwaarden and upon request we will provide you with a copy, free of charge.



14.9

Van: 10.2.e - BD/DBAenV/AKenJ
Aan: 10.2e. BD/DCOM1P&B
Cc: 10.1e - BDID]OA/AIRS
Onderwerp: uitzetting Rwanda
Datum: woensdag g augustus 2017 11:32:47
Bijlagen: irnacie0Ol .emz

oledatamso
imaaeOO3,Dng

HoilO.2.e,
Ik geef je nog even een update in de 10 2 e zaak is uitgezet naar Rwanda in 2015

—

9Besloten is destijds om de uitzetting niet tegen te houden nu het geen
uitleveringsverzoek betrof. Zaak is via civiele procedure (onrechtmatige daad) gelopen, waar de
voorzieningenrechter oordeelde dat er geen sprake was van een uitleveringsverzoek en daarmee
was de uitzetting niet onrechtmatig. In hoger beroep oordeelde het hof (zoals door de Staat naar
voren gebracht) dat de eisende partij zich zal moeten wenden tot de staatssecretaris, nu dat de
aangewezen weg is, om onregelmatigheden in de uitzettingsprocedure aan de orde te stellen.
Dit betekent waarschijnlijk dat de advocaat een verzoek zal doen bij de staatsecretaris om terug
te komen op zijn eerdere beslissing en hem naar Nederland terug te halen. Dit verzoek zal door
de IND of DT&V (of DMB) worden ontvangen, zodra dit het geval is, wordt AIRS wel weer
betrokken.
Er is tot nu toe geen publiciteit gegeven aan het hele proces. Dat kan natuurlijk nog veranderen.

zal de Rwandese uitleveringszaken van mij overnemen vanaf 1 september
weet ook van deze zaak.

Groeten 1O.2.e

Met vriendelijke groet, 1 Kind regards,

mw./ms. mr. 10.2.e
Specialistisch aiéürlÂfdeli It&ïitfonale aangelegenheden en Rechtshulp in Strafzaken 1 Senior
legal advisor 1 The Department of International affairs and Mutual Legal Assistance in Criminal Matters

Ministerie van Veiligheid en Justitie 1 Ministry of Security and lustice
Directoraat-Generaal Rechtspleging en Rechtshandhaving 1 Directorate General for the
Administration of Justice and Law Enforcement
Directie Juridische en Operationele Aangelegenheden 1 Legal and Operational Affairs
Depa rtment
Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 P.O. Box 20301 l 2500 EH 1 Den Haag 1 The Netherlands

T
F4 10.2.e
F ... 10.2.e

10.2.e
lO2e.-

Ww. rijksoverheid. nI/venj
werkdagen: maandag, dinsdag, donderdag, vrijdag tot 13.30
(verder werk ik woensdagochtend in de even weken en vrijdagmiddag in de oneven weken)

Voor een veilige en rechtvaardige samenleving



14.10

Van:
Aan 102 e — /OA/]BOZ 10 2 e a BD/DW3Z/JZW
Onderwerp: RE: Kamervragen Rwanda
Datum: maandag 23 december 2019 11:19:10
Bijlagen: mane00l.Dnn

macieo0Z.Dnn
maaeOO3.Dnc
image004Dng

Ho1P2.en

Dank voor het bericht. Ik zal inderdaad de komende tijd vanuit AIRS met de vragen aan
de slag gaan en ik ben het helemaal eens dat 10.2.g 10.2.g

Met BZ is afgesproken dat de beantwoording van vraag 14 in eerste instantie door hen
wordt gedaan. Ik zal de contactpersoon bij BZ (waarschijnlijk te overvloede) attent
maken op 10.2.g

, zodat ze deze mee kunnen nemen.

10.2.e : Het streven is om op 3 januari een eerste versie van de antwoorden af te
hebben voor afstemming (ook met de vanuit BZ betrokken directies). Ik zal dus tegen
die tijd weer bij je op de lijn komen.

Groeten en alvast een fijne kerst!

10.2.e

Van 102e • BD/DJOA/JB0Zj0 2e ,@minjenv ni>

Verzonden: maandag 23 december 2019 10:34

Aan 102 e4 BD/DWJZ/JZW 102e ]@minjenv ni>

CC’2 — BD/DJOA/AIRS10 2 e 1@mnjenv ni>

Onderwerp: FW: Kamervragen Rwanda

Hoi 10.2.e,

Dank voor je e-mail We zullen de beantwoording met je afstemmen 102e zal
de input vanuit AIRS leveren, dus ik stuur haar een cc van deze e-mail.

Groet,

10.2.è

Van 102 e
- BD/Dwiz/JzwiO 2 e niininv ni>

Verzonden: maandag 23 december 2019 10:01

Aan 102e BD/DiOA/JB0Z< 102e 1nilnlv n>

Onderwerp: Kamervragen Rwanda

Beste 10.2.e,

Vanuit het cluster mensenrechten van DWJZ benader ik je in verband met een set
Kamervragen die bij jou is ingedeeld. Het gaat om de Kamervragen over uitlevering van
Rwandezen.

10.2.g
11.1



11.1 1O.2.g
Ik zou het op prijs stéllen als ik bij vraag 14 zou kunnen

meelezen.

Ik ben met verlof van 31 december tot en met 2 januari, maar verder goed bereikbaar!

Vriendelijke groet,
i:o:é

Adviseur mensenrechten

Ministerie van Justitie en Veiligheid
Directie Wetgeving en Juridische Zaken
Sector Juridische Zaken en Wetgevingsbeleid
Turfmarkt 147 2511 DP 1 Den Haag 1 N.13
Postbus 20301 1 2500 EH Den Haag

1O.2.e Iminienv.nl

1O.2.e

Voor een rechtvaardige en veilige samenleving



1O.2.e - BD/D]OA/]807

- 1O.2.e - BD!DW]I]ZW

RE: Kamervragen Rwanda
vrijdag 10 januari 2020 10:46:48

Onderwerp: RE: Kamervragen Rwanda

u
iii

Hrbij enkele opmerdnge

111
Ik heb een tekstvoorstel gedaan.

Vriendelijke groet,

Van: 1O.2.e - BD/DJOA/JBOZ

1O.2.g

1O.2.e (minjenv.n>
Verzonden: donderdag 9 januari 2020 16:00

Aan 10 2 e BD/DWJZ/JZW 1O 2 e rninienv ni>

CC: 1O;2ëL BD/DJOA/AIRS<IO.2.e .

Onderwerp: RE: Kamervragen Rwanda

Dag 1O.2.e,

Bijgaand stuur ik je de laatste versie van de beantwoording van de KV. Er staan nog wat
opmerkingen open, maar ik wilde je alvast een nieuwe versie toesturen.

Zodra de beantwoording is aangepast, stuur ik je weer een nieuwe versie toe.

Groet,

Van:
Aan:
Onderwerp:
Datum:

14.11

Dank, we kijken er naar en komen er op terug.

Groet,

102e

Van:’° - BD/DWJZ/JZW@minjenv.nI>

Verzonden: vrijdag 10januari 2020 10:26

- BD/DJOA/JBOZ< 1O.2.e @minjenv.nI>

CC:71 - BD/DJOA/AIRS 10.2.e @minjenv.nI>

1O.2.è



14.12

Van: 1O.2.e - 8D/DJOA/JBOZ
Aan: 10.2.e -

- BD/D’I]Z/iZW
Cc: 1O.2é - BD/DJOA!AIRS
Onderwerp: KV Rwancla
Datum: vrijdag 10januari 2020 12:54:51
Bijlagen: ConcetbeantwQçrding KV 10012020dpçx
Prioriteit: Hoog

Dag 1O.2.e,

Bijgaand stuur ik je de aangepaste versie van de beantwoording. Zou je het antwoord
op vraag 1 ook willen controleren (zie opmerking in het bestand)?

Je suggestie tav vraag 14 is afgestemd met BZ en overgenomen. Tav vraag 10 houden
we vooralsnog vast aan de beantwoording, omdat NL in deze zaak juist na de uitlevering
(cfm de uitspraak van de rechtbank) de zaak laat monitoren en de indruk van AIRS is
dat de vraag daarop doelt.

Lukt het jou voor 14 uur te reageren? BZ wenst de beantwoording nl zsm.de lijn in te
doen.

Dank alvast en groet,

102.e



14.13

Van: 1 0.2.e - BD/DJOAJJBOZ
Aan 102e iiZhZ 102e /DGr1/D1B/TR&N 102e

Bt7I5V]L1]ZW 10 2 e PJLLLJL 10 2 e Tj IND/SUA/ARVN
Onderwerp: KVRwanda
Datum: vrijdag 10januari 2020 14:04:56
Bijlagen: Conceotbeantwpprdno KV 10012020.docx

Dag allen,

Naar aanleiding van jullie input heb ik de beantwoording aangepast. Ik stem de
beantwoording met BZ af en zal dan de lijn starten.

Dank voor jullie snelle reacties!

Groet,

10.2.e





Van:
Aan:
Onderwerp:
Datum:

t.i.

1O.2.e - BD/DMB/AOLT

1O.2.e@in4rnïiusnl”; 1O.2.e
FW: bitnemen NL-schap
dinsdag 14 september 2010 12:12:13

Oorspronkelijk bericht
Van: 1 O.2.e . - BD/DJOA/IR [mailtp:l O.2.e çdminjusn1j
Verzonden: dinsdag 14 september 2010 11:15
Aan: 1 O.2.e - BD/DMB/TR&N; 1 O.2.e
BD/DMB/AO&T
CC: 1 O.2.e 114D/SUB/AUB/REN
Onderwerp: RE: Ontnemen NL-schap

HilO.2.e
Veel dank voor de gescande nota!

Buiten reikwijdte

Groeten!
10.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen.
De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this
message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State
accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of
messages.

______

- IND/DV/I&5/I&5

Buiten reikwijdte

IND/ASIEL/UNIT21F1F; 1O.2.e



-Oorspronkelijk bericht-
Van: 1 O.2e - BD/DMB/TR&N
Verzonden: dinsdag 14september2010 11:12
Aan: 1O.2.e - BD/DJOA!IR; lO.2.e@ind.minjus.nh; 1O.2e

- BDIDMB/AO&T
CC: 1 O.2.e ind.minjus.n1’
Onderwerp: RE: Ontnemen NL-schap

Sorry, en nu met de nota

Oorspronkelijk bericht
Van: 1O.2.e - BD/DMB/TR&N
Verzonden: dinsdag 14 september 2010 11:11
Aan: 1O.2.e - BD/DJOAIIR;lO.2.e@ind.minjus.nl’; 1O.2.e

- BDIDMB/AO&T
CC: 1 O.2.e @ind.minjus.nl’
Onderwerp: RE: Ontnemen NL-schap

ii1O.2.e

Klopt dat MvJ heeft ingestemd met de nota (bijgevoegd). Buiten reikwijdte

Groet,
1O.2.e

Oorspronkelijk bericht
Van: 1 O.2.e - BD/DJOAJIR
Verzonden: dinsdag 14 september 2010 9:55
Aan: lO2.eind.rninjus.n1; 1O.2.e - - BD/DMB/AO&T; 1O.2.e - BD/DMB/TR&N
Onderwerp: Ontnemen NL-schap

Beste allen,

Enige tijd geleden kwam een IND nota voorbij over het ontnemen van Nederlanderschap. Aan die nota heb ik
nog een bijdrage geleverd mbt uitlevering. Via via hoorde ik dat de minister heeft ingestemd met de nota, 11.1

11.1

Graag hoor ik van jullie.

Met vriendelijke groeten

Buiten reikwijdte

— t__

1O.2.e



Ministerie van Justitie
Afdeling Internationale Rechtshulp in Strafzaken
1O.2.e
Ts11O.2.e

MobO6lO.2.e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht
abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen.
De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this
message was sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State
accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of
messages.



Hi Peter,

10.2.e jationaal RaoonrtLIr

10.2.e nt.niinbzknI”
10.2.e r.,

- BD/DMB/AO&T;1O.2.e IND/DV/I&S/IS;10.2.e
hl)/L)V/E’fOELT

FW: n.a.v. ketenoverleg FW verzoek om input tbv thema-ambtsbericht Rwanda, deadline 14 maart 12.00uur
maandag 14 maart 2011 13:41:01
Hoog

We zouden nog contact hebben over dat deelambtsbericht Rwanda. Vanochtend had ik
een overleg bij BZ en zie de mail nu pas (wat betreft deadline).

Jullie hebben vast nog veel meer vragen.

met vriendelijke groeten
1O.2.e

• (Parket ‘s
• (Landelijk

(Landelijk Parket
- l3D/DJOA/OZI; 1O.2.e

(Landelijk

Eventuele aandachtspunten graag direct doorgeven aan 1O.2.e met cc aan 1O.2.e
1O.2.e en mij.

Alvast bedankt en hartelijke groeten,

1O.2.e

Beleidsmedewerker

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Directie Migratiebeleid
Afdeling Asiel, Opvang en Terugkeer
Schedeldoekshaven 200 1 2511 EX ( Den Haag 1 L 2.34
Postbus 20011 2500 EA 1 Den Haag

Van:
Aan:
Cc:

Onderwerp:
Datum:
Prioriteit:

116.21

11.1

@minbzk.nl’;

Van: 1O.2.e - BD/DMB/AO&T
Verzonden: vrijdag 11 maart 2011 10:49
Aan: 10.2.e - BD/DJOA/OZI; 1O.2.e @minbzk.nl’; 1O.2.e
1 O.2.e minbzk.nl; ‘1 O.2.e @minbzk.nl; 1 u.2.e @minbzk.nl;
1 U..e @minbzk.nl; 1 Ü.2.e ©Klpd.polltie.n1; 1 0.2.e @klpd.politie.nl’;
1 U2 @ind.minius.nl; 1 u..eInd.minjus.nl’; 10 .2.e ind.minjus.nlt;
iu..e @minbuza.nl’; ‘DJL-CR-IRH’; Djz-cr©minbuza.nl; 10.2.e
(.ravenflage); 1 U.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 1 O..e
Parket Rotterdam); 1 U2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 1 U.z.e
Rotterdam); 1O.2.e • - BD/DMB/AO&T; 10.2.e

• - 13U/UJUA/(JLI; iu.2.e - BD/DJUA/IR; iU.Z.e
Parket Rotterdam); 1O.2.e - u/DJONIR
CC: ‘1O.2.e gind.minbzk.nl
Onderwerp: n.a.v. ketenoverleg FW verzoek om input tbv thema-ambtsbericht Rwanda, deadline 14
maart 12.00uur
Urgentie: Hoog

Zie ondergaand bericht.



T 070 1O.2.e
F 070 370 7987
1O.2.e (vz.minbzk.nI

Van: 1 O.2.e ©ind.minbzk.nI [mailto:1 O.2.e @ind.minbzk.nI]
Verzonden: donderdag 10 maart 2011 11:10
Aan: 1 O.2.e @ind.minbzk.nI; 1 O.2.e @ind.minbzk.nI; 1 O.2.e @ind.minbzk.nI;
1 O.2.e cgilncI.minbzk.nI; 1 O.2.e lnd.mlnbzk.nI; 1O.2.e ind.minbzk.nI;
1O.2.e @ind.minbzk.nl; 1O.2.e @ind.minbzk.nl; 1O.2.e
13L)/UMb/AU&T; 1 O.2.e@dtv.minjus.ni; 1 O.2.e - bU/UMI3/AU&I
CC: 1 O.2.e ind.minbzk.nI; 1 O.2.e ind.mInbzk.nI; InputTOR@ind.minbzk.nl;
1 O.2.e (g)ind.minbzk.nI; 1 O.2.e ind.minbzk.nI; 1 O.2.e @ind.minbzk.nI;
1 O.2.e @ind.minbzk.nI; 1 O.2.e ind.minbzk.nI; 1 O.2.e ©ind.minbzk.nI;
1 O.2.e @ind.minbzk.nI
Onderwerp: input deelambtsbericht Rwanda
Urgentie: Hoog

Geachte collega,

Zoals gisteren al is aangekondigd aan diverse collega’s, zal op verzoek van met name de
unit 1F, een deelambtsbericht Rwanda door het ministerie van Buitenlandse Zaken worden
opgesteld. Er zal vooral aandacht zijn voor onderwerpen die gerelateerd zijn aan terugkeer
van personen die hier 1F is tegengeworpen (met name vanwege betrokkenheid bij ernstige
misdrijven begaan in 1994) en ontwikkelingen die een eventuele terugkeer zouden
verhinderen. Ik verzoek u hiermee bij het formuleren van de aandachtspunten rekening te
houden.

Aangezien de missie op korte termijn zal plaatsvinden (de dienstreis naar de DRC wordt
verlengd om onderzoek in Rwanda te doen) is de tennijn om te reageren vrij kort.

Langs deze weg nodig ik u dan ook uit aandachtspunten aan te leveren voor een nieuw
deelambtsbericht inzake Rwanda dat zal worden opgesteld door het ministerie van
Buitenlandse Zaken.

Uw aandachtspunten ontvang ik graag uiterlijk 14-3-2011 12:00 uur per mail:
1 O.2.e @ind.minbzk.nl en 1 O.2.e @ind.minbzk.nl, c.c. inputtor@ind.minbzk.nl
of per fax: 070 779 4824.

Met vriendelijke groet,

10.2.e
Senior landenspecialist

Bureau Land en Taal
Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking (SDIS)
Immigratie- en Naturalisatiedienst (IND)

Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties
Sir Winston Churchilliaan 293 1 2288 DC 1 R.ijswijk 1 Kamer CCH 4.311
Postbus 1870 1 2280 DW 1 RIJSWI]K

10.2.e

10.2.e @ind.minbzk.nl
NB: Ik verzoek u dit emailadres aan te houden. Op termijn ben ik niet meer bereikbaar op het emailadres





1O2.e @nd.minjus.nI.

Dit bericht kan infonnatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain
information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message was
sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The
State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.





Hol 1O.2.e

de om over te gaan tot uitlevering is recent door de Stas besloten. Bij dit overleg was ik
aanwezig. Bij de keuze van de zaken speelt de verblijfsstatus een rol. Men komt daarvoor bij ons
terecht. Vanwege dit vreeemdelingrechtelijke element lijkt me het goed dat jullie in de lijn worden
opgenonlei
grlO.2.e

Van: 1 O.2.e BD/DMB/AO&T [mailto:1 O.2.e@minvenj.nl]
Verzonden: maandag 13 mei 2013 10:55
Aan: 1 O.2.e IND/SUB/AUB/ATTT
Onderwerp: l-w: uitlevering Rwanda

Ha FO-2,ei
Zie onder, zijn jullie hier ook vanop de hoogte en bij betrokken 11 1 ‘ ‘

Wb brief aan de TK komt DMB 6ökop de lijn
v1 vg,
1O.2.e

Van: 1 O.2.e - BD/DMB/AO&T
Verzonden: dinsdag 7 mei 2013 15:06
Aan:1O.2.e .-BD/DMB/AO&T
Onderwerp: I-W: uitlevering Rwanda

Ook voor jou...

Ministerie van Veiligheid en Justitie
DG Vreemdelingenzaken
Directie Migratiebeleid

Turfmarkt 147 1 2511 DP 1 Den Haag
Postbus 20301 1 2500 EH 1 Den Haag

T0610.2.e -1
10.2.e .j minveni
w.v;riiksoerheidnI/venj

woensdag afwezig

Van:
Aan:
Onderwerp:
Datum:

1 0.2e - IND/DV/ftS/WS

10.2.e - BD/DGM!DMB/AOLT
RE: uitlevering Rwanda
maandag 13 mei 2013 11:21:37

16.3

Van: 1 O.2.e - BD/DEIA/IBP
Verzonden: dinsdag 7 mei 2013 10:29
Aan: 1O.2.e - BD/DMB/AO&T
Onderwerp: uitlevering Rwanda

1O.2e

11.1



11.1

Er zal dus nog een brief moeten worden gemaakt hierover. DJOA zal die
moeten maken, maar jullie betrokkenheid is daarbij natuurlijk nodig. Ik zal vragen jullie
in de lijn op te nemen in het stappenplan.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e

1O.2.e
Ministerie van Veiligheid en Justitie.

T: +31 6 1O.2.e
E:O.2.e rninvenj.nl

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministry of Security and Justice

Het Ministerie van Veiligheid en Justitie (hoofdkantoor) verhuist de eerste helft van
2013 naar de Nieuwbouw op de Turfmarkt 147.
Let op bij afspraken in deze periode op welk bezoekadres u moet zijn. Het postadres
verandert niet.

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten. This message may contain
information that is not intended for you. 1f you are not the addressee or if this message was
sent to you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The
State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the
electronic transmission of messages.



Van: 1O.2.e JL)/[j[X/OEL[

Aan: 10.2.e BD/DGM/DMB/AO5’.T

Cc: 10.2.e jt’!fl

Onderwerp: RE: Concept concep TOR Thematisch Ambtsbericht Rwanda
Datum: dinsdag 12 mei 2015 14:21:05
Bijlagen: TOR Rwenda mei 2015.dpc

Hoi 10.2e

Hierbij een aangepaste versie van de concept TOR waarin ik jouw opmerkingen verwerkt heb.

Volgende week zit ik op Malta en ben ik pas donderdag weer terug.

Dan zal ik dus pas de overige opmerkingen kunnen verwerken.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Land & Taal

Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchilliaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088) 1O.2.e
F +31 (088) 1O.2.e
e-mail 1O.2.e @indminvenj.nI

Van: 1 O2e - BD/DMB/AO&T [mailto:1 O.2.e @minvenj.nl]
Verzonden: dinsdag 12 mei 2015 12:48
Aan: 1O.2.e IND/SDIS/BLT/LAND
CC: 1 u.z.e , IND/SUB/AUB/A1Tr; 1 O.2.e, IND/SUB/AUB/ATTT; Postbus DMB Ondersteuning -

DMB; iU..e <1O.2.e @dtv.minvenj.nI> (1O.2.e @dtv.minvenj.nI); 1O.2.e
- BD/DJ(JA/AIRS; iO.2.e - BD/DJOA/AIRs
Onderwerp: FW: Concept concep fOR Thematisch Ambtsbericht Rwanda

Dag 1O.2.e

Bij deze vast mijn respons op de ToR.
DJOA heeft laten weten ook nog te willen reageren; dat gaat waarschijnlijk niet meer
deze week lukken maar begin volgende week zou mogelijk moeten zijn, begreep ik.

Hartelijke groet,

10.2.e

6 1O.2.e

Van: 1O.2.e ind.minvenj.nl [mailto:1O.2.e ind.minvenj.nlJ
Verzondén: donderdag 7 mei 2015 14:5e
Aan: 1O.2.e ind.minvenj.nl; 1O.2.eind.minveni.nl; Postbus DMB Ondersteuning - DMB;
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1O.2.e - BD/DMB/AO&T
CC: sio(ddtv.minvenl nl; Landenbeleid .AUBind, minvenj.ni
Onderwerp: Concept concep TOR Thematisch Ambtsbericht Rwanda

Hal lo,

Hierbij de concept TOR voor het thematisch ambtsbericht over Rwanda.

Graag hoor ik of ik op basis hiervan het gesprek met Buitenlandse Zaken kan aangaan.

Met vriendelijke groet,

1O.2.e
Landenspecia list Bureau Land & Taal

Directie voor Specialistische Diensten en Internationale Samenwerking
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en Justitie

Sir Winston Churchilllaan 293 1 2288 DC Rijswijk 1 k. 04.3.10
Postbus 1794, 2280 DT, Rijswijk

T +31 (088) 1O.2.e
F +31 (088) 1O.2.e
e-mail 1O.2.e,5ind,minvenj.nl

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministry of Security and Justice



1O.2.e 1ind.minveni.nI

10.2.e - BD/DGN/DNB/A0&T
RE: Uftspraak inzake 1 0.2.e (positief)
maandag 20juli 2015 09:19:55

Heb graag dat je meegaat! Overleg is om 14.00u

Van: 1 O.2.e - BD/DMB/AO&T [mailto:1 O2.e @minvenj.nI]
Verzonden: maandag 20 juli 2015 9:17
Aan: 1O.2.e IND/SUB/AUB/ATTT
Onderwerp: Rh: Uitspraak inzake 1 O.2.e (positief)

11.1

Hartelijke groet,

1O.2.e

&a 06 10.2.e

Van:102 ind.minvenj.nl [mailto:1 O.2.e
Verzonden: maandag 20 juli 2015 9:00
Aan: 1 O.2.e - BD/DMB/AO&T
Onderwerp: RE: Uitspraak inzake 1 O.2.e (positief)

iiindrninvenj.nlJ

Buften reikwijdte
Dan weten we of we wel of niet HB willen. Overleg LA is

gepland op 28-7 in de middag, na bezoek DO. Ga je mee? Kunnen we vanuit Hoofddorp samen

gaan

Van: 1 O.2.e BD/DMB/AO&T [mailtcl O2.e minvenj.nl]
Verzonden: maandag 20 juli 2015 8:58
Aan: 1O.2e IND/SUB/AUB/ATTT
Onderwerp: Rh: Uitspraak inzake 1 O.2.e (positief)

Thanx. Gaat hier nog een nota van komen? 11.1

1fJ
Hartelijke groet,

10.2.e

06 1O.2.e

Van: 1O.2.e ind.minvenj.nl [mailto:1O.2.e
Verzonden: maandag 20 juli 2015 8:55
Aan: 1O.2.e - BD/DMB/AO&T
Onderwerp: t-W: Uitspraak inzake 1 O.2.e (positief)

ind.minvenj.nl]

Van:
Aan:
Onderwerp:
Datum:

16.6

:1
1

11.1

Sorry ook voor jou!!



Van: 1O.2.e IND/SUB/AUB/ATTT
Verzonden: maandag 20 juli 2015 8:29
Aan:1O.2.e .-BD/DJOA/AIRS’;’1O.2.e

(Landelijk Parket Rotterdam)’; 1 O.2.e
Parket Rotterdam)’
CC: 1 O.2.e (Landelijk Parket Rotterdam); 1 O.2.e

çll!ien{)
OnderWerp: UitspraaK inzake 1 O.2.e (positief)

Hol allen,

(Landelijk Parket Rotterdam)’; ‘1 O.2.e
(LP Rotterdam)’; 1 O.2.e (Landelijk

,, IND/ASIEL/UNIT21F1F;10.2.e

1O.2.e, 11.1

Groet, 102.e

10.2.e
Senior Adviseur

Afdeling Uitvoeringsadvies Asiel en Toegang
Immigratie- en Naturalisatiedienst
Ministerie van Veiligheid en 3ustitie

Dr. H. Colijniaan 341 1 2283 XL 1 Rijswijk 1 Kamer The Crown 7.49
Postbus 5800 1 2280 HV 1 Rijswijk

T +31 (0)8810.2.e
M +31 (0)610.2.e
E 1O.2.e LrrjjrnLOi

1 hUp://ww’irnJr

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de
geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden, wordt u verzocht dat
aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico’s
verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten.

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you. 1f you are not the
addressee or if this message was sent to you by mistake, you are requested to inform the
sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of any kind
resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Bijgevoegd de uitspraak (niet verder verspreiden want niet geanonimiseerd).

Ministry of Security and Justice
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BACKGROIIND

___

On 9 October 2015. The Kenyan Section of the International Commission of Jurists (ICJ
Kenya) received a request from the First Secretary, Justice, Security and Good
governance, Netherlands Embassy in Kigali, Rwanda to consider acting as an
independent monitor in two cases to be trausferred by the Netherlands to Rwanda. A
follow up cali with lon 12 October 2015, was held to discuss further
the expectations of the Ministry in relation to the monitoring process. Based on that
discussion, ICJ Kenya prepared the following proposal for consideration by the
Netherlands, Ministry of Justice and Security. Further discussions held on 25 November
2015, with

1 } Ministry of Justice on further considerations to be input into the proposal have
now been incorporated into this updated proposal.

ABOUT! C KENYA

Since 1959, ICJ Kenya has been a leading organization in advocacy for the adoption of
policy reforms that ensure state compliance with international human rights
obligations, specifically related to impunity and the ICC. ICJ Kenya bas been involved in
high leveL advocacy on legislative reforms. ICJ Kenya has previously worked in 18
Africari countries promoting rule of law and Human Rights and is presently facilitating
the implementation of the Rome Statute in multiple Eastern African countries (Kenya,
Uganda, Rwanda, South Sudan, and Tanzania.)

ICJ Kenya has been carrying Out and has been involved in capacity building of the media,
victims groups, Parliament, the judiciary, and comrnunity paralegals workers on human
rights in various parts of Kenya and human rights capacity building for
parliamentarians. ICJ Kenya is a recipient of the CMI Society of the Year Awards
(CSOYA) and emerged top in the governance and management category and first
runners up in the flnancia! management categories in the year 2011.

ICJ_KENYA’S_TRIAL_MONITORING_EXPERIENCE_-____

ICJ Kenya has been involved in the monitoring of many high profile trials around the
African continent, inciuding the following:

• 2005: the trial of leader of the IJgandan opposition for treason
• 2007: the trial of Engineer 1 the leader of Ethiopia’s official

opposition, and 75 others for treasons and attempted genocide
• 2007: observation of a reference from Uganda to the Africa Committee on the

Rights of the Child
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• 2007 fact finding mission to Zimbabwe to investigate claims of harassment of the
legal profession by government

• 2008: trial of advocate 1 who later became the Minister for
Constitutional Affairs of Zimbabwe, for incitement to violence

• 2010: hearing of the appeal on the removal of Justice
Justice of Gibraltar, before the Privy Council of the United Kingdom

• 2015: hearing of the______________ case, a genocide suspect transferred by the
International Criminal Tribunal for Rwanda to stand trial in Rwanda.

• 2015: hearing of thel icase, a genocide suspect transferred
by the Residual Mechanism of International Criminal Tribunals to stand trial in
Rwanda.

These experiences have put ICJ Kenya in an excellent position to undertake the
proposed monitoring exercise. ICJ Kenya carried out the above monitoring in a
professional rnanner that respected the rights of accused and that took into account the
sensitive diplomatic circumstances of each case.

PROPOSED PLAN OF ACTION FOR MONITORING

ICJ Kenya will develop a comprehensive work plan for the monitoring of the two cases
transferred from the Netherlands. The model of the monitoring will focus on the fair
trial rights of the accused persons in the light of the condition of article 6 of the
European Convention on Human Rights and Fundamental Freedoms and will also be
based on further discussions with representatives of the Ministry of Security and
Justice, as well as our own experiences in monitoring the MICT trials and other African
trials. This model will meet the project goals, which inciude ensuring absolute
credibility and independence of the monitoring team as well as sufficient stalling to
monitor the relevant aspects of the cases transferred.

ICJ Kenya will designate a three-person, team of legal monitors. Two of the Monitors
will be ICJ Kenya staff members, with the other Monitor being a legal expert who will
serve as a consultant. The Monitoring team will receive logistical support from ICJ
Kenya. The monitors will travel to Kigali and observe key events during the pre-trial,
and trial until the judgment is delivered. The Monitors will and to provide regular input
and oversight of the monitoring efforts through monitoring reports as required by the
Memorandum of Understanding It will develop with the Ministry. The monitors are
based in Nairobi and will travel to Kigali, when necessary to monitor the cases. The
roles of the members of the team are described below.

ROLES OF THE MONITORING TEAM

Monitors and IC] Kenya staff:

• General oversight of the monitoring mission
• Periodic travel to Kigali to monitor all relevant events related to the multiple

phases of the trial

as Chief
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• Communicate regularly and effectively with the Ministry of Security and Justice
or the Ministry of Foreign Affairs to transmit monitoring information and
reports

• Coordinate all logistical arrangements for the monitoring project
• Coorclinate communication among the monitors.
• Communicate regularly with the contact person from the Ministry of Security

and Justice on issues arising that may need to be attended to.

ICJ Kenya is confident that the model above will provide sufficient credibility,
independence, and quality control for this sensitive project, and that It will ensure that
the goals for monitoring the transfer of the two cases are achieved. The threeperson
monitor team will ensure that before any reports are released to the Ministry or to the
public they have been reviewed by several team members. This will enhance quality
control and ensure that any diplomatic considerations come into play throughout the
process. This model also ensures that the monitoring is firmly grounded in the mandate
of the Ministry, as well as international principles for monitoring the fair trial rights of
defendants. Finally, this model builds in an internal documentation process to ensure
that best practices and lessons learned from this historic monitoring project can be
disseminated within Rwanda and throughout the region ad the continent.

MONITORINGPROTOCOLS AND BASE DOCUMENTS

GoaLs
• To monitor the Rwandan justice system in the two specific cases and assess its

compliance with international standards and best practices, fair-trial rights
relating to human rights, and to report on the same.

SUGGESTED PLAN OF ACTION FOR MONITORING

ICJ Kenya bases all 0f its programming on applicable national laws, regional African
human rights standards, and any relevant international standards and guidelines. In this
particular case article 6 of the European Convention on Human Rights is the basis for
the monitoring of the two cases. Accordingly, the primary base documents guiding the
development of ICJ Kenya’s monitoring protocol inciude:

• Decisiori on the Transfer of the two accused persons.
• Organic Law No. 11/2007 of 16/03/2007 Concerning the Transfer of Cases to

the Republic of Rwanda from the International Criminal Tribunal for Rwanda
and from Other States. (The Transfer Law].

• Fundamental international instruments providing for the right to a fair trial,
more specifically article 6 of the European Convention on Human Rights and
FundamentaL Freedoms.
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PRE TRIAL STAGE

Preliminary Assessment

Initial meeting by all the Monitors, the Ministry’s representatives with Key
interlocutors in Rwpncla.
After the transfer of the Accused persons and before the commencement of the Trial, lCJ
Kenya will organise an introduction meeting for all the monitors with key interlocutors
in Rwanda together with representatives from the Ministry. This meeting will be used to
introduce the monitors and the monitoririg arrangement.

Evaluating in-country condition
ICJ Kenya will undertake an assessment of both the legislative and administrative
criminal justice structure in Rwanda. Legislatively, this assessment will include:

Nationcil Instruments particularly:
• Organic Law No. 11/2007 of 16/03/2007 Concerning the Transfer of Cases to

the Republic of Rwanda from the International Criminal Tribunal for Rwanda
and from Other States, the Transfer Law

• Other applicable laws in Rwanda such as the Constitution of Rwancla and the
Criminal Procedure Code.

International Instruments
European Convention on Human Rights.

Furthermore, the Dutch extradition files, the verdict and advises of the Dutch court, the
decision of the Dutch Minister of Security and Justice and the decision of the Dutch
judge in the injunction procedure will be taken into account.

Operation of the Prosecution and Defence

The key rights that ICJ Kenya will be monitoring in the pre-trial stage include:
• Right of suspect to information (inciuding right to be informed of charges)
• Right to legal counsel at the pre-trial stage, including custody hearing
• Right to trial within a reasonable time after detention
• Rights upon arrest (inciuding the right to be notified of reasons for arrest, right

to counsel, right not to be compelled to confess guilt, right to silence, and right to
an interpreter)

• Specific rights concerning the right to a fair trail in the light of 6 ECHR, the right
to have access to a (foreign) lawyer that is paid by the government, if the person
involved is indigent.

• Other Specific conditions set out in the transfer decision by the Dutch Court.
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Access to files
ICJ Kenya will ensure all trial monitors have access to the relevant case files before the
trial process begins so as to properly follow proceedings from the very beginning to the
end and properly gauge whether due process is followed throughout the trial process.

Meeting w(th the defense lawyer
1f appropriate, ICJ Kenya monitors will meet with the defence lawyer(s) before the trial
process and during the trial process. Defense counsel may be able to raise concerns and
alert the monitors about any discrepancies. This will be done in obeisance to the
principles of impartiality and non-interference and will not access the case on its merit
but procedure and due process.

Meeting witli the prosecutor
In order to maintain balance and impartialfty the ICJ Kenya rnonitors will also meet with
relevant key State officials, including the prosecutor. They too can highlight possible
areas of discrepancy that may arise and give further and better particutars to the
rnonitors to enhance the observation process.

Meeting with the defendant
The ICJ Kenya team will also seek an interview with the Accused, Although the defence
counsel interview may suffice concerning procedural issues, the purpose of such an
interview would be to understand the accused’s perspective when concerns on their fair
trial and due process arise in the course of trial. Such observation and interview will be
done securely within the principle of impartiality and non-interference with the trial
process.

TRIAL STAGE

Rht to a Fair Triai in the light of 6 ECh’R
The Accused’s right to a fair trial is the focal point of this monitoring exercise, and will
be the primary area of concern for ICJ Kenya’s monitoring exercise. The right to a fair
trial is based on two major factors:

1. A legal framework that meets international standards of best practice.
2. A judicial and administrative systeni that ensures implementation of the legal

foundations for a fair trial.

The transferring Court has made a determination that the legal framework for a fair
trial is already in place in Rwanda. Accordingly, the focus of our monitoring efforts will
be on obser-ving the operation of the Rwandan justice system during the process of
trying the accused. This will entail observation of all court proceedings, regular
comrnunication with the Prosecution and deferice counsel, and benchmarking against
key standards particularly those set out under article 6 of the ECHR.

Monitoring media statements by all parties involved will also be imperative.

Witnesses: Availability and Frotection
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JCJ Kenya recognizes that when a trial cannot be properly conducted because witnesses
are unavailable or afraid to testify, a substantial injustice is done. As such, IC) Kenya
will assess the recruitment and treatment of witnesses for the trial. This applies to both
prosecution witnesses and defence witnesses. Starting with the Transfer Law, and
referencing international standards, ICJ Kenya will assess Rwandan policies and
procedures to protect highly vulnerable and sensitive witnesses. This applies
particularly to defence witnesses, where there would be considerable scrutiny and
tension associated with their appearance on behalf of the Accused.

Abilftv of the Defence to Opera te
ICJ Kenya will pay particular attention to the ability of the defence to conduct its case.
Defence counsel must be able to carry out its duties, uninhibited by political
interference and the fear of prosecution.

JCJ Kenya will observe the treatment of defence counsel, with a critical eye for any
interference. ICJ Kenya will maintain regular communication with members of the
defence team, will monitor treatrnent of the team in court, and assess any undue
limitations on their ability to present a robust defence. Ariy incidences of concern will
be reported through the monthly reports.

The monitors will also observe judicial conduct during all trial phases

POST—TRIAL

Wrapping up/Other Business
After the conclusion of the trials, ICJ Kenya would undertake the following activities:

1. Preparation of a comprehensive report for the Ministry, that will be made public by
ICJ Kenya, by referring to the ‘persons extradited by the Netherlands’ and not
mentioning their names.

2. Handing over any material that the monitors could have collected in the course of
the monitoring process to the Netherlands government.

In the event that more cases are referred to Rwanda, lCj Kenya will continue to offer
monitoring services.

LOGISTICS PLAN

ICJ Kenya bas been working in Kigali for the past six years, inciuding monitoring t-wo
cases transferred for Trial in Rwanda hy the Mechanism for International Criminal
Tribunals. As a result, the organization bas experience operating in Rwanda and can
draw on its contacts to easily establish on-the-ground presence necessary for this
man itoring process.

As described in the attached checklist, ICJ Kenya will require minimal support from the
Ministry. lCJ Kenya expects that the Ministry will assist with travel expenditures for the
rnonitoring team from their country of residence to Kigali, will provide upkeep
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expenses, will complete a detailed and coinprehensive MOU with the Government of
Rwanda focused on the security, privileges and immunities of the monitoring team, and
will provide initîal input and advice on operational issues in Kigali.

RESOURCE MOB1LIZATION

ICJ Kenya understands that the Ministry will provide funding for the monitoring. ICJ
Kenya bas prepared an annual projected budget for the monitoring project. In the event
any of the funds remain unutilized the budgets will be rolled over to the monitoring of
the subsequentyears. Accordingly, ICJ Kenya is committed to the implementation of the
model proposed above.
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1. INTRODUCJ1ON

1. This Monitoring Report (“Report”) is submitted by Mr. 1 1 a Monitor
appointed to observe the transfer case of Mr.

_____________

II 1 (Mr.

II before the Judiciary of the Republic of Rwanda.

2. This report pertains to the monitoring activities the Monitor undertook before the
Judiciary of Rwanda, and his interactions with various stakeholders during the period
between November 2016 and December 2016 (“reporting period”).

II. DETAILED REPORT

A. Mr. I jArrival in Rwanda on 12 November 2016

3, At about 20:30 hours (Central African Time) on 12 November 2016, Mr. ii
arrived at the Kigali International Airport on board a KLM airplane. At the arrival runway
and upon disembarking from the airplane, Mr. Ij jwas handcuffed and walked
to a detainees van by Rwandese police officers.

4. Mr. the Head of Genocide Fugitives Tracking Unit at the National
Public Prosecution Authority (NPPA), Mr.[ the Prosecution Spokesman for
the NPPA, a group of journalists and an interpreter assisting the Monitor stood about 100
meters from the airplane observing as Mr. I J was moved to a room located
near the boardroom for the immigration office.

5. Duty Counsel

_______________lassigned

to Mr. )during the initial process
of the transfer, inciuding the handing over process to the Rwandan officials and the pre
trial detention hearing was present in the room,

6. Mr. was then ushered to a room near the immigration boardroom at the
Kigali International Airport for statement taking by the NPPA. While the statement taking
was going on, a press briefing was being conducted before a group of journalists at the
immigration’s boardroom. Just before the press briefing had begun, Mr. Ij Iwas
paraded in front of the boardroom for journalists to take photos. He was later returned
to the adjacent room for statement taking by the NPPA officials in the presence of

Counseli_________________

7. At the press briefing, Mr. 1 lupdated journalists on how the extradition was
conducted and the legal process that was followed by Rwanda and The Netherlands. He
expressed satisfaction that the extradition was successful terming it as a sign of good
cooperation between the two Governments.
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8. Mr.jemphasized that Mr. l Iwas stili a suspect, and due process would
be followed to investigate the aflegations_against him. He then read out the criminal
charges against Mr.

___________[

Mr. concluded the press briefing by explaining
the role of the Monitor and that of the duty counsel assigned to Mr.

9. The jou rnalists were curious to know why Mr. case was being monitored
and why the extradition process had taken a long period to be effected. They also
enquired about the period that Mr. Ij Iwas in detention in the Netherlands.

10. In their responses, Mr.l land Mr.I lexplained that the monitoring
was an agreement between the Dutch Government and the Government of Rwanda.
Further, they explained that the extradition had taken long because extradition processes
ordinarily take long period of time, as due process had to be followed. In addition the
arrest of the fugitive had also taken a while.

11. After the press briefing, The Monitor joined the Prosecution and Mr. In the
interrogation room, where he introduced himself to Mr.

__________rand

informed hirn
that he planned to meet him at Kigali Central Prison where he was to be detained, for
further discussions.

B. Initial Meeting with Mr. II ton 14 November 2016

12. On 14 November 2016, the Monitor visited Mr. j at Kigali Central Prison. He
was assisted by an interpreter during the meeting.

13. The Monitor was welcomed to the prison by Mr. 1 the Director of the
Prison. The Director mentioned to him that they had contacted three sisters of Mr.

who visited him that morning. They were able to reach the sisters through
Mr. II wife who resided in the Netherlands.

14. The Monitor enquired from Mr. ( 1 the languages that he was comfortable
communicating in, which he said were Kinyarwanda, Kiswahili and French languages. The
Monitor explained to Mr. 1 the role of Ci Kenya, and the Monitors in his case
and the agreement between the Dutch and the Rwandan government to monitor his
trial. The Monitor assured Mr. that the meeting(s) between him and the
Monitor(s) would be will shared with the and The Dutch government officials. 1f he
needed to share confidential information he needed to specify so that the monitor would
classify the information as such.

15. From the outset, Mr. 1 ] was happy to note that his case will be monitored. He
informed the Monitor that his preference was to be tried in the Netherlands as opposed
to before Rwandan courts. This was because his defense lawyers were in the
Netherlands, and he had created a good working relationship with them. He also feit that
he would have testified freely and in a neutral environment in The Netheriands.
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16. Regarding the handing over process at the airport, Mr. I__________ informed the
Monitor that he was tired upon arrival at the airport in Rwanda because of the long flight.
In fact, he requested the NPPA official taking his statements to postpone the statement
taking process to the following day due to fatigue. He stated that he did not like how he
was handcuffed and whisked away to the detainees van. He was also not comfortable
with the huge media presence at the airport.

17. He appreciated the fact that he was given a duty counsel by the Rwandan government to
assist him with the initial handing over processes including pretrial detention hearing.
However, he was not certain about the Iawyer’s experience and was contended with the
fact that he could replace him in due course of his trial.

18. He informed the Monitor that his Iawyers in the Netherlands (Messrs.

___________
__________________

and were still keen to follow up with his case, but it
would be a challenge for them to be present during trial in Rwanda due to the huge
financial resources needed.

19. Mr.

___________)requested

the Monitor to inform the Dutch Embassy about his lawyers
in the Netherlands and enquire whether the Dutch Embassy would considerfacilitating at
least one of his lawyers to travel to Rwanda to assist him in his case.

20. Concerning the detention facilities, Mr. mentioned that he was okay with
the conditions, but was quick to mention that he had only been there for three days and
it was too early to give a complete assessment of the facilities, and how the prison
officials treated him. He was happy that the Prison Director helped him to contact three
of his sisters .He hoped that the Director would continue helping him to contact his
family and lawyers in The Netherlands.

21. Mr. II Imentioned that he would like ICi Kenya to monitor all the hearings and
if possible keep in touch with his Dutch defense Iawyers. He also hoped that the Rwandan
system would be independent and transparent in handling his case.

22. The Monitor visited the special prison block where Mr. II 1 and other
transferred accused were detained. The area was clean and the room neatly organized.

C. Initial Meeting at the Dutch Embassy on 14 November 2016

23. On 14 November 2016, the Monitor met with the Dutch Ambassador to Rwanda, Hon.
the first Secretary, at the Embassy

offices in Kigali, Rwanda. r.dtheAmbassador were keen to hear about the
initial transfer process. The Monitor explained to them what he had observed from the
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time the two transferred suspects’ disembarked from the airplane, and the meeting he
held with Mr.

________

24. The Monitor appraised the Ambassador on Mr.

____________

views about the detention
facilities and concerns he had raised about his legal representation by The Dutch lawyers.

25.The Ambassador reiterated the importance of the trial monitoring and the need for
proper how of information between ICJ Kenya and the Dutch Government.

26. The Embassy committed to follow up on the request by Mr. ii to be
represented_by the lawyers from the Netherlands. They also indicated they would meet
Mr.

_______land

Mr. ‘1 un Prison.

27. The meeting ended with commitments from both Partjes to ensure proper flow ofinformation.
D. Mr.

__________

nitial Appearance before the Prima Cou on 21 November
2016

28. On 21 November 2016, Mr. l Iwas arraigned in Court for the first time before
Judge the President of the primary court of Nyarugunga. Mr.I______

_____________

represented the Prosecution, while the assigned Defence Counsel for Mr.
II 1 Mr.____________________ was also present.

29. The proceedings opened with the reading of the charges against Mr. II Iby the
Registrar of the Court.

30, At the invitation of the Court, Mr. 1 explained he need more time before
taking his plea because he had been served with the documents containing the charges
on the morning of the hearing. He explained to the judge that, given the gravity of the
alleged offences, he needed more time to go through the documents and prepare.

31. At the invitation of the Court, Mr. Mr.

________________

requested to be given more
time so that he could go through the document containing the charges.

32. At the invitation of the Court, the Prosecutor said that he did not have any objection to
the requests made by Mr.

___________land

his Defence lawyer.

33. The hea ring was adjourned to 22 November 2016 at l400hrs to aow Mr.
and his Counsel to read through the documents related to the charges.

The monitoring agreement between the Dutch government and ICJ Kenya was for two casesj_____________
Mj lani_________

___________
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E. Pretria! Detention and Provisional Re’ease Hearing at Nyarugenge Primary Court

on 22 November 2016

34. The hearing of the pretrial detention and release of Mr. l Iresumed on 22
November 2016 before Justicel

.
The Prosecution was represented by

Mr. 1 1 Mr. II designated Duty Counsel, Mr,l 1

________Iwas

also present.

35. The Court read Out the charges to Mr. I land he pleaded not guilty.

36. At the invitation of the Court, the Prosecutor submitted that given the facts of the case
and the available evidence, they believed that there were reasonable and serious
grounds to believe that Mr. II 1 committed the crimes he had been charged
with.

37. At the invitation of the Court, Mr.

___________

stated that he would prove his case
contrary to the accusations eveled against him. He further stated that there were no
reasons to keep him in detention because he had been detained in the Netherlands since
9th July 2013 and since he was back in his country, he expected to be set free and work
on his defense. He pledged to respect all the conditions that would be attached to his
release.

38. At the invitation of the Court, Mr. iL IDefence Counsel prayed to the Court to
set Mr. ii free because the Rwandan Code of Criminal Procedure2 provided
detention as the exception and freedom as the rule.

39. At the invitation of the Court, the Prosecutor reiterated the fact that they had sufficient
evidence to sustain a conviction.

40. The Court announced that a decision would be issued on 23 November 2016 at 16:30 hrs.

F. Decision on the Pre-trial Hearing and Provisional Release of Mr.

___________I°°

23
November 2016

41. The decision to place Mr. II on pre- trial detention was delivered byJudge

___________________n

23 November 2016. The Prosecution was represented by Mr.
Mr. II designated Duty Counsel, Mr.I_____________

___________Iwas

also present.

42. The Court placed Mr. II 1 under provisional detention for a 30 days period.

2 The Rwandan criminal code of Procedure, Law N9 30/2013 of 24/5/2013.
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43. The Court ruled that there were serious grounds to suspect that Mr. if__________ had
committed the alleged crimes.

44. The Court ruled that Mr. ij jcould lodge an appeal within five (5) days from
date of order for detention.

G. Appeal Hearing of Decision to Place Mr. 1 jon Detention on 30
November 2016

45. The appeal hea ring of decision to place Mr. ii 1 of detention was heard on 30
December 2016 at Nyarugenge Intermediate court. The hearing was before Judge

Mr. II 1 was present in Court, assisted by his Defence Counsel,
Mr.I Prosecution Counsel was also present.

46. At the invitation of the Court, Mr. 1) jsaid that there were no serious reasons to
justify his pre-trial detention. Further to that, the main evidence aciduced by Prosecution
was based on witness evidence but to him those witnesses were not truthful and they
colluded to lie because they knew him personally. They were neighbors and he knew
some of them because they came to his family’s house in 1994 and that he did his best to
assist them. He was surprised that they gave statements incriminating him.

47, Mr. 1f further stated that he was being accused of transporting Tutsis to where
they were killed but according to him, he transported people to safe areas. In conciusion,
he said the Prosecution had been given enough time to gather evidence while he was in
detention. He prayed to the Court to release him from prison so that he could prepare
effectively to mount a proper defense to counter the Prosecution case.

48. At the invitation of the Court, Mr.1 1 said that there were no serious
reasons to put Mr. 1f fin detention and pleaded with the Court to release him
based on article 106 and 105 of the Rwanda Criminal Code of Procedure (CCP).

Article 105 provides that ,“for any offence, a suspect or his/her legal counsel may,
depending on the stage of the proceedings, ask the Prosecutor handling the case or the
judge to grant him/herprovisional release”.

Article 106 provides that, “1f the judgefinds that there are serious groundsforsuspecting
the person of an offence, he/she may order provisional detention of the suspect in
accordance with the provisions of Articles 96 and 98 of this Law. 1f the judge finds that
there are no serious grounds for pro visional detention, the suspect shali be immediately
released”.

49. At the invitation of the Court, the Prosecutor submitted that he did not agree with the
Accused because he was repeatirig the argument he made in the Primary Court and that
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his defense lawyer was interpreting article 105 and 106 erroneously. The Prosecution
asked the Court to uphold the Primari Court decision and uphold the detention order.

50. At the Invitation of the Court, Mr.

__________pleaded

with the Court to check the level
of importance given to hearsay information and release him so that he could prepare his
defense.

51. At the invitation if the Court, Defence Counsel argued that Mr. ij was at a
disadvantage because the Prosecution had more time to prepare, whiie his dient was in
prison and to him this proved that the principle of equality of arms was not respected in
this case.

52. At the invitation of the Court, the Prosecutor argued that the Prosecution had the
mandate to gather incriminating evidence and if they didn’t get enough evidence against
him, they would request for his release from detention.

53. The Court conciuded the hearing and set a date for issuing a decision on 5tI December at
l600hrs.

H. Meeting with Mr. ij lon 5 December 2016 at Nyarugenge Prison

54. Mr. II 1 informed the Monitor that he did not have any faith in hi5 Defense
Counsel. He feit that he was working for the Rwandan Government. He noted that his
defense Iawyer had worked as a Prosecutor for eleven (11) years and he could teil he was
a good friend of the Primary Court Prosecutor, from the way they related with each other
cordially in Court.

55. Mr. ii further stated that Defense Counsel had on several occasions advised
him to plead guilty, so that his sentence could be reduced but he refused. Mr.

1 added that the Defence Counsel had also approached his three sisters
requesting them to convince him to plead guilty. Mr II Istated that he could
not plead guilty for an offence he had not committed.
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60. Mr. II jnformed the Monitor that he needed to get the documents relating to
his case that were in The Hague. He would also like one of the Dutch lawyers to visit him
because they knew the case in depth.

61. Mr. lJ expressed concern that he had been in detention for a long period of
time and he would like the prison officials to facilitate constant communication with his
family. He informed the Monitor that he was only allowed 15 minutes to speak with his
family, and he was not allowed to speak in any other language apart from Kinyarwanda or
French.

62. Concerning his legal representation, Mr.
(___________

informed the Monitor that he had
not yet received the list of 68 lawyers he was meant to choose Counsel to represent him
from. He questioned why the 68 lawyers were selected whereas there were more than
1000 lawyers in Rwanda.

1. Delivery of the Decision on the Appeal by Mr. ii on his Pre-trial
Detention on 6 December 2016

63. The decision on the appeal by Mr. was delivered on 6 December 2016. The
hearing was held before Justicel________________ Mr. l( Iwas in Court, assisted
by his Defence Counsel. Prosecution Counsel was also present.

64. The Court recalled the charges against Mr. ii and said the rnain reason of
appeal was that there were no serious reasons to believe he had committed the crimes
alleged and that he based his defense on the fact that the witness evidence considered
were contradictory and not consistent.
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65. The Court said that the intermediate court had found in the file witness evidence that
constituted serious reasons to believe that the accused committed crimes alleged against
him, According to articles 96, 974, 98 of the CCP the Primary Court had only to check 1f
there were serious reasons to suspect that the accused committed the crimes alleged
against him. The Primary Court applied the law correctly and that the Intermediate Court
had not found any reason to reverse the Primary Court decision and upheld the Primary
Court decision.

66. The Court ordered Mr. ii to remain in detention as it was decided by the
primary court.

67. All parties were invited by the Court to sign the Court transcripts.

i. Hearing of the Extension on Pre-trial Detention Order Hearing on 22 December

2016

68. The hearing was before Justice and the Prosecution was
represented by Mr.I Mr. I was in Court and he was
assisted by his Defence Counsel Mr.I____________________

69. At the invitation of the Court, the Prosecutor requested for extension of the pretrial
detention order, arguing that he needed more time to finalize investigation. He argued
that he needed more time to interview the witnesses because since the crimes were
committed over 20 years had lapsed. Some of the witnesses had moved hence they had
to be located and interviewed. The Prosecution feared that 1f he was released he could
evade justice. The Prosecutor asked the Court to extend the order for an additionat 30
days.

70. At the invitation of the Court, Mr. II submitted that the reasons advanced by
the Prosecution were baseless because the Prosecution had enough time to finalize
investigation. He had noted that in the file requesting his extradition the Prosecution had
relied on statements made by 5 witnesses in April 2007 and 5 more witness statements
given to the Prosecution since 2011. This implied that the Prosecution had more than
enough time to investigate and should not use investigations as a ground for requesting
the Court to extend the pretrial detention order for investigation.

Article 96 of the CCP provides that, “A suspect shali not be subject to provisional detention unless there are
serious grounds for suspecting him/her of an offence and the offense alleged against him/her is punishable with
imprisonment of at east two (2) years”.
“Article 97 of the CCP provides that, “In this Law, serlous grounds for suspecting a person of an offense shall not
be considered evidence but rather as plausibie investigation’.

Article 98 of the CCP provides that, “A suspect may be subject to provisional detention if there are serlous
grounds for suspectirig that he/she has committed an offence even if the alieged offense is punishable with
imprisonment of less than two (2) years but more than three (3) months”
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71. Mr. i requested the Court to ignore reasons advanced by Prosecution and
release him and he promised that he would not go anywhere and he would use his
freedom to prepare for his defense.

72. At the invitation of the Court, Defence Counsel informed the Court that the Prosecution
communicated its brief to the Defence at the last minute, denying them the opportunity
to prepare before appearing in Court. On the issue of extension of the pretrial detention
order, Counsel submitted that the Prosecution had more than 10 years to prepare the
case and it seems they had not found enough evidence against the Accused. Therefore,
the Prosecution should request the Court to release Mr. Ij Jas t continues with
its investigation if It deemed it necessary.

73. At the invitation of the Court, the Prosecutor undertook to serve documents to the
Defense Counsel and Mr. un good time in the future. He reiterated that the
Prosecution stilI needed more time to finalize the investigations.

74. At the invitation of the Court, the Defense Counsel concluded by urging the Court to
release his dient since the Prosecution had not gathered enough evidence to sustain a
conviction.

75. The Judge closed the hearing informing the Parties that the decision would be delivered
on 23 December at 1300 hrs.

K. Meeting with Mr. II lat Nyarugunga Principal Court on 22 December
2016

76. On 22 December 2016, the Monitor held a meeting with Mr. lat Nyarugunga
Primary Court,Mr. II 1 informed the Monitor that he received a computer from
NPPA. He had noticed that the computers had a software that could allow a second user
to access the taptop. He further said that the laptop stili contained confidential
documents from NPPA. This to him was suspicious and it would hamper their defense
preparation. He informed the Monitor that he suggested to the NPPA whether his friends
could give him a laptop but the NPPA refused. He also noticed that his laptop was much
smaller compared to the other detainees.

77. Mr. II Iwas also concerned about preparation for his defense. When he last
met with the lawyer, he noticed that he was not comfortable because he had not been
paid. He was concerned that they were moving to a crucial stage in the trial where the
lawyer was required to prepare for his defense.

78. Mr. II linformed the Monitor that at the last meeting with officials from the
Netherlands Embassy in Rwanda, he requested if they could have a lawyer to work on
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volunteer basis on his case, and the Ministry of Justice agreed. The challenge had been
that the volunteer lawyers were not allowed access to the prison. The Prison Director
only allowed the lawyer assigned to him to access the detention facilities. He informed
the Monitor that there were lawyers who wanted to assist them cm pro bono basis but
they were also not allowed access to the detention facilities.

79. Mr.

___________jwas

concerned that the place where he met with their awyer at the
detention facility was not secure. On one occasion he noticed a police officer hiding
behind a door and was listening to their conversations. They had not raised the issue with
the Prison Director and he said he would do so after the meeting.

80. Mr.

___________

requested the Monitor to ask the Dutch Embassy to furnish them with
books such as dictionaries.

L. Meeting with Msj [Head of Department of International
Justice and Judicial Cooperation at the Ministry of Justice on 22 December 2016

81. On 22 December 2016, the Monitor held a meeting with Msl to
follow U on a few issues touching cm Mr, v1 land Mr. ii 1 cases. One of
the issues discussed was the payment of Defence Counsel. MS.I linformed the
Monitor that a letter had been sent to the Bar Association approving payment for the
lawyers. She added that the payment usually doesn’t take more than three weeks to
process.

82. MS.I lexplained that the Bar Association had signed an MOU with the Ministry of
Justice where Defence Counsel would be paid Rwf 15,000,000 to represent transferred
Accused persons.

83. On the issue of securing pro bono lawyers for Mr. 1 and Mr. II 1 Ms.
1 indicated that the Accused had a right to choose a lawyer, provided such

Counsel met the conditions set out by the Bar Association. Counsel who did not meet the
conditions could stili represent the Accused, but they would not be eligible to receiving
funds from the Legal Aid fund through Bar Association.

M. Meeting with officials of the Tracking Unit on 22 December 2016

84. The Monitor met with Ms.I Ifrom the Genocide Fugitives_Tracking Unit
who informed the Monitor that when the Tracking Unit visited Mr. II land Mr.

_______In

prison, they raised two issues;

t. That there were documents in The Netherlands that they wanted inciuded in their
case files.

II. That they wanted their Dutch Iawyers involved in their cases in Rwanda.
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III, That they wanted to be given phones to take photos and send to their child ren
back in The Netherlands.

85. Msj 1informed the Monitor that the lawyers needed to meet the conditions set
by the Bar Association for Counsel, specifically, they had to be members of the Bar
association in their countries eligible to practice in their country. They were also required
to seek authorization through writing to the Rwanda Bar Association in order to be
allowed to represent accused persons in Rwanda.

86. The Monitor also met with Mr.

_______________________

the Head of the Genocide
Fugitives Tracking Unit who reiterated that the laid down procedures had to be followed
if the Accused are to be considered indigent and therefore assigned Lawyers to represent
them.

N. Meeting withi (on 22 December 2016

87. The Monitor met with 1 [the defense lawyer for Mr. 1 He said that Mr.
Mr.

___________imentioned

to him about Dutch lawyers that he would like him to work
with. He also wanted to get one lawyer from Rwancla to work with him.

88. When Counsel approached the Rwanda Bar Association regarding his payment, they told
him that they were waiting on the Ministry of Justice to disburse finding. He said that he
ought to have begun his investigations.

0. iudgement on the Pre-trial Detention Order Hearing on 23 December 2016

89. The Judge recalled the identity of accused and charges leveled against him. He also read
the facts of the case by recalling the reasons advanced by prosecution for extension of
the pretrial detention order. The Court recalled the defense mountecl by the accused and
his lawyer who among other things said the reasons for his detention were baseless

90. The Cou ordered Mr. [ Ito remain under detention for a month staing 23
December 2015

91. The Court noted that the judement was issued in the presence of prosecution
representative, Mr. l[ 1 lawyer and in the absence of Mr. ii

III. CONCLUS)ON
92. The Monitor remains available to provide and additional information upon request.

— —-—---END —-—---—----- — —
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1. INTRODUCTION

a Monitor1. This Monitoring Report (“Report”) is submitt

_______

appointed to observe the transfer case of Mr.’Mr. MI i’)
before the Judiciary of the Republic of Rwanda.

2. This report pertains to the monitoring activities the Monitor undertook before the
Judiciary of Rwanda, and his interactions with various stakeholders during the period
between November 2016 and December 2016 (the “reporting period”).

II. DETAfLED REPORT

A. Mr. Fv lArrival in Rwar,da on 12 November 2016
3. At about 20:30 hours (Central African Time) on 12 November 2016, Mr. rvl larrived

at the Kigali International Airport on baard a KLM airplane. At the arrival runway and
upon disembarking from the airplane, Mr. Mj 1 was handcuffed and walked to a
detainees van by Rwandese police officers.

4. Mr. the Head of the Genocide_Fugitives Tracking Unit at the
National Public Prosecution Authority (NPPA), Mr.

____________1

the Spokesman for the
NPPA, a group of journalists and an interpreter, assisting the Monitor stood about 100
meters from the airplane observing as Mr. was moved to a room located near
the boardroom of the immigration office.

5. Duty Counsel assigned to assist Mr. 1 during the
initial processes of the transfer, inciuding the handing over process by the Dutch officials
to the Rwandan officials and the pre- trial detention hearing, was present in the room.

6. Mr. MI 1 was ushered to a room near the immigration boardroom at the Kigali
International Airport for statement taking by officials of the National Public Prosecution
Authority. A press briefing was held inside the boardroom before a rouo of journalists.
The press briefing was co-chaired by Mr.I land Mr.I___________ However,
just before the press briefing begun, Mr. lV Iwas paraded in front of the
boardroom for journalists to take photos. Mr. MI 1 was then returned to the
adjacent room where the officials of the National Public Prosecution Authority in the
presence of assigned Counseli recorded his statement,

7. At the press briefing, Mr.l lupdated journalists on how the extradition was
conducted and the legal process that was followed by Rwanda and The Netherlands. He
expressed satisfaction that the extradition was successful, terming it as a sign of good
cooperation between the two Governments.

8. Mrl Iemphasized that Mr. M lwas still a suspect, and due process would be
followed to investigate the allegations against him. He then read out the criminal charges
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against Mr, Ml 1 Mr.I Iconcluded the press_briefing by explaining the role of
the Monitor and the duty Counsel assigned to Mr. ML 1

9. The journalists were curious to know why Mr. fv Icase was being monitored and
why the extradition process had taken •a long period to be effected. They also enquired
about the period that Mr. 1 was in detention in the Netherlands.

10. In their responses, Mr.l land Mr.! lexplained that the monitoring
was an agreement between the Dutch Government and the Government of Rwanda.
Further, they explained that the extradition had taken long because extradition processes
ordinarily take long periods of time, as due process had to be followed and the arrest of
the fugitives had also taken a while,

11, The Monitor joined the Prosecution and Mr. rvi 1 in the interrogation room, where
he introduced himself to Mr. lv land informed him that he planned to meet him at
Kigali Central Prison where he was to be detained, for further discussions.

B. Initial Meeting at the Dutch Embassy on 14 November 2016

12. 0fl 14 November 2016, the Monitor met with the Dutch Ambassador to Rwanda, Hon.
Frederique Maria De Man and Mr.l ) the First Secretary, at the Embassy
offices in Kigali, Rwanda. Mr.! land the Ambassador were keen to hear about the
initial transfer process. The Monitor explained to them what he had observed from the
time the two transferred suspects’ disembarked from the airplane, and the meeting heldwith Mr. rvl_______

13. The Monitor also appraised the Ambassador on Mr. Mj________ views about the
detention facilities and concerns he had raised about legal representation by the Dutch
lawyers.

14.The Ambassador reiterated the importance of the trial monitoring and the need for
proper flow of information between ICJ Kenya and the Dutch Government.

15. The Embassy officials committed to follow up on the request by Mr.
_______

to be
represented_by the lawyers from the Netherlands. They also indicated they would meet
Mr. Ml in Prison.

16. The meeting ended with commitments from both Parties to ensure proper flow of
information.

‘The monitoring agreement_between the Dutch government and ICJ Kenya relates to the cases of Mr.

__________

land Mr.l____________

____________
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C. Mr.

_______!1nita

Appeararice before the Primary Court on 21 November 2016

17. On 21 November 2016, Mr.

_______was

arraigned in Court for the first time before

Judg Ithe President of the primary court of Nyarugunga. Mr.I______

1 reresented the Prosecution, the designated Defence Counsel, Mr.

J was also present. The hearing was conducted in

Kinyarwanda Language.

18. The proceedings opened with the reading of the charges against Mr.

_______Iby

the

Registrar of the Court.

19. At the invitation of the Court, Mr. 1 explained that he was not ready to take his
plea, because he had been served with the documents containing the charges on the

morning of the hearing. He explained to the Court that given the gravity of the alleged

offences, he needed more time to go through the documents and prepare.

20. At the invitation of the Court, Mr.! t reiterated that the

documents containing charges were served to them on the_morning of the hearing,
therefore he requested for more time for him and Mr. MI 1 to acquaint themselves

with the document.

21. At the invitation of the Court, the Prosecutor confirmed that the document containing

the charges was delivered to Mr. îvl 1 on the morning before the hearing. He

explained that the Prosecution had no objection, to the request for time made by Mr.

Ml land his Defence Counsel.

22. The Court adjourned to 22 November 2016, at 14:00 hours, to allow Mr. MI land
Defence Counsel read through the documents related to the charges.

D. Pretrial Detention and Pro’,isional Release Hearing at Nyarugunga Primary Court on

22 November 2016

______

23. The hea ring of the pretrial detention and release of Mr. 4
r—]

resumed on 22

November 2016, at 14:30 hours before Justice 1 1 The Prosecution was
Mr[t

______

and Defence Counsel, Mr.

24. The charges were read to Mr. MI land he pleaded not guilty.

25. At the invitation of the Court, the Prosecution subrnitted that given the facts of the case
and the available evidence, they believed that there were reasonable and serious

grounds to believe that Mr. M_______ committed the crimes of genocide, conspiracy to
commit genocide, complicity in genocide, murder as a crime against humanity and

extermination as a crime against humanity and the creation and training of a criminal

gang, public and direct incitement to commit genocide.
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26. At the invitation of the Court Mr. M )submitted that he was being prosecuted
based on false accusations, simply because he was the secretary general of CDA political
party. He told the Court that he would not go ïnto the details of the case, because the
appropriate time would come for him to explain his assertions.

27. At the_invitation of the Court, the Defence Counsel submitted that the charges against
Mr. Ml were baseless because they focused on positions that he held during the
genocide, which was not a crime. He requested the Court to set Mr. M( Ifree based
on article 105 of the Rwandan Code of Criminal Procedure (CCP). 2

28. At the invitation of the Court the Prosecution submitted that the Court should apply the
provisions of article 96 of the CCP3 and order detention.

29. After listening to the Partjes the Court concluded the hearing and the Parties were
invited to sign the court transcripts.

E. Initial Meeting with Mr. MI lon 23 November 2016
30. On 23 November 2016, the Monitor visited Mr. M lat Kigali Centra) Prison. The

meeting was conducted with the assistance of an interpreter.

31. The Monitor began by explaining to Mr. lvi Jthe role of Ci Kenya Monitor’s in
following up his case.

32. Mr. ivj Idid not have much to say about the transfer process save for the fact that
he did not experience any aggression from the Rwandan authoritles upon arrival.

33. Concerning the detention facilities, Mr. r’j informed the Monitor that the
conditions were good and the prison authorities were well prepared to receive him when
he arrived.

34. Regarding his legal representation, Mr.

_______)stated

that he appreciated the fact that
the Rwandan Government had afforded him with a lawyer to represent him. However, he
expressed skepticism on whether the lawyer could represent him impartially, as he
considered the lawyer to be part of the Government that was seeking to prosecute and
jail him.

2 Article 105 of the Code of Criminal Procedure of Rwanda provides that, “For any offence, a suspect or his/her
legal counsel may, depending on the stage of the proceedings, ask the Prosecutor handling the case or the judge to
grant him/her provisional release”.

Article 96 of the CCP provides that, “A suspect shal not be subject to provisional detention unless there are
serlous grounds for suspecting him/her of an offence and the offense alleged against him/her is punishable with
imprisoriment of at east two (2) years”.
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35. Mr. MI Iexpressed that that he would observe how the lawyer conducted himself in
his case then he would decide he needed to request that another lawyer to be assigned
to his case.

F. Decision on the Pre-trial and Provisional Release of Mr. Fi1 lon 23 November
2016

36. The decision on the pre-trial and provisional release of Mr. rvl Iwas delivered at
Nyarugunga Primary Court on 23 November 2016. The hearing was presided over by
iudge 1 Mr.

____________________

represented the Prosecution. Mr.

MI Iwas present in Court but Defence Counsel; Mr]_____________________________

was absent.

37. The Court decision placed Mr. rvl 1 under provisional detention for a period of 30
days.

38. The Court ruled that there were serieus grounds to suspect that Mr. M 1 had
committed the alleged crimes.

39. The Court ruled that Mr. Nl - 1 could lodge an appeal within five (5) days from the
date of order for detention.

40. Mr.

_______Irefused

to sign the Court transcripts because his lawyer was not present in
Courtto assist him.

G. Appeal Hearing of Decision to Place Mr. M ton Detention on 30 November
2016

41. Mr. 1 appeal against the decision of the Primary Court to place him in
detention was heard on 30 December 2016, at Nyarugenge Intermediate Court. The
hearing was held before ludgel 1 The Accused was present in Court and
was assisted by Counsel[ [ Prosecution Counsel was also
present.

42. At the invitation of the Court, Mr. N1 1 argued that his appeal was based en the
ground5 that the Primary Court did not consider all the arguments he had raised, to
prove that the Prosecution did not have sufficient evidence to sustain a conviction. The
evidence adduced by the Prosecution was also contradictory.

43. At the invitation of the Court, Defense Counsel submitted that there were no serious
reasons to justify Mr. MI Idetention. He argued the Accused should be released
to enabie him focus on preparing the defence for his trial.
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44. The Court adjourned indicating the decision would be delivered on 5 December 2016, at
14.00 hours.

H. Meeting with Mr. [j held on 5 December 2016

45, The Monitor met with Mr. rvl t on 5 December 2016, at Kigali Central Prison. The
meeting was conducted with the assistarce of an interpreter.

46. Mr. Fvl inquired on whether the Monitor was following the Court arguments
keenly and whether they would be documented in the monitoring report. Which the
Monitor confirmed.

47. Regarding his representation in Court, Mr. Mt 1 informed the Monitor that he was
keenly observing whether his lawyer would follow his line of defence.

48. Other issues that Mr. £_______ raised during the meeting inciuded his desire to be
provided with the original Court transcripts, as well as the need to contact his lawyers in
The Netherlands.

49. Mr. informed the Monitor that he was expecting officials from the Dutch
Embassy to visit hirn in prison, he however expressed that his preference would be a visit
by his Dutch lawyers first.

1. Delivery of the Decision on the Appeal by Mr. 1v n his Pre-trial Detention
on 5 December 2016

50. The decision on the appeal by Mr. rvf 1was delivered on 5th December 2016 at
Nyarugenge Intermediate Court on 5 December 2016.The hearing was held before
iudge 1 The Accused was present in Court and was assisted by Counsel

Prosecution Counsel was also present.

51. The Court summarized the grounds contained in Mr. lappeal as follows:

i. That the Primary Court judge used facts not discussed during hearing to render
his decision and;

ii. That the conditions used to order his pretrial detention were not serious enough
to warrant a pretrial detention.

52. The Court indicated that having read the decision of the Primary Court, t had noted that
the Primary Court had based its decision, on the facts of the case and on the request
made by Prosecution. The Prosecution had submitted that it needed time to complete
the investigation and the conditions underlined in article 98 of CCP which provides that;
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“A suspect may be subject to provisional detention 1f there are serious grounds
for suspecting that he/she has committed an affence even if the alleged offense is
punishable with imprisonment of Iess than two (2) years but more than three (3)
mcnths, if there is reason to believe that he/she may evade justice and his/her
identity is unknown or doubtful”.

53. The Court reiterated the arguments made by the Accused and the Prosecution in the
appeal hearing.

54. The Court upheld the decision of the Primary Court and indicated that the Accused had
not convinced the Court that the decision of the Primary Court needed to be reversed.

J. Hearing of the Extension on the Pre-trial Detention Order at Nyarugunga Primary
Court on 22 December 2016

55. The hearing on the extension of the Pre-trial detention order was heard at Nyarugunga
Primary Court on 22 December 2016. The case was heard before Justicel___________

1 Mr. [ Irepresented the Prosecution. Mr. MI Id his
Counsel, Mr.I )were also present.

56. At the invitation of the Court, Mr. M 1 informed the Court that the documents at
the Intermediate Court detailing his identity were erroneous because new elements were
added to his identity which inciuded, a phone number and email that he did not
recognize. The Presiding Judge inquired as to whether the identity in the Primary Court
documents ware correct.

57. In his response, Mr. 1 submitted that they were correct, the Court directed the
Prosecution to have the identity of Mr. M 1 corrected in the affected documents.

58. At the invitation of the Court, the Prosecution_submitted that their request at that
hearing was for the pretrial order for Mr. [v Ibe extended for 30 days pursuant to
article 104 of CPC which provides that;

“The provisional detention order against a suspect shali be valid for one (1) month
inciuding the date on which t is rendered. After the expiry date, it may be renewed for
one (1) month on a continuing basis.”

59. The Prosecution submitted further that they needed more time to finalize their
investigations and some of the witnesses had changed location. Furthermore, the
Accused was alleged to have committed serious crimes, the Prosecution feared that if he
was released before trial he might evade justice.
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60. At the invitation of the Court, the Prosecutor urged the Court to consider that the
Prosecution required sufficient time to conduct investigations because all the charges
had to be proven before Court.

61. At the invitation of the Court Mr.

______Isubmitted

that he did not understand the
process by which the Prosecution was conducting its work, because it was as if the
Prosecution was prosecuting a case to halt genocide, instead of prosecuting an individual
who was suspected of commuting genocide. In Mr. MI view, by the time the
Prosecution issued an international arrest warrant against him, they ought to have
finalized their investigations. Mr. M did not understand why the Prosecution was
asking for more time to conduct investigations that they ought to have finished.

62. Mr. M) Isubmitted further that the most important witnesses the Prosecution was
relying on, were witnesses who had been sentenced to life imprisonment and the CCP
provideci that such people ose their clvii rights inciuding testifying in Court. He conciuded
by saying the Prosecution didn’t have any evidence.

63. At the invitation of the Court, the Defence Counsel submitted that the Court should apply
article 89 of CCP which provides that;

“A suspect shail normally remain free during investigation. However, the suspect may be
held in provisional detention 1f the conditions provided for under Articles 96 and 97 of
this Law are met”.

64. He urged the Court to order provisional release for his dient, because even if Mr.
Ml was accused of serlous crimes, article 105 of CCP provides that;

“For any offence, a suspect or his/her legal counsel may, depending on the stage of the
proceedings, ask the Prosecutor handling the case or the judge to grant him/her
provisional release”.

65. At the invitation of the Court, Mr. requested the Court to interpret the law
correctly noting that witnesses facing life imprisonment should not be allowed to present
evidence in Court.

66. The Court adjourned the hearing having informed the Parties that it would deliver its
decision on 23 December 2016, at 1300 hours.

K. Meeting with Mr. fv lat Nyarugunga Primary Court on 22
December 2016

67. After the hearing the monitor met briefly with Mr. M_______ at the Court premises. The
meeting was conducted with the assistance of an interpreter.
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68. Mr. expressed concern about the incorrect information contained in the
transcripts for the appeal highlighting that the email address was incorrect. He wondered
why the Appeal Court did not use the details contained in the earlier decision by the
Primary Court, which he had appealed.

69. Mr. MI 1 asked the Monitor to transmit a request to the Dutch Embassy to furnish
him with books such as a dictionary.

L. Meeting with Ms._________________ Head of Department of International

Justice and Judicial Cooperation at the Ministry of Justice held on 22 December

2016

70. On 22 December 2016, the Monitor met with Msj to follow up on a
few issues touching on the Ml_- land ii cases. One of the issues discussed
was the payment of Defence Counsel. Ms.I________ informed the Monitor that a letter
had been sent to the Bar Association approving payment for the assigned lawyers. She
added that payments usually don’t take more than three weeks to process.

71. Ms. 1 lexplained that the Bar Association had signed an MOU with the Ministry
Justice where Defence Counsel would be paid Rwf 15,000,000 to represent transferred
Accused persons.

72. On the issue of securing pro bono lawyers for Mr. and Mr. 1 Ms.

1 indicated that the Accused had a right to choose a lawyer, provided such
Counsel met the conditions set out by the Bar Association. Counsel who did not meet the
conditions could stili represent the Accused, but they would not be eligible to receiving
funds from the Legal Aid fund through Bar Association.

M. Meeting with officials of the Genocide Fugitives Tracking Unit on 22
December 2016

_____________

73. The Monitor met with Ms. t [from the Genocide Fugitives Tracking Unit,
who informed him that when the Tracking Unit visited Mr. II 1 and Mr.

Ml tin prison, they had raised three issues;

1. That there were documents in The Netherlands that they wanted included in their
case files.

II. That they wanted their Dutch Iawyers involved in their cases in Rwanda.
III. That they wanted to be given phones to take photos and send to their children

back in The Netherlands.

74. Ms.( linformed the Monitor that the lawyers needed to meet the conditions set
by the Rwanda Bar Association for Counsel, specifically, they had to be members of the
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Bar association in their countries and eligible to practice in their country. They were also
required to seek authorization through writing to the Rwanda Bar association in order to
be allowed to represent accused persons in Rwanda.

The Monitor also met with Mr.

______________________

the Head of the Genocide
Fugitives Tracking Unit, who reiterated that the laid down procedures had to be followed
if the Accused are to be considered indigent and therefore assigned Lawyers to represent
them.

N. Hearing for the delivery of the decision on the extension of the Pre-trial Detention
Order held at Nyarugunga Primary Court on 23rd December 2016

76. The hearing was held before Judge___________________ Mr.
represented the Prosecution. Mr. FvL 1 and his Counsel, Mr. Lwere both absent during the hearing.

77. The Judge recalled the identity of Mr. M land the charges leveled against him and
defence that Mr. [VI 1 had mounted.

78. The Judge extended the pretrial detention for one month as requested by the
Prosecution.

79. The Judge noted that the decision was issued in the presence of the Prosecution Counsel
and in the absence of Accused and his Counsel.

lii. CONCLUSION

80. The Monitor remains available to provide any additional information upon request.

75.

,1
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